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אמון פרנוג 


כשמו כן הוא , אומן ופדגוג לנער may‏ ללמדו שפת עכר 

צרופה , ולנהלו בשובה ונחת בלי אבדן עת, אל מחוז חפצו. 

והטוב והמועיל אשר עליהם אדני הספר הטבעו אמורים 
בקצרה במבוא הספר. 


תכנתיו אף בחנתיו. 
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5 .Tunorpaoin 11. To.sımAHA, 
Mypanoseran N, 24, 


Ein Wort der Empfehlung. 


— 


Der ausgezeichnete hebräische Gelehrte und Stilist 
Herr Abraham Mapou aus Kowno gibt in dem vorliegenden 
Werkchen der israelitischen Jugend einen vorzüglichen 
praktischen Lehrgang zur Erlernung der heiligen Sprache 
in die Hand, wie ihn unsere bisherige Unterrichtslitera- 
tur in der Weise nicht besitzt. Es ist Grammatik und 
Uebungsbuch zugleich und leitet den Schüler methodisch 
an, die schwierigsten Regeln sogleich zur Anwendung zu 
bringen. Die zahlreichen Beispiele sind durchweg glück- 
lich gewählt und gehen nirgend über die kindliche Fas- 
sungskraft hinaus. 


Diese musterhafte Schrift, von tüchtigen Lehrern ge- 


hörig benutzt, wird hoffentlich nicht blos im benachbar- 
ten Russland, wofür sie eigentlich bestimmt ist, sondern 
auch überall, wo noch der Sinn für das hebräische Sprach- 
studium fortlebt, grossen, segenreichen Nutzen stiften. Mö. 
ge der verdienstvolle Herr Verfasser recht bald durch 
Gottes Hilfe und Gnade von seiner langwierigen Krank- 
heit völlig geheilt werden und noch recht viele Freude 
an den Früchten dieser seiner neuesten Arbeit. erleben ! 


Königsberg, den 22 September 1867. 


Dr. .זא‎ Freystadt, 


ordentlich. Mitglied der historisch-theologischen 
Gesellschaft zu Leipzig. 
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תוכחת ‚na‏ 
מאחי המשכיל היקר וכו' מו"ה מתתיהג מאפו נ'י . 


בספוך החדש אמון פרגוג דמות לשמחני , בשגם היא מלאכה הצריכה 
לגופה , ולי מה mp‏ המלאכה הזאת , לו ראיתיה נעשה על ידי אחרים , כי לא 
לך עתה עשות ספרים בעת עשות לנפשך , חמסי עליך ‚nn‏ ועצור במלין לא 
אוכל , לכן אוכיחך ואערכה משוגתך לעיניך ; אני ראיתי מחלתך כי קשתה מאד, 
ואתעורר כפעם בפעם להחזיק בך באהבתי ובחמלתיי, בהרימי לך כסף די כלכל 
מחלתך. מספר ירחים ברחבה , ומה עשית אתה ? לא שמת לבך לקומם הריסות 
mm‏ , כי השלכת נפשך מנגד ותשם על המדבר פניך , לגדור פרצות החנוך 
ההרוס , ותזרע כספי על צחיח סלע mins‏ כמלקט שבלים בעמק רפאים , = 
לא ישוב לך גם. הזרע הזרוע , הברב שנות עבודתך טרם תדע., כי בעברך 
עבורתך לרבבות עם, אין מרבבותיהם חולה עליך כמוני ? ps om‏ שכר לפעלתך, 
למה תעמול ללא הודה ? כי הרבית חזון בעם , ולא מצאת ממנו חזון לכונן 
ביתך, הן לא על עטך תחיה, ומה יועילו לך מהללי רבבות עם, היגהו ממך מזור ? . 

השיבה זאת אל לבבך amp‏ יגיעך אל אלה המתימרים בכבוד סופרים , 
כי לך אין עוד חפץ בו, רב לך עבוד עבודת מתנה לשקור על תקנת בני 
ישראל , שקוד על טובתך ועל שלום נפשך , כי בשלומך שלום לאחיך אוהבך 
הדורש שלומך וטובתך כל הימים . 


מתתיחו , = 


על הדברים הנמרצים האלה לא מצאתי מענה , כי מי יכזיבם ? אף כי 


לא עלי תלונותיו , כי אשר היה לי לעשות הלא עשיתי , ואם לא כגמול נעשה 
לי ,| לא פשעי ולא חטאתי היא , 


מבוא 


,1 
אמון פדגון ה לא ללמר על עצמו יצא (סוביעקטיף) , להראות חריפות 
בדיני שוא ודגשים , המבלבלים את מוח הנער בראשית למודיו, לבלתי תת אותו 
לבאי אל הקודש פנימה , לא זה ררכי, כי הוא ללמר את הנערים לשון וספר 
יצא (אביעקטיף) , לכן vor‏ כל דבר קשה וכל כבדות מראשית דרכם . 


.2 
יבואו בו מעט מדיני השואים והדגשים ותנועות של אותיות. בכל"ו וה' השאלה 
תלוים על שמות עצם פרטי , שאין הנערים צריבים להעתיקם. 


3. 


ה הוא הידיעה ולפני א , ה', ע, ר, יבוא הָ , ומדוע ? עור חזון למועד 
WR‏ ירע הנער טעמו , למגמר m‏ למסבר . 


4. 


אין פה מלה בודרת או פעל ma‏ בנטיתו , למשל ‚ann,‏ חותנך" וכו' , 
או ,דורשני. דורשך" וכו', כי. אין רעיון. ורוח חיים בנטית מלה. אחת, כי: אם. נתון 
לנער. מאמר שלם להטותו  ,‏ למשל. ,חותגי דורשני" ,,חותנך דורשךי או מאמר. בן 
ד' מילין למשל ,וצרי נוצרני בלכתי לדרכי" ,יוצרך. נוצרך בלכתך לדרכך" יוצרו 
נוצרו בלכתו לררכו" מאמרים כאלה נקראים אצלי , ,מאמרים שוי הנטיות", מפני 
שנטיה אחת לכל המילין. שבמאמר, או כולם מדברים, או כולם נוכחים, או כולם 
נסתרים, ולקול צלצל הנטיות השוות , יצללו שפתי הנער, ועד מהרה יתרגל בם . 


.5 
אחרי דעת הנער המלין בנקודתן לפני כל סמן, יתרגל נא בראשית למודין 
לקרא המאמרים המורכבים מהם גם בלי נקוד, באשר כן כתובים כל ספרי עבר, 
בי 


4 ₪. 


כי לא טוב להרגילו בזאת מפירוש רש"י בראשית למודו , והקריאה בלי נקוד הוא 
דבר מוכרח , ובדעתו המילין הבודרים בתנועותיהן, נקל לו לקראם גם בלי נקוד.. 


6. 

והכל"ב משפט נקודתם בשוא , om ‚372m‏ נחשבים כאורחים (גאָסט) 
מול השרשים אשר נדמו לאזרחים (בירגער) למשל : +) גד m‏ גד אונד דן, 6 un‏ 
זה ? איזט ריזער גד? . 6 גד כְּרן, גד איזט וא דן , (a‏ דן דומה לגד, דן איזט 
אָהנליך צו גד - 6 דן יושב בְּצידון, גר וואהנט אין ציחון . 


7. 

אם האזרחים ראשיתם בשוא ועור האורחים באים בשוא מן החוץ, למשל : 
ְשָמוּאל , הָגְדליה זה , גד כָשָלמה , רן לְמֶנַשָה, דן יושב 2 בכל הנ"ל האזרחים 
באים בשוא וגם האורחים הנוספים להם מן החוץ DNS‏ בשוא , ושני שואים 
אי אפשר לבטא בראש המלין , באופן הזה שוא של האורח מתחלפת בנקודה 
הנקראת תנועה קלה , מפני שאיננה תנועה בעצם רק תנועה קלה להקל על 
המבטא , ובכן תנועת האורחים תהיה 399m‏ למשל גד וּשָמואל, mon‏ זה ? 
גד mob‏ , דן לְמֶנשה, גר יושב ‚ma‏ 


.8 
)229 יבא לפני אזרחים שראשיתם תנועת x‏ למשל : גר וְאָליער ,| דן 


בְּאָלישע , גד בְּאָליעזר , שמעון לאליצור . 


.9 
אם האזרחים ראשיתם היא יָ אז השוא של יָ נעדרת גם מן היו"ד' האזרת 
on‏ מן „ab‏ למשל , יָהודה , ימואל , יָרושלים , האזרחים — ראשיתם » 
והשוא נעדרת גם ממנה גם מן האורחים ‚aba‏ והם באים כן  ,‏ גד ויהודה , דן 
בּימואל, גד יושב בִּירושלים , (עיין עוד הכללים האלה g‏ [ - מסדרים, והיו שמורים 
מאר לפעלים , למשל + וידעתם , וירשתם , וישבתם , וְיצָאתם תחת : וְיָדעתם , 
onen‏ וְיָשבתם , וְיֶצאתם) . 


1 
N‏ הַנָה הר איש . פה היר. שם דאוט . 


ב אין 5 וא 5 צו [ אונד . 


— 


:1 2 .3 .4 .2 .6 
a2‏ בָּצוּר | בַּשָכם | בְּאָרם | בְּאָלִישָע | בּירוּשָלְיֶם. 
323 |> ְּמנשָה כּאָבִירן כָּאַליצוּר כִּימוּאֶל , 
פרֶץ |> | לשלמה | rosa | and‏ | לְיהוְדָה. 
mn‏ | וְרְחָל Aa‏ ְאַבִיעְזר ְאֶלִישָבַע ‚nam‏ 


בק 2 733 בשוא. ויען כי שני שואים בראש המלה אי אפשר 
לבטא בשפתים , לכן נחלף השוא הראשון לתנועה הנקראת non YAM‏ מפני 
שהיא באה להקל הבמטא, ובכן בקו 3 יבא בְּבְלְוּ, בקו 4 933 לפני x‏ חטף | 
פתח, בקו 5 1293 לפני חטף סגול, ובקו 6 השוא שהיה ראוי. לבוא תחת 
בכלו נופלת גם מהן גם מהן י, ולפניה בּכַלו הנועה הקל /) :וה = הכללום 
האלה ערוכים ושמורים בלב הנער לעת הגיעו אל השמות והפעלים . 
.82 
ה בתנועת x‏ נקראת I]‏ השאלה, למשל : 
Im 17 1‏ איזט דיזער גד ? 
men 2‏ זאת ? איזט דיזע שרה ? 
8 הנד TON m‏ ? זינד דיזע גד אונד דן ? 
1( אך לפני א יבוא 7 והשוא נופלת ממנו, מפני ששני שואים אי WER‏ 
בראש המלה, והפתח הוא רק תנועה קלה . למשל:: 
nn 1‏ הוּא? 2 הדבורה PEN‏ 
3 השמוּאָל m‏ הָם? + הַדְבורֶה וְשָרָה הַן? 
70 יבוא לפני אַחָהָעַ למשל : הָאַסָף זה ? mim‏ הוא ? NT‏ היא 2 = 


PR ? זה ? הַהֶנְלה זאת ? הָעַמָרִי הוא‎ mn 
אחרי‎ . 1 - . 


% 


> 8 


8( אחרי ה' השאלה יבא DR‏ (אדער) למשל : um‏ הוּא אם רֶן ל איזט ער 
גד ארער דן ? " 

4( ה בשאלה יבוא לפני אחה"ע למשל האמנון ‏ זה ? dann‏ הוא ? mp2‏ 
היא ? הַעָרֶר הוא. ? 


5 
לא נילט . 3 DN‏ זאנדעוען . הלא ראך . 
מי dan‏ למי צו DIN‏ . דומה גלייך. | מה ואפ 
mn‏ גד ואר" שרה הָיתָה שה ואד. 
הם ן PT‏ זא ‚pen‏ אב איין wand‏ 
IN‏ איין בודער* אחות אינע שועסטער . 
A‏ געועלל . עשיר רייד . עָנִי ארם . 


1 מה וואס? לפני אהער, מָה לפני Pina,‏ 
2( אחרי א ואחרי אותיות "IMS‏ בכפת רפות, בלא דגש 


)1( לא בנימין זה כי אם יוסף nn)‏ כלב בציון אם בארם ? )8( 87 
כמשָה . )4( מי פה ? שרה:פה . (6 Ponsa am‏ )6( היוסף כָּבנימץ 2 (') הפרץ 
אח לתמר ? הָדומָה רחל Pan)‏ . (6 מה גד, wu‏ אם עני? (6 מה Ser‏ 
לֶבנימין יוסף אח לבנימין . )0( מה יעקב ליוסף ? as app‏ ליוסף . (ג) מה 4 
דינה לשמעון ? רינה אחות' לשמעון - )12( מה אברהם ומה הלל ? אברהם עשיר ‏ * 
mb (1) „np dom‏ עורא ומָה רמון ? זה חבר nd (1) «mb‏ אָשר לדן? אשר 
אֶח לדן . (5ג) man‏ בנימין ליוסף ? בנימין ns mn‏ ליוסף. m ne Ge)‏ לפרץ ? 
חנן קָבר לפרץ , (זי) מָה עָשיר שלמה ! ng‏ עָני הלל 1 sm)‏ רייך „ade ons‏ 
וווא ארם (a) „Or uns‏ הלא אח יוסף לבנימין > הלא אחות דיגה לשמעון , 


4 8 
איש DIN.‏ מאן . MEN‏ אוינע פרויא . 
עיר איינע שטאדט . רע אי פריינד . 
נער איץ קנאבע := 77933 איין מאדכען . 9 
12 איין a‏ בַת איינע טאכטער . 
דוד איין אָנקעל . דודֶה איינע טאנטע. : 
no > mn ps MI‏ אוין פעלר . 


מקום 


Ei 2 


מקום איין ארט . 3 איין גארטען . 
יש עס איז רא, אין DY‏ איז ניכט דא . 
אם איינע מוטטער . אל אדער . 

6 5 


):( היש פה גן אם אין?. )( היש בית בשדה אם א?. (6 היש » 
לשרה ? יש לשרה ga‏ (י) האין בת ללאה ? = יש ללאה בת ולרחל. pr‏ בת - 
)6 היש בית , שרה וגן לעשיר ? יש בית , שרה וגן לעשיר , ולעני אין מקום - 
)6( יש ya‏ לעשיר ואין ya‏ לעני --. (N)‏ היש פה נער או נערה ? אין פה נערה 
כי אם נער -- - (8) היש דוד או דודה לאפרים ? יש לאפרים דור ודודה . 
בנימין הוא דוד לאפרים - )9( won‏ דודה למנשה ? דינה רודה לאפרים ולמנשה . 
(ie)‏ הלא יהודה 1a‏ ליעקב mem‏ בת ליעקב וללאה > os won (m)‏ ליוסף ? 


אין אם ליוסף . 
.5 % | 
אדון איין העדר . שבד איין קנענט . MID‏ איינע מאגד. 
DID |‏ איין פפערד . חמור איין שעל - = | פֶּרַח אינע קוה . 
לי צו מיר . לף צו דיר . Sb‏ צו איהם . \ 
לָהּ צו איהר- ‚ לנו צו אונז . לכם, [ צו אייך. 
כָחֶם, [ צו איהנן . לִי סוס , איך האבע אייפפפערר . 


(0 לי סוס ולך „man‏ (9) פורה עבר ולו אדון . (9) רחל אחות לי ולהן 
שפחה . (4) לאה mm‏ לנו na‏ פרה *) . )6 יוסף דומה לכם וזלפה דוּמָה 
new‏ . (6 הְדומָה חמור לסוס - os‏ דומָה פרה לתָמור ? () יצחק בָּן לאברהם . 
ויעקב  nam‏ להם . רבקה כשרה, ורחל דומָה להן . (9) 129 לאה ורחל איש / 
הלא הוא יעקב . (6 לנו עבד ושפחה ולכם סוס , פרה וחמור > = )1( יש עבר 
לאדון וש pas‏ לעבד , (u)‏ יש בן לאב ויש אחות לאת - )1( הלא אח יעקב 
לְעשו, הלא רבקה אַם להם . 

| *) אחרי ה מפיק בכפ"ת באות ברגש . 


. 6 8 
ה m)‏ לפני אהער) דער , דיא , NM, DNT‏ נקרא ה MT‏ 
הדוד דער אנקל .| הדודה ריא טאנטע . = הָאִיש דער מאן . 

האשה דא פהיא. = הַהֶר הר בעיג .+ | הָעָבָד תר קענט . 

הָעִיר די שטאדט . הרע דער פריינד . EN‏ וועלבער , ע, עס. 


הנער 
. 


N 


)1( הַנַעַר. אשר היה פה ,. בן לי . (9) הנערה אשר היתה שם , בת לי, 
3( האיש אשר היה פה , דוד לי, והאשה ws‏ היתה פה , דודה לי. (6 ya‏ 
my‏ לא לכם היא . )6( van‏ אשר לך שם , אח הוא לי . 


| - 

. דיזע‎ INT . דיוער . הזאת דוע‎ m 

הַהוּא יענער - | הַהָיא ינע . הַהָם, ן שנע. 

DM‏ -—— רפות פ9לע. טוב, הח גט. 

רָע, ה נאז. נָדול, ה ma‏ קמן, ה קלין - 
*) בכ"ל דוחות את ה' היריעה שאחריהן ולוקהות תנועתן + או +. 
במקום ann‏ (בְּהַמקום) בָעִיר תחת (בְּהָעִיר) 
Wa‏ ת' כְּהנער) בָּאִיש תי (כּקָאיש) 


mes) nm) ad = לדוד‎ 
Das לא = מאוּמה‎ = IN עטואכ‎ INES 
. on כל‎ IS ל אללעס‎ 


)1( היש לך מאומה ? אין לי מאומה. (?) יש כל לאדון , ולעבר אין כּל . 
)6( היש מאומה בַמקום הזה ? . )4( יש כל במקום ההוא . ובמקום הזה אין כל . 
)6 יש סוסים רבים ופרות רבות בָער הזאת , וּבָעִיר ההיא אין מאומה .| (6 יש 
בית שרה וגן לאנשים האלה, ולאנשים ההם אין מאומה. () הָהיה. ma‏ או. גן 
במקום הזה ? לא היה במקום הזה מאומה . )@ יש ,רעים רבים לעשירים , 
ולעניים אין כל . )9( הגנים האלה קטנים ורעים, והגנים Dan‏ אשר במצרים 
גדולים הם „Dam‏ )0( מי עומד שם ? אדוני עומר שם, 


.88 
אני איך. | אַהתָּה, אַתּ חא. | אִנַחְנו ויר- | אַתָּם, [ אהר. 

לכל ma‏ מן הגופים = הנ'ל יש שם מוחד > NE‏ הוא נקרא ‚mm‏ 
mm‏ נקרא ‚mau‏ מפני שהוא עומד mau‏ המדבר- את לנקבה נוכחת , 
ה א לגוף נסתר גם אשר היה לפני כמה אלפים שנה , למשל : אברהם הוא as‏ 
ליצחק , רבקה היא mn‏ ללבן , וברבים הגופים נקראים.: | מדברים , נוכחים , 

נסתרים , הנם כלם למראה עין . 

מדבר 


RN בי‎ 


הכנוי"ם 
+ מִדְַבָר ת = "IN‏ )17 איך געהארע מיינעם אנקעל . 
נוכח ala‏ לרורף דוא געהארסט דיינעם אנקעל . 
7 |נוכחת AN‏ לאישף דוא געהארסט דיינעם מאננע . 
נסתֶּר sr‏ לרודיו ער געהארט זיינעם אנקעל . 
0 נִסְתִּרֶת היא mb‏ זיא געהארט איהרעם אנקעל . 
+ מִדְבָּרִים, ות אָנְַנו לדוגו וויר נעהארען אונזערעם אנקעל . 
"eher, DAN en]‏ 
נוכְחות Ins‏ לדודכן 5 איהר געהערט אייערעם אנקעל . 
גָסְתָרִים הַם לדוּדֶם 
8 | נִסְתרות n‏ לדורן זוא געהאֶרען איהרעם אנקעל . 


*) הָ מתחלפת mb‏ ,ת" ma = m = nm‏ 
**) האותיות הנוספות אחרי השרש לקוחות מאותיות הכנוי"ם . 

mE )'(‏ מקומף אדוני ? מקומי בעירי , )@ איה גד ואחותו ? הוא במקומו 

והיא במקומה.. (6 הלְףּ רעי הבית הזה ? לי הבית ההוא - man‏ הזה לאחי, 

)4( הבית הזה לא ביתנו הוא , כי לרענו הוא. (6 m‏ גנכם? גגנוּ דומה לגן 

הזה . )6( איה הנערים ואיה מקומם ? הנה הנערים והנה מקומם , (1) הזה עברך אדוני ? 

זה עבדי. (6) איה אחותך ואיה שפחתה ? אחותי בַּגן ושפחת -ma2‏ (6 היש 

לכם אִָם ? הנה אמנו והנה אחותנו . )10( הנה האנשים אשר היו פה והנה סוסם 

וחמורם . )1( me won‏ לאחותך ? פרתהּ בשרה . )2( איה רעי? הלא הוא 
עומר בגנך . 


ו 
מי הולך היום? ווער געהט הייטע ? 
רבקה הוּלְכָת NA‏ רבקה געהט מארגען . 
גד N‏ גד קאמט יעצט . 
מי יושב תמיד וער זצש איממער ? 
שרה יוּשָבֶת Tan‏ 
דן בָּא וַיוְצָא דן קאמט אונד געהט אויס . 
רחל בָּאַה מן השדָה והל קאמט a5‏ פעלר. 


דבורָה יוְצַא מִזֶה דבורה געהט אויס פאן חיר . פאן 


/ 


u 9 


מ פאן, אויס, מ לפני אחהעיר + 

מִיעומד לפני הבית ווער שטעהט פאר רעם הויוע ?. = 
גד עובר גד געהט 5אריבער . 

מְתִי וואן ? אל צו. MIN‏ וואהין . 
הַבִיתָה גאך הויוע. | הָעִירה נאך דער שטאדט . 
חברונחינאן חברון . ירוּשָלימַה נאך ירושלים . 


mas (1)‏ אתה הולך ואנה רבקה הולכת ? אני הולך map‏ ורבקה הולכת 
דַמָשָקה . )2( מתי יוצאה שרה מזה ? מהר היא יוצאה מזה והולכת היא ITS‏ 
)8( אנחנו יושבים פה עתה , ומחר אנחנו יוצאים מזה, NDR‏ ואַחותנו יושבות פה 
Pan‏ - (4) איה דודך ? הנה הוא בא הביתה - )38716 השרה אתה 283 אני 
בא מן השרה אשר לדניאל רענו. )6( מי עומד na)‏ ביתנו 9 אשה עניה עומדת 
לפני ביתנו. )7( מי עובר עתה לפני ביתך ? אדון ועבדו עוברים לפני ביתי , הנה 
הם באים הביתה . (6 ההולכים ons‏ העירה ? אנחנו הולכים העירה אל דודנו * 
(9) אני בא מצור ורחקל בא מָאֶרם + )0( המחורב אתם באים ? אנחנו באים 
מָעִיר תרצה ורעי בא מָרֶקם . (יג) אנה אתה הולך 9 אני הולך ירושלימה . 


810. 

. הירהער‎ Don . שב קעהרטע צוריק‎ ? syn INT 

אֶתמול געסטערן .| עם מיט . I)‏ ציואמען . 
לפנים פארמאלס . = עד ביז . DJ‏ אויך. 


ישב, ה; | האט געוזעסען . 

. ח; 1 איזט גענאנגען‎ Era) 
. עַמַד; ה; 3 איוט געשטאנרען‎ 
. עבר , ה, 1 איזט פאריבערגעגאנגען‎ 


)( מאין בא דודך ? דודי ישב עד היום ברמשק , עתה שב הלום עם 
אחותו יחדו - | (?) ההלכה רחל עם דודתה יחדו ? הנערות יצאו עם דודתי מעיר 
)פרון ויחדו הלכו שמרונה + )8( הרחל עמרה במקום ההוא? הלא רחל ואמה may‏ 
שם יחרו. ))( השרה עברה Sans‏ לפני ביתנו ? שרה Inn‏ דודתה עברו 
אתמול יחדו web‏ ביתנו, )5( לפנים ישבו מואבים במקום ‚mim‏ ועתה המקום | 
הזה לנו הוא. )6( האנשים ההם ישבו מאתמול עד היום עם רענו , והיום הם 
יוצאים מזה , | וחדו on‏ הולכים דמשקה + (1) עתה יודע אני מאין הם בָּאִים 
ואנה הם הולכים , איפה 


אויסגעהען . 


ראות זחן. 


זיון. 
למשל : 


אותו ה 
אותם זוא . 

היה פה מיום בואך 
שובי לא ישב איש 


(4) דודי היה איש טוב TAN‏ מיום דעתי MS‏ (5) בעת פאותי את 


BE 


.1 8 
מקור 
DIN‏ וא דא . בעת אין דער צייט . 
שָבַת זיטצען . לבת געהען . צאת 
בא קאממען . שוב צוריקקעהרען . 
NY‏ וויססען . מיום פאן טאג אן. 
עבר פאריבערנעהען  -‏ עמך שטעהען . A‏ 
*) המקור דומה לשם ואותיות הכנוי"ם נוספות. גם לו, 


שבתי מין זיטצען . לָכְתּף' דיין געהען וכו' 

אותי אותף; ךף רך. 

מדברים אותנוּ אונז . נוכחים DANN‏ . ן IN‏ . נסתרים 
% (1) איפה היה דניאל בעת שבתי פה 9 (9) דניאל לא 


הלום עד יום צאתך מזה . (5) המיום צאתי: מזה עד DV‏ 
mas‏ ? 


מדבר מיך, נוכח נסתרת 


הלל היה נער ועתה הוא איש גדול ועשיר בעירו, )6( בעת may‏ לפני ביתך 


הנערים פה , ואיפה 
היותי עד היום הזה, 


ישבה mins‏ בגן (N).‏ בַּעַת עמרי במקום הזה עמדו גם 
היו בעת לכתי מזה 9 (6 לא ישבו מואבים ya‏ הזאת מיום 


ומאין המואבים באים עתה ? )9( אנה אתה הולך ארוני  ?‏ אני הולך העירה . 


8 12, 


ממני פאן מיר - 
ממף ך פאן דיר. 


. ממ3 פאן איהם . 


מִמָנָה 5אן איהר . 
ממנו פאן אונז . 
מכם , | פא אייך . 
DI‏ [ פאן איהנען . 
מִי לוסח וער נימט? 
מי רואה וער זיהט. 
"MS‏ אנדערער . 
בעבר 


אן 


AND‏ נעהמען. 


EIN‏ איך ניכט. 
TS‏ דוא ניכט 
אִינָנוּ ער ניכט . 
MIN‏ זוא BIN‏ . 

. וויר ניכט‎ BIN 
- אִינְכֶם , ן איהר ניכט‎ 
. זיא ניכט‎ DIS 

מי נותן ווער גיבט . 
מי יודע וער ?om‏ 
תת געבען . 


EN RR 


מגי: TOR‏ ו לְקח. היו יָדַע, הָ וּרְאֶה רְאַמָה' 
IN‏ 

)1( אינני נותן לך סוסי בעת קחתי ED man‏ - (?) אם אינך נותן לי 
את סוסך אינך mp‏ ממני „man‏ (5) איה שמעון , האיננו יודע כי גד לוקח 
ממנו. את ביתו > )@( רחל איננה יודעת כי דודתה לוקחת ממנה את פרתה * 
)5( האינכם יודעים כי אבי ואחי לוקחים מכּם את ביתכם ונותנים לכם שרה ? 
)6( איננו יודעים מאומה ואין איש לוקח ממנו מאומה . )7( האנשים האלה DIN‏ 
וודעים כי מחר דן לוקח מהם את ביתם ואת DEI‏ - .)8( בעת קחתי את פוסך 
ממך נתן לך אבי סוס אחר. (6 בעת nam‏ את סוסי לאביך לא היה לי פופ 
אחר . )10( בעת תתי לך לא ראתה as‏ ובעת קחתי ממך ראתה - (u)‏ יש אדון- 
לעבר הזה, ואין איש יודע מאין הם באים ואנה הם הולכיםם . 

a. 
+ מלות המקור‎ 

נקראות המלות " הבאות ‏ פה ההולכות תמיד לפני המקור לבאר המאמר. 
למען DIN‏ . לְבְלְתִי DIN‏ ניכט . לפני פאר. N‏ נאך. תחת 
אנשטאטט . עך 72 . מדי זא „BER‏ 3 אהנע צו . 

)( אני נותן לך למען nam‏ לי- (9) אני יוצא מזה לבלתי ראות אותך . 
)8( קפני צאתי מזה MAN‏ אמי אותי, ואחרי שובי Dan‏ ראו הנערים אותי . 
(9) תחת קחתי ממך סוסך אני נותן לך את סוסי - )5( אינני יוצא מזה עד ראותי 
את רעי, ואחרי ראותי אותו אני הולך הביתה - )6( מדי עברי לפני ביתך אני רואה 
את אחותך יושבת בגן . (') אתה הולך בלי דעת ובלי ראות אנה אתה הולך . 


4 8 
צווי *בעפעהלענר. 


am i‏ ווייבליך 

שב שבי זיטצע . שבוּ שבְנָה זשצעט. 
עמוד. עִמדִי שעע . עמדו עמרְנה שטעהט . 
צא INS‏ געהע הערוס . Er)‏ לְבִי געהע . 
עבור ya ag‏ פאריבער .= דַע I‏ ווופפע. 

12 תני גיב . קח קחי נים . 


Way‏ מש מיר. 


ב 


EA | GER 


*1) אחרי הצווי יבוא | לפני הפעל העבר Kim‏ מהפך אותו לעתיר . למשל 
לך .והלך גר . געהע , אונד גד Ten‏ געהן . 

(:) שב עמי וישב גם גד עמָנו, למען שבתנו כרעים טובים ימדו . )2( שבי 
רחל עם אחותַך , לבלתי שבתה עם נערות אחרות - )6 לכו ons‏ הביתה , והלך 
אחי אל דודנו אחרי לכתכם מזה . (4) עבור לפני ביתי מדי עברך לפני בית רענו * 
un (6)‏ לי את חמורכם אשר נתן רעי לכם , ונתן לכם חמור ns (6) “ans‏ 
קחתך ממני את השדה תן לי את הגן - )7( un‏ לאחותי את פרתה , ונתנה לכם 
את חמורכם - (5) עמדו פה עד צאתי , DI RM‏ אבי והלך עמנו, )9( דעו את 
האיש ואחרי רעתכם אותו an‏ לו את אשר אני נותן לכם , ונתן לי את סוסו - 
)10( קחו ממני את חמורי , na‏ לי אבי חמור אחר - (u)‏ שבו נערים פה עד 
שובי הלום , ונתן אחי לכם מאומה , (9) אני יוצא מזה בלי דעת אנה אני הולך , 


.5 5 
מרבר מרברת הָלַכְַתּי , «DIN‏ מִצַאתי. 
נוכח נוכחת ָלְבת יתָּ. רְאִתָ,ת. מִבָּאתָ, תְ + 
נסתר נפתרת הֶלךּ ,ח. רְאֶהרְאֶתָה. מְצָאמְצְאֶה, 
מדברים מדברות: = DR ‚ur‏ מַצָאנוּ . 
נוכחים נוכחות הַלַכְתם ,ן. הְאִתֶם,ן. מִצָאתֶם,ן. 
נסתרים נסתרות הָלְבוּ + IN)‏ מִצָא . 


בו אין איהם . בָּהּ אין איהר. בָּהֶם, [ אין איהנען . | 

*1) בנוכחים יבא ms‏ הראשון בשוא תחת א : ג: הַלְכְתֶּם ‚DNS;‏ 
מִצָאתֶם . 

*@ היה זין. עשה טהן. בָנָה בו . וכל הפעליס שאות ג' של 
השרש שלהם 77’ הולכים Be‏ ראה . 

*8) וכל הפעלים שאות ג' של השרש שלהם א" הולכים כמו מצא , 
למשל: קרא Dan‏ יָצָא, בָּא WIND‏ וא. WIND‏ וא . אל IN‏ 
וואהין . לבדי איך אליין . 

ששו שבי Im‏ באשר. ns‏ יושב לבלתי שבתֶך לבדך--- + 5 צאָנה נערות 
מביתי , = וישבתי אני לבדי בו. ‏ 8 דעו כי העיר הזאת nam‏ לנו, וושבנו 
בה. a‏ לך אל המקום ההוא וּמַצָאתָ את אחי היושב שם. 9 הַאתה Map‏ 


את ביתך אם איש אחר MI‏ אותו  .‏ 6( ראי תמר את אשר עשתה שרה לקרובתה 


, ועשית כן לעכסה הקרובה לך- /זו צאו אל השרה וּמְצָאתם את פוסכם‎ may 
כאשר‎ 


2 N; / 


כאשר מצאנו שם את סוסינו  -‏ 6 שבי רחל באשר שרה יושבת , וישבה DI‏ 
תמר עמכן יחדו . 9 לכו רָעִים אל אשר אני הולך , = והלך דודנו עמנו m‏ 
ופ בגה ביתך במקום הזה Im‏ בו קרובנו את ביתו, וושבתם Pa) „rm‏ 
והייתי טוב לך - ₪9 שבו עמנו, וראינו את אשר עשיתם עד היום ואת אשר 

אתם עושים עתה - da‏ דע עתה את אשר לא ידעת עד היום, וידעת את הטוב : 
אשר עשיתי לך - as)‏ תן לי סוסך , ולקחתי ממך mp,‏ ממני ‚mon‏ כי אני 
נותן אותו לך - :6 מדי לכתי העירה אני. קורא לאחי ללכת עמי יחדו אל דודנו . 
זגו איפה ישבת בשבתי (is) Pimp‏ איפה היתה אחותי בלכתי את דודי . 
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צווי לא תעשה . 


אל תשב , י, 1, נה זטצע--זיטצעט ניכט. 
לא TON‏ י 3 נה געהע--געהע ניכט . 

*1( נָא נוסף לפעמים אל הצווי והוא לשון בקשה * ?7 נא געהע דאך , 

ובצווי לא תעשה יבוא :א uns‏ אל. אל נא תלך געהע דאך ניכט . 
T‏ % 

*2( לפני הח"ע יבוא ף בצווי לא תעשה . למשל: 
אל DIA‏ צערשטארע ניכט. אל תַחַשוב ענקע ניכט. 
אל תעשה טהא ניכט . 

*3( נתן , מדבר ונוכת נַתַתי " AM un?‏ ; נוכחים DAMM‏ ן. 

₪ אל התן לי את חמורך ואל npn‏ ממני את סוסי-  m‏ אל תלכו נערים - 
עם אחירע , אל תשבו ואל תעמדו באשר הוא יושב ועומד . .₪ אל תעברו לפניי 
הבית ההוא , כי איש רע יושב בו. 6 אל תחשוב כי טוב דניאל לך הלא 
טוב הוא לך בעת תתך לו, ולא טוב הוא לך בעת קחתך ממנו מאומה . 
6 כדעתף יודע DI‏ אני , כי דניאל לא טוב לי nam‏ טוב לו . ₪ אל נא תהרוס 
את אשר בניתי כאשר לא הרסתי אני את אשר ID “MI‏ אתם חשבתם , כי 
דניאל Dan‏ את אשר אתם בונים , אל תחשבו כי דניאל ya‏ לכם , כו אני יודע 
- מה טוב הוא לכם. 8 אני נתתי לך את סוסי כאשר נתת לי את סוסך, כאשר 
עשות לי עשיתי לך - ₪ העשור הזה לוקה בלי תת מאומה . (io)‏ איפה היה אחי 
בעת mp8‏ ו | 

ל מקור 


,/ 


\ 
ו‎ A 
9 


מקור שלפניו ל , למשל: לדעת , לשבת . 
Kim‏ בא אחרי : נְכון בערייט . יבול קאן. רוצה ווילל . 


חשב תנק : 137 — כמו ראה + 
נְשא טיאגע . | כמ קרא מצא , 


שאֶת טיאגש  .‏ מִשָא לאסט . יד האנד. 
בַתוּן גענעבען. = לְקוּח גענאמען . יד בעואוסט. 
9332 געויש. | עשוי געמאכט . NY‏ געשיאגען . 


/ אני נכן לצאת מחר מזה וללכת העירה - ₪ הָיכול אתה לְשאת לבדך 
את המשא הגדול הזה ? אני רציתי לשאת אותו. ואינני “Ink Dip‏ ₪ בעת 
תתי את man‏ לגד השבתי לתת לך את סופי, ואתה לא רצית: לקחתו. ממני . 
₪ אינני רוצה ללכת עמך בעת שאתך את משָאֶף בידך > 9 :מה נשאת אתמול 
בידך בעת שאתי משאי ? לא נשאתי בירי מאומה . :6 אתה חשבת לתת לי את 
סוסך , והוא ‏ לקוח ממך ונתון לי. m‏ אשר אתה יורע , ידוע DR‏ 
)8( אתה אינך יכול לשאת את המשא הזה , וראה נא כי נשוא הוא בידי - )9( אשר 
אתה רוצה לעשות הוא עשוי, ואשר אתה רוצה לבנות הוא “wa‏ 09 הגד קרא 
לך ? אני קרוא אל גד למען לכתי עמו דמשקה - du.‏ הפרה הלקוחה ממני : נתונה 
היא לך. 6% מרי חשבי באחי. הוא. בא (si. Pan‏ איפה .היית בעת רצותי 
ללבת עמך?. \ | 


8 8 
דֶרש זוכען . ar‏ גערענקען. = . שכח פערגעססען . 
זב פערלאססען .= עצר אבהאלטען. | עָזֶר העלפען . = 
לחץ דריקקען . PB‏ ערלאזען . שמר היטען . 
שאל פאגען . ענה אנטואיטען . = דָבָר אנע . 


אתמול .. חשבתי. לדֶרוש את אחי, והיום שכחתי. ולא דרשתי אותו .. 


5 אתמול רציתי לשאת את המשא הזה , ואבי עצר אותי משאת אותו- :₪ בעת 
עזרי את אבי עזבתי את דודי . 9 אנשים רְעִים לחצו את ,רעי URN“,‏ פרקתי אותו 
מידם + 6 אני שמרתי את NE‏ ולא עזבתי אותו - | 9 אני שאלתי :אותך דבר 
ואתה לא עניף מאומה- ₪ אתה אבי זכר את הַענִיִים: השכוחים ולא שָכתת 
לעזור אותם , פרקת לחוצים גם שמרתּ אותם - ₪ גבריאל שאל אותך ואתה'"לא 
ודע לענות אותו.דבר - ₪ DR ap‏ ואין איש דורש אותו- ‏ ₪9 העיר הזאת 


(אמון פדגוג) | 2 עזובה 


Pl 


many‏ ושבוּחָה והעשירים אינם רוצים לשבת בה - ו אם אינכם יודעים שאלו 
אותי , כי אני יודע לענות אתכם דבר- da)‏ שמרי רחל את הבית ואל my‏ 
אותו  -‏ 09 וָכרו את האיש אשר פרק אתכם מיד אנשים DIT‏ , ואל תשכחו את 
הטוב אשר עשה לכם - 09 זכרו את רְעכם הדורש אתכם ואל מעזבו אותו : 
9ו) מדי Mar‏ את אדוני , אני זוכר את החסר אשר עשה לי -—. N‏ 


0 | 

אָמר אגען, שא טראגע. כּד ‚np‏ 
מים וואפסער . סל קארב . ons‏ בראד . 
HIN‏ עספען. שתה טיינקץ. | שבר pays‏ 


שפך פעגיסען. = רַעָב הננער . צמא חרשטג . 


₪ הח את סל הלחם ואת Ta‏ המים ושא הַבִּיָהָה ואל תשבור אותם * 
₪ אל תשפוך את המים אשר 23 ואל תאכל מן הלחם אשר בַּפַל. )9( אם 
297 אתה das‏ לחם ואם צְמָא nnd mas‏ מים - m‏ תן לחם לָעניים לפני שָאָלם 
(פאררערן) 92 Day‏ הָם - = 9 הלא אמרתי לך שָמוּר את הכד.ואל תשבור אותו - 
והנה הכר שבוּר והמים שפוכים ואני צְמָא , ומים אחרים אין לי לשתות -. 0( אל 
תֶּשָאו את סל הלהם ואת כד. המים עד a‏ לכם"שָאוּ , m onen‏ תחת 
HaR‏ מן הלחם אשר u u ma dpa‏ ₪ שָמור את סל הלחם מפרתך 
לבלתי א ממנו .₪ אחרי O8‏ שֶחָה ואל תשתה לפני as‏ — ...00 רְעָב 
אני עתה וְצְמָא , ולפני אַכלי ושתותי אינני יכול לעשות דבר . (u)‏ יש אָדון לְעבדים 
הרעים האלה , הנה הוא . עומד בשרה ואינני יודע אנה הוא הולך משם. 


7 090 
כּום בעצער. ‏ = יין m‏ שים לעגע. 
פַּת. שיק. " oy‏ אויף . pi”‏ טיש . 


: ab מנע‎ oma בערייטען > ארח‎ ng 
- ליבען . חַדל אויפהארען‎ ans . שָנא האססען‎ 


₪ שים עברי על הַשֶלחֶן לחםויין , mas‏ נכון לֶבא הלוס לאכל ולשתות 

עמי. ‏ ₪ nam‏ השלחן. ערוך RT, ieh‏ אדוני עשיתי כאשר  . MDR‏ ₪ תן כוס 

m‏ ופת להם לָענִי הזה (a  -‏ יאל תמנע מְרְעב לחם , ומַצָמָא --- מים  -‏ 9 האורת 

הבא לאכל ולשתות ‏ עמי שונא יין ואוהב מים . = 9 גם DI. m‏ מים. ערוכים על 

השלחן לפני | האורח. am may m‏ מעירנו , כי העניים היושבים ‏ בה עושים 

בשדה. ₪ בעת op‏ את השלחן , | שברו הנערים את הכוס - ₪ העניים חדלו 
לבא 


ן 


/ 
BC - 

לבא הלום , כיייש להם לחם לאכל .-= . )10( העשיר אהוב והעני שָנוא - 06% האורח 

קרוא אל ביתנו והוא נכון לבא . da)‏ הלחם אכול pm.‏ שתוי גם שפוך - 0% האורח 

עצור היום במקומו, והוא. אמר., כי מחר Nm‏ נכון לבא . 09 השונא גר אותנו , 

כי חדל לדרוש את ביתנו ?2 . (15) אני שואל ממך דבר , ואתה רעי אל תמנע אותו 

ממני , למען עשותי גם אני תמיד את אשר אתה שואל. ממני . | 


1+ . 
?₪ >„ איש יעדער מאן . > בית יעדעס הויו . 
*2( ָּל הבית דאפ גאנצע הויז.. 
*9) ָּל הבַתים אלע pn‏ 
*4( אין -- לא -- ָּל קיין. | עור נאך. 
לא -- וד ניכט מעהר: מַאוּמַח עשואס . 
לא-- מאומה ננש. ‏ - > מאד זעהר . 


*1) כל בלי ה הידיעה הוראתו (יערער).. ע, עס . 

*2( ועם 7 הידיעה הובָאתו (גאנץ) . | | 

*8( ועם ₪ הידיעה וסמן הרבים ים, ור הוראתו (אללע)  -‏ - 

*4) ואם לפניו מלות השלילה אין "לא אל אז הוראתו קיין, ע; עס . 

(0 פה כל ma‏ אשר בעיר טוב - m‏ כל הבית לי וְכל הנן לך  .‏ ₪ כל 
הסוסים ‏ וכל החמורים האלה לאדוני (w „an‏ כל העיר עזובה Spk 9 «map‏ 
גן בעיר הזאת - 9 אין כָּל לחם bon‏ ואין כָּל יין בד --- - (Mm‏ הֶראית את סופי 
Irma‏ לא ראיתי כל סוס בשדה. ₪ הָאָכלת מן הלחם אשר bpa‏ אם שתית 
מן המים אשר בכר ? לא ınbar‏ כל לחם ולא שתיתי. 55 מים. ‏ ₪ אל תאכל 
היו כל לחם ואל תשתה כל ao m‏ הראית מאומה במקום ההוא 2 לא ראיתי 
שם מאומה - un‏ היש עוד. יין בכדך? אין עוד ין בבדי. ‏ <6 העוד לך לחם 
בפלך ? אין לי np‏ לחם בסלי - | us)‏ אבי טוב מאר לכל איש . 0% רעי עשיר 
מאד + 09 אני אוהב את אחי מאד . 


.22 \ 
חותן שוויגערפאטער * ENT‏ שויגעראהן . yo‏ לעהרער . 
ב לף שבת np‏ פיר דיך צו זיטצען . 
לי לשאל ולף לענות TR‏ מום פראגען אונד דוא מוסט אנטווארטען - 
עת לְלָבַת עם איזט צייט צו געהען . 


טוב al»)‏ עס איזט גוט צו געבען - 
לא 


\ / 
/ 


/ 
I 


*1( לא טוב תת עפ איז ניפט mu‏ צו געבען . 

*2( לא עת לכת עס איז ניכט צייט צו געהען . 

*8( אל 7 שתות ניכט דיר געציממט עס צו טרינקען . 

= *1. 8.9. אחרי מלות השלילה בא המקור בלא ל לפניו . 

\ (₪ אל תשבי עוד רחל פה , כי רב 75 שבת במקום „mm‏ ₪ לי לשבת 
באשר אישי יושב , ולך לצאת מזה וללכת אל אִישָף  ,‏ ₪ העת עתה לאכל ולשתות , 
הלא לנו עתה לעשות בשרה ? , 69 טוב לתת ולא טוב קחת  ,‏ ₪ לא טוב שבת 
איש לברו  -‏ ₪ לא טוב רדוף אנשים . m‏ לא עת עתה שָבֶת בלי עשות מאומה - 
₪ אל לנערים שָתוּת יין. ₪ אל לך ne‏ המשא הזה אשר אני ואחי איננו 
יכולים לְשאת - do)‏ לא טוב בנות בית במקום הזה di.‏ אל תשפכו מים רָעִים 
אם אין לכם om‏ טובים לשתות , ta)‏ לנער לשאל ולמוָרה לענות us)‏ לעשיר 
לתת ולעני לקחת , ua‏ לחתן לדרוש את חותנו ולחותן לעזור את „ann‏ 05 לא 
עת לי עתה mp‏ דבר כי רָעַב Kay‏ אני . 09 אַל לך pin)‏ אנשים אשר לא 
עשו לך כל ‚ya‏ כי אם לך לעזור אותם - Inn‏ נא תמנע ממני את הדבר 
הקטן אשר אני שואל ממך ti).‏ אני נכון: לעשות לך את הדבר הזה , כי אוהב 
אני אותך מאר . | 


| )28 8 
£ נפעל mb)‏ . 
גד WII‏ גדאיזט געזוכט ppm‏ 
= זר — עריננערט וואַרדען ו 
MI -‏ — פעגעספן וארדען. 
- נלחץ — געדריקט וואַרדען . . 
I —‏ -- געהששעש ואָרדען. 


TA ו‎ 08 Br 


מקור הנפעל 
WITT‏ געוכט וועדדען . Ni‏ עדיננערט ווערדען . 


השמר געהשעט pm‏ . 

*2( לפני אהחעיר יבא ה תחת ה ma)‏ מ תחת מ לפני אהחעיר) . 

. הַחַשָב נעדאנט ו'‎ . n גענעססען‎ DON] * . pm mamma NONE 
העזב‎ 


zZ 


. געזעהען ו"‎ NINA m פערלאססען‎ Syn 
+ על מה ואריבער. על איבע המקור)‎ 


Syn‏ מה נשכח דן ? הלא על את קרובו > ₪ על מה נלחץ 
|אחירע ? הלא על לצו אתָרים - ₪ דניאל זוכף/אותי למען mann‏ ולבלתי הֶשָכחו. 
₪ הלחם נתון לכם למען הָאָכלו ולא למען Mag‏ )0 הדבר הזה ידוע לכל איש 
אחרי Mom 9 . mag‏ העזרי ya,‏ איש אחר ya, yı m‏ תחת my‏ 
9 אינני יוצא מזה עד הֶעשות הדבר הזה - ₪ הלא נער גדול זה ולא טוב הַנְשאו . 
9 שב בביתי עד הַבָּנוּת לך ma‏ . ₪ שָמָרו את הכד לבלתי man‏ ולבלתי 


השֶפך „pm‏ 05 גד בא אל ביתי לפני הקראו . \ 


.24 $ 
ann‏ פערפאָלגען . a‏ שטיטצען . שמע הארען . 
שלח שקקע . par Any‏ מְכְתָּב נויף: 
TEN‏ גנאדע . N‏ פירכטען. I‏ איין רעסט . 


₪ נָבָל נרדף אחרי רְדפו אחרים , ואחרי הַרְדפו San‏ לרדוף וללתץ אנשים - 
₪ העני הזה היה Sy‏ ללחם ועתה אחרי התּמכו והעזרו הוא תוּמֶךָ ועוזר את 
דודו  .‏ ₪ הָנשמע דברי בָּעִיר. ? כל איש יודע עתה דִבָרך אחרי הַאָמרו לָאיש 
ההוא . (a‏ אחרי הָשָמע דברך בעיר כל איש יודע אותו - ₪ אחרי הַכָּחָב המכתב 
נשלח אל דודנו ואחרי הָשָלחו שמענו כי דודנו בא הלום. )0( אחרי הָעשות לך 
החסר הזה , עָשָה גם עתה Ton‏ לאיש היושב. עמך + ₪ אני RI‏ 520 כי איש 
רע הוא , כאשר נשמע בעיר , ואינני רוצה לשבת עמו + ₪ אני אכלתי את יתר 
הלחם אשר היה בַסל ואתה שתית את יתר היין אשר היה בכד , ואיה לחם 
pm Sand‏ לשתות ? - ₪ on‏ מרדוף אהרי האיש אשר לא עשה לכם מאומה - 
(io)‏ לא טוב man‏ לך בית קטן בַּמקום אשר Dan)‏ ביתך הגדול . an‏ לא עת 
הַכֶּתב מכתב והשלחו אל דודנו , כי איננו נִמְצָא עתה בבית - 0% לא טוב 
may‏ לחם מאיש טוב nam‏ לאיש רע המוגָע Ton‏ מכל איש . 0% החותן WIR‏ 
מונע man man 9 . nah Ton‏ פה היום ? . 09 המורה היה פה ולא 


. ME מצא‎ 
9 25. 

הִשָמַר 77 היטע דיך . il‏ זיא פארזינטיג . 

)718 נעטועננט . Sp‏ בעשאמט . 1239 געעהוט. 


נְגלָה אפפענבאֶר . נַסְתר פערבארגען . השבע שואוען . 
הלחם 


oma‏ ב קרשן. = יָלך לָדֶת גענארק. = יְעַר בעשטיממע.. 
פן ראסם--ניכט . ID e83‏ . 
*1) השמר IB.‏ ואל. הס תמיר מצות לא תעשה . 


0 הַשמַר לך je‏ תשכח את הדבל אשר אמותו:לך. !6 השמרו לכם פן 
תשפכו את יתר היין אשר 122 . ₪ אל תעשה את הדבר/הזה פן תִבָּלם . 6 על 
מה DI‏ גד , הלא על am‏ את רעהו ועל ap‏ ממנו Tom‏ , 6 אם עשיר אתה 
השמר לך פן an rn men‏ על מה נפרד הלל ממך 9 הלא על חיותו. „ap‏ 
(m‏ גד יושב באשר אביו יושב. לבלתי man‏ ממנו. a)‏ אני נשבע לך כי לא נגלה 
דברך אשר אמרת לי וכי Dann RD)‏ איש  .‏ ₪ הלא אמרתי לך לבלתי הַשַבע 
ואתה נשבע תמיד . ₪0 אני אמרתי לך דבר הנסתר מכל איש , ואתה הָשָמר 
והזהר לבלתי הַנָּלותו. ‏ עו הלא ידע אתה כי נאמן אני לך , ואתה אמרת לי 
דברך לא למען הנָלוָתו כי אם למען הפֶתרו ta)‏ אם רוצה MAR.‏ 73375 שמור 
דברך לבלתי הגלות! , as‏ רחל man‏ לאישה בִּית , והוא mp‏ את הבית ההוא 
120 אשר ילרה לו רחל . 069 הקטן הבן אשר ילדה רחל אם גדול הוא.? הבן 
אשר ילדה רחל לא עוד קטן , כי אם גדול הוא כַּנער הזה , ולו יָעוּד הבית אשר 
אבי יושב בו - ₪5 רחל ‏ ילדה nr‏ בנימין אחרי mb‏ את יוסף tie).‏ אם חותן 
אתה לרעי אל נא תמגע חסר מַהמֶנך = () אם רוצה אתה להיות a7‏ נאמן 
(גלויבווירריג) non‏ להַשָבָע י ו 


8 6 : 

+ מתחלף באות | :. יָרֶע,, נודע.. ילד,. גולֶד.. 

נודע: בעוואוסט . MI‏ איבערצייגט . נולֶד an‏ 
ON‏ געשטראפט : נוער בעשטיממט. נא געפירכטעט . 
RN]‏ איבערגעבליבען. Yin‏ בשואוסט וועידען : 

. הרא געפורכטעט וו' הנְכח איבערציגטוו‎ m געפארען‎ Ta 
9 מדוּע וארום? אי‎  . הוּתר איבעבלייפען‎ 


₪ הלא אמרתי לך דברי לבלתי pn mn‏ נודע בעיר ? - ₪ מדוע איגך 

רוצה nam‏ כי לא ממני נודע דברך > ₪ אני oa‏ כי ממך. הוא -נודע. - 
9 היודע אתה כי נולר בן לרניאל ואתרי הוָלדו נועד לו הבית אשר לרחל Par‏ . 
9 אחרי הוְּעַד ar ‚25 man‏ ואיננו ‏ עוד .0( אל תשתח: מן. pr‏ הזה פן 
תוסר אחרי הרע כי שתית ממנו - m‏ 523 לוחץ: עניים למען הוָרְאו BORN)‏ 
RI‏ ממנו . ₪ הנותר מן היין WR‏ היה > 9 אנחגר שתינו לבלתי. Anm‏ ממנו 
מאומת N‏ 


== WI .-=- 


מאומה , ₪ אני נוכחתי כי נאמן אתה לי.- ‏ 06 אחהי שובך הלום אל תִנְּהַע לאיש 
פן תִוּסר , כי נודע הדבר אשר עשיתָ > ₪ הַבָּבָר בעור' ואל van‏ ₪9 הניאל: 
my‏ אנשים למען on 0% «aan‏ לָאכל , כי עת לשתות > 09 חֶדלו ללחץ- 
אנשים כי עת לעזרם .) 


star. 
יל‎ 
וועלכער עהרט האט געעהרט..‎ ID 3 המב‎ 
. לבט ווירד געלויבט‎ Som מִהלֶל‎ um 
. דוא ניכט געפלופט וועררעסט‎ DORT , אל תל קלל פן תקלל פלובע ניבט‎ 


33“ רעדען.. : BD‏ עיצעהלען. | צוח בעפעהלען . 
כּחָה פעררעקקען. 753 ענטרעקקען - 
דּבָר ועוע. 133 בעפיתל . ED‏ נָא עעהע דאך. 


₪ כִּבָר את אביך ואת אמך למען הַדכָּכְף , > כל מַכַבָּר 1220 ₪ אל 
תהלל את נבל הרע ואל תְקלל איש טוב .>. ₪ אל neom‏ רבקה את הדבר הזה 
לאחותך on‏ לאֶמַך אל הנלי אותו.- .₪9 אל.נא;תצוה אותי-כדבר הזה לבלתיגלותי 
דברך. לאמי., כי אִינני מָכְסָה מאבי ומאמי NOT‏ 9 אני מצוך. MR‏ לגלות לי 
את אשר אמר לך יוסף ולבלתי כפות. ממני 197 . 6 אל תצוה אותו..לגלות דבר 
אשר לי לכסות > 0 רע לך כי לפני נלותך הדבר הוא נורע בעיר ואתה רוצה 
לכסות אותו- ממני - ₪ ספר נא.לי , מָה עָנה. רעי- בעת שמעוכי \ האיש השונא 
לי מקלל «mn‏ ? ₪ רעך לא רצה לענות אותו ולרבר עמו „a9‏ 090 אֶל תהללו 
ואל 5 אותי . (u)‏ מדוע קללת את דן ? אני לא קללתי אותו - ₪97 m‏ 
דברי בדניאל אני רוצה לספר לך את אשר עשה לרן , ds)‏ חדלו לדבר. פן תגלו 
127 אשר לכם לכסות . PR (a)‏ נשאת את כל המשא הוה ? + | 


.8.28 
תלְמִיד pa‏ שילער . לומד ער עונט. מִלָמָד ער לעהרט : 
12 אקיטיען . גדל pen‏ = = בל parken‏ 
שלם בעצאהלע] >= . DIN‏ ערבארמען, חכה ואוטעןי "= 


ae)‏ ל- הא5פען-. 
Say‏ לְמַרְתִי , תּ נו הָּם צויתי תיה נו „a‏ 


הי נאטט. <> מַחִיִ dar rme‏ ₪ בס Plan) ray‏ 
אני 


- 


RER. WE 


(₪ אני לְמַדתי : אותך תלמידי ואתה לא may‏ ₪ אנחנו בשרנו אתכם 
בכתבנו אשר שלחנו. לכם , כי אחותכם ולדה בן לאישה , on‏ לא onbap‏ 
מָכתּבנו- ₪ אתם לקחתם ממני יין ולא שלמתם לי - ₪0 מַכָּה לי עוד , כי רוצה 
אני מאר לשלם לך ואינני יכול עתה , והמרחם אנשים גם הוא מרְתם. (6 בן" 
גדלתי, למדתי , אהבתי, והוא שכח את הטוב אשר עשיתי לו, והוא משלם לי 
רעה תחת כל הטוב ההוא כי עזב חפרו ואיננו מרחם אותי - )6( mob‏ בשרך 
אותי ידעתי כי אבי נכון „Rab‏ גם חכיתי. לו והוא בא - (י) לפני שלְמך לי מחיר 
pin‏ אשר לקחת אינני נותן לך יין אחר > )8( un‏ לי את סוסכם ולְקחתם כּסף 
מחירו un )69( mn‏ לי את ‚men‏ > אני משלם לכם כסף מחירְהּ , )10( חַכָּה 
לי, כי איננו Dun‏ לך mp‏ לפני an‏ לנו כסף מחירה - (u)‏ בעת היותי 
לחוץ ונרדף קויתי לה' המרחם עזובים ולחוצים Kim,‏ רְחַם אותי - )12( אני man‏ 
לאבי ואתה לא nam‏ לאביך, כי mbar‏ לפני באו . )13( אנחנו קוינו לה' והוא עזר 
אותנו, ואתה קויתם לאנשים m‏ מהם מרחם אתכם ? - (4) mp.‏ לה' תמיד , כי 
הוא פורק לחוצים מיד לוחצם ורודפָם - )15( מדוע לא שלמת לי כסף מחיר סוסי ? 


כי אין כסף לי . 
9 8 
רבים/ פמ היבים. ים ות + 
אָבות עלטעין . דודים אָנקעל . שדות פעלדער . 


הכנוי"ם ברבים לפניהם man‏ יי להברילם ממספר יחיד . 
רבים . 
מרבר:.1 סלי Yard‏ קאַרבע . סלינ אונזערע קאֶרבע - 


נוכח 2 ID‏ ריינע. קארבע . סַלִיכֶם אייערע קארבע . 
נוכחת TB]‏ דיינע p‏ . (לנקבה). סליהֶםן איהרע קארבע . 
נסתר סָלִיו זיינע קארבע . , 
MOD) mind‏ איהרע קארבע. = . קרוב פעחואנרטער . 
*1) כן נוטים המלות : 307 פאר מיר. | אַחרִי נאך מר. 
אדותי מיינעטוועגען Dix.‏ צוא מיר . עָלִי אויף מיר . 


() אבתי Damp‏ אל אבותיך - )2( איה זבולון ורָעִיו ? הנה דבורה ואחָיה - 

won )5(‏ לכם בָנים ובנות ? הנה 293 וּבְנוּתינוּ - (a)‏ איה סוסיכם וחמוריכם ? הגה 

סופינו וחמורינו . )5( איה הנערים ואיה המורים המגדלים אותם ? הנה הנערים 

num‏ מוריהם - (6) הַאַלִי ואליך רעינו באים ? wor‏ הם בָאִים - () מי הולך 

Tan)‏ ומי ans‏ ? אבותי הולכים לפני ya‏ ובגותי אַחרִי > )8( mm‏ לפני 
יצחק 


₪2 


00 


יצחק m‏ אריו ? אברהם היה לפניו ויעקב אחריו . (9) הנה לאה “nam oe‏ 
הולכת ‏ אחריה - )10( היכולים ons‏ לשאת המשא הזה עליכם ? my}‏ נושאים 
אותו עליהם - (1+) הארותי ואדותיך גד מדבר ? לא ארותינו הוא מדבר הלא 
דניאל פה עם שרה , ואדותיו ואדותיה Km‏ מדבר . )12( תן לי סוסיך am‏ 
משלם לך היום כסף מחירם - > 


0 8 
מִכר פערקופען . סנה קופען .> FIN‏ עקלארען . 
"IND‏ ויהמען . תעב פעראבשייען . 12 עגנען. 
AM‏ שפטעק . | מְהר אין. 
*1) בְּארתי איך האבע ערקלארט ; ברכתי איה געועננעט . 
TOT‏ וער עגנעט . מברך וירד געועננעט. 
*1) פה יבא % תחת % לפני אע"ך ותחת x‏ יבא א: x—‏ תחת א. 
TR mn aD‏ כּרף ת' בּרף) --. a Tan‏ 
(דמיונו ה תחת 7ָ, מ תחת מ + 

: מְכַרתּ את פרתך ואני לא קניתיה , כי שרה קנתה אותה‎ nA (A) 
מְבאָרים. (3) כל איש מְְעָב את‎ om הֶרוצה אתה לבאר את רִבָרִי הלא‎ (2) 
אתה‎ )4( > Non ואחיטוב. הוא‎ ayho את אחיטוב. , גבל הוא‎ Spar נבל‎ 
בָּרַכת ? (5) אל מֶּתְעָב איש טוב‎ men את אשר פָּאָרתי , ואת אשר‎ May 
את נבל ואל תמֶרֶף את אחיטוב - )6( השמר‎ Tan ואל תפאר איש רע , אל‎ 
ונכלמת--- - )7( בָּאָרי נא לי שרה את‎ Tan לך פן תחרף את אחיטוב‎ 
אתכם, פארו אותו וּפָּאַר‎ Im למען רעתי אותם - (8) ברכו את ה'‎ ayT 
לרוץ למען באי היום הביתה - )40( מהר נא לערוך השלחן‎ mund (9) אתכם.‎ 


כי רַעָב אני - (44). מהרו ללכת כי דודכם מחכה לכם - )42( אל תמהר לענות 
לפני דעתך את אשר אני שואל . 


8 
מספר+ 
זכר נקבה זכר | mp‏ זכר נקבה 
אֶחָד אחת „om‏ חִמְשָה חָמָש 5. | תְּשָעה תִשַע 9. 
שניםשתִים?. | ששה שש 6. may.‏ עָשָר 10‚ 


שלשֶה שלש 3 שָבְעָה שָבַע ז. | כְּמָה וופיהל? 


אַרְבְּעָה אִרְבַּע +. may‏ שְמנָה  .8‏ פעם איין מאֶל. 
| | פעמים 


/ 
f 


= 20 == 


פעמים 5 מאל. שלש DMYD‏ 3 מאל. 
IN‏ פעריימען . 


)1( יש לי אה אחר ואחות אחת ולך. שני אחים. ושתי אחיות---. )2( אחד 
ושנים או אחת ושתים on‏ שלשה או שלש , )3( וש לי ארבעה. דודים וארבע 
דודות » (4) יש לאבי חלשפ, בָנִים וחמש בנות--- - (5) יש לנו ששה Do‏ 
won‏ פרות : )6( יש בבית הזה שבעה אנשים ושבע נשים - )7( mine‏ נערים 
ושמנָה | נערות יושבים בגן . (8) לדודי יש תשעה סוסים ותשע פרות , ולאבי 
עשרה סוסים ועשר פרות - )9( אתה היית: ברמשק פעם אחת ואני הייתי< שם 
פעטים - )10( כמה פעמים קראתי לך , הלא קראתי לך שלש פעמים ואתה. לא 
בָאת אלי - (41) שלש פעמים שתים הם ‚ww‏ שש ושלש ‚yon on‏ חמשה 
מכתבים. ושנים on‏ שבעה מכתבים , ששה פלים וארבעה הם עשרה - )12( מהר 
לשלם לי מחיר ‏ היין ואל Anm DR (13) . nm‏ לבא לא תמצא מאומה 
לאכל --- , 


עו ₪ ' א 8 
הכנוי"ם של שמות ופעלים  mans‏ והדומה. and‏ בנטיתו , הוא הגוף 
הנסתר בעבר של בנין Tann‏ . כלם שוי הנטיות . 


. חוני הדורשני וְהמְבְְשָנִי קשנ‎ | a 


ממ | חיסנף-ך הדלשף,ך, LTeRE_ REN‏ 


)נוכחת 
אי nn!‏ הדורשו. הָ והמְבקשו. Apart‏ 
(מדברים | ji im‏ : אזר 
NS)‏ הדורְשנ | והמבקשוּ בקשנל. 
Det Dann Ara)‏ והמבקשכם .| בּקשְכֶם/ן, 
יר japan) mann‏ והמבקשס. ן/ בִפָשָס:ן+ 
(ax‏ מיין שוויגערפאטער , | דער מיך פארדערט אונד nn‏ מיך 
געזוכט , המאמרים האלה כל אחד ja‏ ארבעה פרקים , וכל אחוד אפ לרעהו 


בנטיתו , הנה הם יוצאים חוצץ כלם. כשורות was‏ הצבא , רגליהם רגל ישרה, 
ורעיון ns‏ נוהג „Da‏ וכרבות הפרקים: במאמר, כן יחקקו pasta‏ הנער  <-‏ כי 
הרעיון אשר בכל, ‏ מאמר הוא. כרוח. חיים. בם, ‏ והחי. נושא :את עצמו , a‏ 
man, Sm‏ בשנגו.. לתלמידו הנער נטית . מלה. בוררת אשר כל- הות-חיים. ורעיון 
אין בה . pp Wa‏ , פקדתי , פקדת «Ma‏ הנער יצפצף mim‏ בגרונו . זאין 
Sa‏ 9 | | 5% וש 

Ar BER“! 


ER: Tr 
₪ ₪ את. הנער להעבירם בכל. הכנוים כניל‎ MD? מאמרים‎ 
aa ענ‎ ann sam ap דודי‎ 
nd הַמְכַבְּנִי‎ ann a ara רודי‎ 
$ 33. : 
. שמות או פעלים שסופם ה , נופלת 1% בכל הכנויים ובסמן הרבים‎ )1* 
מורם.‎ EI מוּרֶה. מורים, מורי - מוךף. מורָהו . מורנו.‎ 
078 מאמרים שווי הנטיות על שת.‎ 
. דער לעהוער בעפיהלט‎ SI המורָה‎ 
. מורֶם מִצוֶם‎ , MSD מורי מְצוָנִי . מורָה‎ 
| = > מוךף ..ך מצוףך. | מורנו מִצוּנו‎ 
. עלאש‎ TB | +} DINO מורָהו מְצוּהוּ. מורכם‎ 
. פודנוּ‎ MD , st כן נוטה מוּרָה רואה : מורי רואני מורף‎ 
. פוּרֶם‎ od מורְכֶם רואָכֶם.‎ 
. 6 8.( כאמור‎ med | שמות ופעלים שסופם | [] נחלף בם‎ (2* 
. ך' וכו'‎ , men דודָה רואה , הותי  ראתי , הדתך‎ 
של השורש ולא לסמן בה מין נקבה או 77 גם כן נופלת, למשל:‎ sin ך]‎  םא)8*‎ 
בעבר . מורָה רְאֶה, פָּרַה צַוּה,‎ 
+ אה‎ ELITE ET EN IND 
AK צוּהּ . מורנו ראנו , פָרָנוּ,‎ IB ARD AND. פֶּרְהוּ צִגָהוּ‎ 
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. שוּנְאִים. רָדפוּ‎ MIT רודָה‎ ‚UT Im 


ִתנִירְשָנִי , * ורתי ררְשתְני . = שונאי oT]‏ 
IT. MITTEN‏ הרשסְף.. = שינְאִיד Par)‏ 
TEN Te‏ שונְאוך TOT‏ 
RT AT ung‏ שנְאִיו BOT‏ 
ָתְנָה דִרְשָהּ  ,‏ דורְתָה דִרְשָתֶה . * שונְאִיהָ DT]‏ 
חַתננוּ דרשנו.. .. רוְדַתָנוּ רַרְשְתְנוּ  .‏ שונאינורְדפונּ +;%; 
חתנכם ררשכם ,הִדתְבֶסרְרָשתְכֶם. .שונאי רְרְפוּבֶס; ן. 
חתנם 


= 4113 --- 


חַתְנם דרֶשֶם / DAT,‏ דרְשֶתם )+ שונְאִיהֶם ‚DEM‏ )+ 
את שלשת. המאמרים שו הנטיות ישנן המורה לתלמוריו עד אשר יכונו 
על שפתם אז ילך הלאה. 
עתיד נסתר , ה, נסתרים ות , 
בנסתר יבא I‏ לפני השרש . בנסתרים ‏ * לפניו, 1 מאחריו . בנסתרות יבא N‏ 
לפניו . ובנסתרות I‏ לפניו 711 מאחריו.. למשל : 
נער יָשָמור מ . נערים na a‏ . 
נְערָה תּשָמור מל נערות תִשְמורְנָה vo‏ 
בבנין הַכָּבָד ).27 $ .28 $ .80 6 י גס ת שפני השרש באים 


בשא. י ף + 
TE een‏ 
| 8 
שמות ופעלי עתיר עם הכנו"ם , 

ER am ar 
BIER TEN Sn דורי‎ 
. (לנקכה)‎ STR" . ויפדף‎ man דודף‎ 
‚8 יְלְמְדָהוּ‎ aan an דודו‎ 
mn - = וְיִפַדּנָה.‎ naar mi 
ילמדנו וְיצונו4.‎ REN NP דודנוּ‎ 
. [ וִיצוּכֶם:‎ Dre = . וַפַרְכֶם‎ Den דורְכֶם‎ 
‚an oma ו‎ oran דודֶם‎ 


1%( כל הנ"ל הוא עתידר פשוט om‏ לפניו ı‏ (1 לפני א)  -‏ הנקרא |' 
המהפך אז Jen‏ לעבר - וכן אם לפני עבר פשוט יבא | אז יהפך לעתיד . 
זה הכלל : אחרי עבר פשוט יבא עתיד הנהפך לעבר על ידי 3 () m‏ 
עתיד פשוט יבא עבר הנהפך לעתיד על ידי ן המהפך מעבר לעתיר > הנם 
כלם מבארים פה , והמורה ישננם לנער . 


עתיד מהפך לעבר. עבר ern‏ לעתיד. 
דודי RT II‏ דודי ROT‏ 
מיין אַנקעל האט מיך עריננערט מיין אַנקעל וירד מיך עריננערן אונד 
אונד בעזוכט . בעזוכען . 


דודך 


:009<-- 
> + ודרשף.‎ MT TR דורף‎ 


דודו זכרו rm‏ דודו יכְרְהו וּדרשל, 
Tamm eng nat‏ 
דודנו 3 „a‏ דורנו RT ap‏ 

דוד זְכַרְכְוַידְרְשָכֶם ן דִדְכָס יְכֶרכֶס וּדרשְכֶם ן 
DIN‏ זְכָרֶם וידְרֶשם . דורפ יזכר ורְרְשְטש₪ 
.6 $ 


המצטרף הוא מקור meh‏ 3 . למשל בשָבֶת זיטצענר - בכְכֶת געהענר, 
תחת - ‚nay na‏ בעת ‚na‏ בצָאת , בעת צאת יש לו דין שם , כי הוא 
בא עם הכנו"ם, ולכן אקרא לו המצטרף יען כי הוא מצטרף לכל הזמנים , 
לבינוני , לעבר ולעתיד > למשל : 
בְּלֶכְתִי אָנִי רואה אין דעם PR‏ געהע , זעהע איך. 

. רְאִיתִי אלפ,איך גינג, זאה איך‎ ID 
. בּלכתי אֶרְאֶה וען איך ווערדע געהען, ווערדע איך זעהען‎ 


*1) אחרי המטרף יבאו גם ב מיני | המהפך, מעתיד לעבר. ומעבר לעתיד . 
בּשבתי Bin‏ דרשני דורי כָּמוְנֶי וויא איך. 
DW‏ בְעִירִי יָדֶרְשָנִי דוּדִי. כַּמוּףָ וווא דא . 
בַּשבתי בעירי ודרשני דודי, ‏ | ad‏ וא ע . 
ag er‏ :. . : : , | 
בְּשָבְתִּי בעירי וידְרְשנִי דודי. | פּמוה וא זא. 

ms (A)‏ אני. אוהב. לדבר: עם רעי mn‏ עמי » )2( בשבתי. במקום 
הזה mund‏ שונאי מאר ויפרקני דודי מודם > )0 בצאתך. מביתך ובשובך לא 
ראותי אותך - (A)‏ בראות דניאל כי יוסף איננו בא אליו "שפח את עברו לקרא 
לו . )6 במצאַנו את אבינו נמצא Di‏ את אחינו . )6( בעשותך Ton‏ עשה נא 
גם לי חפר , כי קרובך הלא אני . (N)‏ בבנותכם לכם ma‏ גדול אל Da‏ 
את ביתכם הקמן , כי אם תנו אותו לדודְכם. Zum‏ בו. )6 בקְראי לך אל נא 
' תמנע מבא O8‏ כי אכבדך . )9( בחְשבְנו כי אתה בעיר הלכנו eb‏ בביתך, 
ולא מצאנו אותך (ג) בַשאָתִי את המשא הזה יעור לי אחי לשאתו : 
)1( בוכרך את אביך ואחיך אל נא תשכח את דודך ואל תעזוב גם את קרוביך י 
(9ג) בַרצותי לעגות ms‏ אינני זכר mp‏ את כל הדבוים אשר שאלת . 
)18( בעשותי כמוך , גם אחי עושה כמוני . (14) בדעתי את יוסף ואת רחל , 


אני 
E55‏ 


Se 


אני אומר לך. כי אין כמוהו וכמוה בעיר - (44) בכתבי לך המכתב לא ידעתי 
כי אינך בביתך . | 


פָעוּל, דרש אי בעוכטער. 

שכוּחַ איין פערגעססענער - = any‏ איין פערלאססענער . 

עזובי דעגּ פאן מיר פערלאססענע . 

עזובי עוזֶבְנִי . עזובְךָ-עוְבַף . עזובו any‏ 

720 מְבַבְּרְנִי . מְכְבָּרְ מְכַבֶּרְף. מְפְּאֶרְךּ מְפָּאָרְףּ טי . 
(יעבירם הנער כל מאמר מראש (mob‏ . 

)1( בראותי כי תמוכי איננו תומכני mas‏ עושה גם לך on‏ - )2( בלכתך 
ns‏ השמר והזהר מלכת עם נבל om‏ כל איש ya‏ כמוהו - (3) בראותך כי 
לחוצך איננו לוחצך מנע גם אתה ro‏ . (4) הלא אהוביך on‏ אוהביך , 
שנואיך הם שונאיך וררופיך on‏ רודפוך - (5) דע רעי כי זכוריך par‏ ושכוחיך. 
ישכחוך - (6) מהלליך יהללוך ומקלליך יקללוך . )7( בהפרדי ממך ma‏ ממך 
כל אוהביך. ומכבדיך  -‏ (5) בהשבעי. לך כי לא לקחתי כל כסף מידך , נשבעת 
אתה כי לקחתי , ועתה הכָּלם , כי הכסף כאשר נתתי. לך נמצא בביתך . 
rap Tamm (9)‏ כל רעיך ובהכָלָמך יכלמו גם הם. )10( בהסתרי יסתר 
דברי ובהגלותי יגלה - (41) בהאמר דברי יאמר גם רברך , ובהוָדע דברינו לא 
טוב לנו הוָתר פה - )12( בהוכחי עתה כי איש טוב אתה may‏ כל יודעיך 
כמוני - )13( בהולרי נולד ga‏ לדורי , והוא עתה קרובי ורעי - (44) בהוְתֶרך פה 
יותרי פה כל ההולכים עמך . (15) בהעשות לך Sonn‏ הזה , ורצית להעשות לך 
Ton‏ אחר , ואני אינני יודע ey‏ לך pieya on‏ אם לא > (46) מהר 
להסתר פה  ,‏ פן יבא שונאך ומצאך . )17( אל תאחר לדרשני היום , כי רוצה 
אני לגלות לך דבר גדול . ' 


0% 


6 38. Bi 
- סמיכות וסמנן קו נטוי כזה‎ 
. וכו"‎ ITS . גד'ס 5אטער‎ TAN 


*1) דְבר , דבר-יוסף x‏ הא' נתפך ל +, וצב'לא. 

*2( * ה מתחלף באות ת . דודה דודת-גד R‏ 

לָבֶב הערץ. = ET‏ שָבֶן נאכנאר. 

8°( דין x‏ כרין א אם הוא בא באות הראשונה במלה יהפך ל *, ואם הוא בא 
באות השני הוא נהפך לפתח x‏ . | לבב 


לְבַב-אָיש . as‏ 
*4) וכנקודת השם בסמיכות , כן הוא לפני בנוי D>‏ למשל DIN.‏ . אַחִיכם . 
דודַתְכֶם. לְבַבְכֶם . „none‏ שכנכם . 
*5) ברבים הסמיכות כן : מן ים mo‏ הרבים נופל ם ונשאר > למשל : 
כּדּי-רחל , Dorn‏ קריגע . פלי--דן דן'ס קארבע . 
"6) סמיכות הפועל על הפעול . 
אוהבי-טוב ריא דאפ גוטע ליבען . 
RT ya‏ דאס באזע האססען . 
מוכרי-סופים . בּוני-בְתים, עושי-סלים . 
*7( סמיכות הפ פעוס אל הפועל . לחוּצי 52 (געדריקט 85 נבל) BIT.‏ 
שונא (פערפאלגט - פאם. פוינדע) . עזוּבֶת-אִישָהּ (פערלאססען ‏ פאן 


איהרעם מאננע) . 
השנות הסמיכות הנ"ל . 

() רְברדחגד nn „uam,‏ , (?) לבב רודי כלבבכם - הַצַר-ד 

[ כחצרכם , שֶכַןך"רורי כּשבַנכָם > (6 ms‏ כדידחרחל ? הנה bo‏ , = הפה 

, המוכרידדסוספים אתם ? בונידדְבָתים אנחנו‎ )4( | . man ma ? mod 

אוהַבידדטוב ‏ ושונאידדרע Dans‏ לה' . (6 הַרחל אהובתדְ-אִישָהּ , אם שנואת-- 

אישהּ היא , הנה נערים עזובי"דאב ואם , והנה אנשים לחוצי--שונא, רַהֶם אותם . 


9 8 
N‏ ובו 
Pe]‏ גערענקע. מיך . ige‏ גערענקט מיך . 
aa‏ גערענקע איהן . זְכְרוהןּ, ה געדענקט איהן, זיא . 
Bao‏ גערענקע אונז . naar‏ גערענקעט אונז . 
DT‏ | געדענקע זיא . DIT‏ געדענקעט זיא . 


ar (U)‏ אחי ודרשני , וראיתי כי עוד לא שכחת את אחיך - (:) ביתך לא 
טוב עוד לשבת בו , הֶרסהו ma nam‏ אחך - (6 עזרנו נא ה' העוזר. לנו 
‚man‏ ואל תעזבנו - (a)‏ האנשים באים הלום עצרם היום na‏ בביתך. ואל 
נא ‚Dynbn‏ ואמרו לך את כל אשר אתה רוצה לדעת , (6 עזרוני רעי ונעזרתי , 
תְמכוני ונתמכתי - (9) הלחם הזה לכם הוא „mbar‏ ואכלנו אנחנו מן הלחם 
אשר בסלנו . (7). שכחוני ושכחו את החסר אשר עשיתי לכם , ושכחתי גם 


אני «Dans‏ (6 המים האלה רעים , שפכום , ונתתי לכם מים טובים מאלה , 
תי 


ER. OR 
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AM‏ נוּ m DN‏ הם באים עם הכנוייים למשל . 
שמתי PR‏ האבע געועצט, געלענט, צעמאכט . 


תו 7 נו DR‏ 
שמְתִּיף, ך = man. ma‏ שמתנני 

שמתיו שמתו שמנוּהו שמתוהו , 
שמְתִּיהָ | שמֶתָה FRA Muse.‏ 


שמְִיכָם, ן ‏ שמקנו | שממוכס, ן | שמתוחר je‏ 
שמתים,ן | שמִפתֶּם. | שמנוּם,ן | שמתוּם. 
לו רְאִיתִי האטטע איך נעועהען. 
כי עַתָה יָדעְתִי זא ווירדע PR‏ וויססען . 
לוּלי פרקתיף האטטע איך דיך ניכט. ערלאוט . 
כי עתה TON‏ זא ווארעפט דוא פערלאָרען . 
Br“ WIN‏ כָּןְ זא. 


Ci)‏ לו מֶצַאתיף רְאיתִיף רעי כי. עתה זכרתיף . (69 לו naar‏ רעי כי 
עתה דרשתני בביתי וַתִמְצָאָני . (65) לולי שכחתני רעי כי עתה na‏ אחרי 
בְתבי לך כי עני אני < (4) לולי עצרתני :פה , : כי. עתה מצאני קרובי העשיר 
בעירי ויתמכני - (6 לולי עזבתני אבי, כי עתה הייתי עשיר כאחי". (6 לולי 
פרקנוכם מיר לוחציכם , כי עתה עוד Dam)‏ - )7( כאשר אהבתונו כן אהַבָנוכם, 
וכאשר עובתונו , כן עובנוכם - )8( השלחן הזה war‏ עשהו , אני שמרתיו ואתם 
אַתַי. שברתוהו - (9) משה קרא אל ה' והוא ‚mp‏ )1( איה היין ws‏ היה 
בכר השָפכתו, אם שתיתו ? )1( אני לא שפכתיו. ולא שתיתיו , כי אם האורח 
„ne‏ )12( אני רציתי ללכת Por‏ , -ואבי מנעני מלכת - )13( לו שאלתוני 
כי עתה עניתיכם דבר . (14) בהפררי מכם נשבעתם לי לבלתי עזבי , ועתה 
עזבתוני ולא זכרתוני - )15( בהשבעי חשבתי ‚ya‏ ואתה הלא רואה כי אינני 
יבול לעזרך . (16) אינני רוצה למכור פרתי , ולו גם מכרתיה , כי עתה לא 
man‏ כי אין לך כסף מחרה + )17( הרברים האלה נָאמרו, אתם לא 
שמעתום ואנחנו שמענום - )18( מי ספר את הדברים לאנשים אחרים ? אנחנו 
לא ספרנום , וָאתם ספרתום - )19( אני בשרתיך טוב ואתה לא בְרַכתני . 
(20) האיש ההוא 7232 מהלל ומפאֶר בעירו , לו ידעתוהו כמונו , כי עתה לא 
תְעבתוהו ולא ‚nam‏ כי אם כְבְדתוהו כאשר כברנוחו אנחנו - (24) לו 

מהרנו 


מהרנו, כי עתה בָאנו היום הביתה , לולא אֶתַרת לבא הלום, כי עתה מצאת 
שלחן ערוך . 


.41 
עתיד עס אותיות אית'ן לפני השרש פה אחריו . 
אני Mars‏ אִדַבָּר . אנחנו נ זְכר ‚ara‏ 
אתה Sala‏ ותְדְבָר, | א תִזְכָרוּ ות דְבָרו , 
את תִזְְרִי תְדְבְרִי. אתן ei‏ ות 13937 . 
הא ao an San‏ וּדְבָּרוּ' 
Sala m‏ תְדִבָּר . = ה תִזְּרְנָה ה דבּרְנָהי 


‚dp man sm לאות‎ sim בהריק‎ dns נקודות‎ ‚nat , לפני פעל‎ (ie 

(ובעבר האות הראשון של השרש בא-עם 3 . זָכֶר) וכמוהו הולכים הפעלים אשר 
נדברנו בם. wo‏ שָכח, לָחץ , פָרַק , שָאַל, שָבר, Tee‏ ( מֶנע, רָרֶף, סֶמַך , 
שָמע, שָלַח , 202‚ בכל אלה בעתיר gms‏ ואחריהם ms‏ א'' של השרש + . 
‚man‏ אדרוש , sy}‏ י 

*?) הח"ע Tanya‏ אתינ למשל - א הֶרוּס י חָשוּב | ת עזר 1 any.‏ 
י עצור ת עשֶָה יַ ענָה . ֶּ 

3( וכן ‏ בבנין נפעל הנלוה אל הקל נקודות mis‏ בחריק mim‏ א' של 
השרש הבא Dans‏ 5 א בָּרֶש Den AAN‏ ג לחץ אֶפְרֶק יָשָאֶל Sun‏ 
ישֶפֶף TEEN ya)‏ י שָמע ג שָלַח ‏ בְתָב . 

*4) ולפני אההע'"ר . אַיְתַנ - .י אָמֶָר י אָכָל ן חָשָב Din‏ א עב Un‏ 
ג עְצַָר תַ עשָה AD AN‏ י רָאֶה MIN‏ 

5) בר' פעלים on‏ יָשַב , יָצא , ידע בבנין קל , בעתיד לפניהם 
אית ---8 לף ---ת שב --י צָא --1 דע . 

6%) אם אות א' של השרש >‚ הוא נחלף בעתיד נפעל באות ו, ירע , 
IM‏ אָנֶרע. יָלֶד , י גלד ת וְכַח, BIN‏ 
%%) אם אות א' של פעל הוא 3 אז בעתיר ms dem‏ ג למשל נתן 
געבען , נשא טראנען , נפל פאַללען - בעתיד ans‏ ---אָ תֶּן ---תָּ שָא - bis‏ . 
וכן לקח נעממען . MR‏ --- קח . 


8 5 

על בנין 722 נחשבים הפעלים אשר בעבר אות א' שלהם * למשל ‚wa.‏ 

דִבָּר , ‚Sum‏ כְּבָּר , למַר . סְפֶר . „mg‏ קלל. קבַל ‏ שָלֶם, רְחֶם . ובעתיר אית"נ 

בשוא gay‏ י גדל תַ דבָּר ‏ י הלל י כַבָר ת למָד אַ ספָר וכו'. ובבנין Syn‏ הנלוה 
(אמון פדגוג) 3 a‏ לו 


₪ 
לו. בעבר בְּשָרת , 122„ לְמַר וכו' . ובעתיר אית" ג"כ בשוא Was‏ יְכְבָּד 
תִרְתַם וכו' . 
(de‏ אם אות ב' של השרש אחד מאותיות אער , אז בעבר אות א' + 
תחת + , למשל „a2. am ‚aym sp‏ ובעבר פָּעַל ms‏ א' x‏ תחת x‏ הכף 
ברכתי, ובעתיר ‏ אית"נ בשוא אפאר יָתְעַב תְברף + 
ועתה נציג מאמרים לנסות את הנער שיעבירם כ הגופים עם ו המהפך 
מעבר לעתיד ומעתיד לעבר . 
Bein IR IT‏ ְנַזְבָרְתִּי, | הנעד מעבירס בסדר הזה 
זכרת AN‏ תזכר בת .| Dan‏ הגופים למען התרגל 
NN‏ 


„MDR an‏ | בס, כי מן החנוך ma‏ תצא 
Ja ar «AD‏ , לו תורה לבנות מאמרים 
ENT‏ תזכר man‏ . 


במשפט . 


חנוך לנער פעלים עם Y‏ המהפך ועם שמות . 
TEN MT 1‏ 


N SIR 6‏ אֶת דודי , 
3( בּלְְי, רְאִיתִי אֶת עַבְדִי וְאִמְצָא אֶת סוּסי . 
Man INNE (4‏ קְרְאתִי N nid‏ 
6 הָאלְךּ ְקְרָאתִי לאִמי ? 
6( הְאָשָב OS]‏ י לחמי! 
ז שָבַרְתִּי בי TS Bon‏ 
אל נא ימנע ‏ הנער להעביר את המאמרים הנ"ל בכל הנופים למען ילך 


לבטח הלאה . 
.43 8 
נטע פפלאנצען. = ענץ בום. נְסע „pm‏ 
נש פערלאססען . >> פאללען . 
דרך' ועג . מהר ל. איילש .| גור ואַהנען . 
רוץ לופע . שוב צוריקקעהרען. = קום אוופשטעהען . 
יען 33 וויל. )1903,12 on‏ | 


ER | - 


009 - 


*1( שוב בעבר. שבתי MN‏ שב, ה, שבנל. En‏ \ שבו 
ובעתיר . אִיָתֶןָ MIN‏ יָרוּץ DPA‏ י שוב + 

*2( הפעלים Dun‏ שאות 's‏ של השרש שלהם 1 ben an‏ בעתיר. . 

| .(T. 41. 8) 

(9), אבי ישע עץ טוב בגן - (6 גד yor‏ מזה ווטש את ביתו - (6. אל 
תְמַהַר לרוץ je‏ תפול ברוצך - (4) אבי שב היום מָררבו . (6. יען: כי אתה לא 
גרת במקום הזה לכן לא mas‏ בו גם אני . (69 מחר Dip)‏ ויְצאנג: מוה - 
(ז) may‏ והזהר לבלתי הֶשָבָע פן תִּכָּלם . )@( הלא צויתיך להסתר פה. ולבלתי 
mban‏ עד שובי הלום , ואתה לא שמעת ותודע במקום הזה Som‏ - (9) אל 
תמהר לָקום עד שובי הלום - )1( שמור את קרוביך , עורֶם תמכם ואל תִטָשָם. 
)1( יען כי נטשתנו לכן (טשנוך - )12( os‏ נבל נורע לך לאיש רע, אל תגור 
בחצרו ואל yon‏ עמו בדרך - )13( אנתנו קמנו היום , רצנו העירה DI‏ שבנו 
לפני קומכם . (44) אם תעזוב את קרוביך „Ay‏ אם תעזור תָעזר , אם: תרדוף 
mn‏ - )45( אם Dan‏ את San Tu)‏ גם אתה, אם an DRM‏ . 
)16( אם תכחם my‏ תרחם, ואם תִתְעַב אותו תתעב . )7( אם תִחָרף אנשים 
ann‏ ואם הבְרכם Jin‏ . 


,44 > 
יש פעלים אשר שרש אחד להם ושונים הם 5% לפלגות בניניהם - 
קל 722 
ענה אנטווארטען . ענה פיניגען. 
בער ברענגען . בער ועגריימען . 
פָּנה זיך ווענדען . פנה וועגריימען . 
ia‏ צאהלען . | I‏ בעשטיממען . 
BD‏ צאַהלען : BD‏ עיצאהלען . 
pay A . pp A‏ . 


פָנִים געופט. | WEN‏ 
)1( אני שאלתיך ואתה לא may‏ אותי דבר:- ‏ () יען MIND‏ את 
זבולון, לכן nam‏ קרובו אותך - (6 בית דניאל ya‏ באש , והוא ya‏ ממנו כל 
אשר היה בו - (4) בהיותי בדמשק פניתי אל קרובי וותמכני - (6 הבית הזה 
נכון לפול לכן me‏ את כל אשר היה בו - (6 הלא מנית את הסוסים אשר 
mb‏ לי רורי, האינך יכול mans‏ אותם ? - (') אני map‏ ולא יכלתי לספור 
| אותם 


OA‏ 2.7 א 


אותם - )8( ספרתי 7b‏ את כל אשר ראיתי ואשר שמעתי למען תדע - )9( אני 
שאלתי את הנער שש פעמים תשעה כמה הם, pam‏ חָשב גם חָשָב na‏ 
nen‏ לא ירע לענות . )10( אָמרו לרעי כי אם לא יָענה דבר may‏ אותי . )1( 
אם תֶבער אש mas‏ השכן, תְבְערו כל מביתנו . )12( אם MB)‏ קרובי אל ביתי 
1b. En‏ מקום . (43) mom DR‏ את כל המורים אשר nen ya‏ את המורה 
הזה לבניך , )14( היספור איש את כל האנשים אשר בעיר הגדולה הזאת , אם 
"BD‏ את כל אשר om‏ עושים ?- (15) אם תחשוב את כל הדברים האלה בלבבך , 
ann om‏ דְכִיך אז תראה, כי אין טוב לך בדרך הזה . (46) אני הייתי 
בעירך ואת פניך לא ראיתי . 


.5 + 
san‏ פפאנר נעהמען a2.‏ קלייד. . san‏ פערדערבען . 
Mon‏ קיאנק זין .| חָלָה פלעהץ. | ww)‏ 
בְשל DW vom‏ אע .| = תפוח אפעל . 
בְּצַר וונצען . IN‏ בעפעסטיגען .= עֶנָבִים ויינטוויבען . 
חוּמָה מיעד. | רְפא הילע=מצא . 


()) אתה plan‏ בגדי ואתה חְבַּלתו ועתה שלם לי. () לא חובל 
בגדים אני ולא מחבל ולא לי לשלם לך - (6 כאשר mon soon‏ את פני. ה' 
ַיְָפָאני, ואם non‏ אתה man‏ את פָנִי | ה' כמוני ורְפָאָך + )4( התפוחים wa‏ 
ואנחנו בְשַלנום, ea om‏ תפוחיכם הֶבַשלו אותם גם אתם . (6 אנחנו WS‏ 
אתמול ענבים , ואתם בֶצרתם הומת העיר » (6 אל מחבול בגד my‏ ואל 
תמבלהו - (?) התפוחים אשר לי בָשלו, ‚obwa may‏ ואני אַבַלְתִּים : )8( חומת 
העיר הזאת נפלה ויושביה בצרוהָ + (69) הענבים האלה בָשלו והנערים בְּצָרום , 
)10( המשא הזה כָבָד ואני אינני יכול שָאָתו לבדי . )1( אם אינך יכול שְאֶתו 
לברך , mie‏ את עברך ונשא אותו - )12( חולה אני, לכן אני ממלה פניך 
לזכרני ולדרשני . 


.46 $ 
| תפר נאהען > לבש אנציהען . פשט אויסציהען . 
קרע oma am porn‏ צר ענג . 
אָרוּך לאנג . SD‏ קרץ . FD‏ שלעפפענד . 
ara”‏ קלייד . בלה פערמאדערן . חַדְש ניא , 
אֶרֶץ עידע . עודף איבערשיססיג . DNND nm‏ . 


אני 


LI SUR 


)1( אני mon‏ לי שָמלָה men‏ לְבשָתּיהָ פעס אחת - ‚mmbdp‏ והנה 
היא קרועה , Mm‏ תְרָעַה ?. (6 גם בגדך אשר לבשת עתה ‚,yapı‏ כי צר הוא . 
ששה לך בגד רחב ולא יקרע . (6 אני לובש בגדים קְצָרים ואתה לובש בגדים 
ארוכים , om‏ סרוחים על הארץ . ומן העודף non‏ על הארץ הלא יכול אתה 
לעשות לף mu‏ בגד - (6 רְאָה נא העני הזה אשר שמלתו בָּלחָה עליו, 
רחמָהו ותן לו לחם לאכל ובגד ללבש us 6( - Tan arm‏ נותן לך: בגד 
לתפרו ואתה אל הֶהַבְּלָהו, כי לא אשלם לך עד עשותף אותו כאשר אני רוצה - 
(6) מָה אתה רוצה , הבגר צר Ip)‏ אם רָחָב ואָרוךְ ? . (ז) אינני רוצה בגד 
קצר וצַר ולא ארוך ורחב מאד, כי אם my,‏ לי כבגד אשר עלי  .‏ (6 אני 
אדע לעשות לך בגד כמדת הבגד ws‏ עליך . (6 ma‏ לא גדול ולא קטן , 
לא רחב ולא צר, nm‏ בונה לי ma‏ כמדתו - )10( למי mann‏ אשר נפל על 
הארץ? . (14) לי. הוא ‏ ואינני רוצה לאכלו כי לא בָשל - mb wen (a2)‏ 
עודף ? יש לי יין amp‏ ואני נותנו לך ומחר כאשר mm‏ לך any‏ תתן לי .> | 


.$47 
מספר זוגי ברבים x‏ יִם ADD‏ ים והוא מורה על כל דבר שיש בו זוג . 
יר האנד ‚DD‏ רְגָל פוס רגלים .| עין אע עִניָם . 
אזן אֶהר DIN‏ . יום טאג ‚DNS me nl ‚DEP‏ 
פעםמהל פעמים. שָפָה ‚Dinar sb‏ | 
מִלָאכָה איניש מַלָאכֶת-גד .| מלְאכתִי . אשה, MN‏ 
DIN + NEN‏ מענש. 


)1( ה' נתן לָאָדֶם עינים לראות , אזנים לשמע , ירים לעשות כל מלאכה , 
Dam‏ ללכת אל כל אשר הוא רוצֶה . )2( הלא גם Dion‏ רואֶה, שומע , עושה 
מלאכה בשרה והולך , ולארם נתן ה' עור לב לרעת טוב ורע onen‏ לדבר , 
DEM‏ איננו יורע ואיננו מדבר מאומה . )8( אני עשיתי מָלַאכָּי יום אחד - 
עשית יומים , ומַלַאכְתּך איננה עשויָה > (4) אתה ישבת ברמשק שנה ‚DNS‏ 
ואני ישבתי שם שנתים ויודע אני בה אנשים רבים - (65 זאת האשה רחל אשת 
m‏ היא ? . (6 הלא יודע אתה את יעקב , ורחל אשתו היא . (1) אני עושה 
מלאכתי בשחה , ואשתי np‏ מלאכתה sea‏ כי תופרת היא בגדים , uam‏ 
ואני בא מן השרה ומוצא את השלחן עָרוך . (6 הלא שְאַלתּיךָ פעמים , מאין 
אתה, ואתה לא נִיתָני פעם אחת, הלא נתן > ה' אזנים לשמוע וַשְפָּתִים 
לבבר , | לכן רַבָר, מי אתה, מָעין אתה בא , ומה מלְאכְתּךְ ? > DIR)‏ 
אני, ואני | בא מאדום, מתימן non  ,‏ מְעִלֶם ומַרמון פרץ . ומה מלאבתי 9 
לאכול ולשתות - פה 


8 8 
פה יבאו פעלים, אלה קשורים עם I‏ ואלה עם ל : 

ב) אַחז פאססען. בחר ואהלען . גְעַר פעוייזען . 
997 אנהאנגליך | בגר אונטרייא וועהרען . = במ פערטחוען . 
מַשל העררשען . zn‏ בעריהרען . N3D‏ בעניידען . 

ל) SAN‏ לוע . שמע געהארבען . חכה ואוטען . 
TION para DENT Na TON‏ טוייע . 


)1( אני בֶטחתי באַמונתך , על כן בחרתי בך להיותף לי ya‏ נאמן . P27‏ 
nem‏ בך , חַשבתי, כי כן man‏ לי, ואתה בגדת בי, הלא תכלם! . 
)2( כן אתה חושב כי מאמין אתה לדברי נבל mau,‏ כי. שונא הוא אותי , 
ni‏ בי רעי כי רָבָק אני a‏ ונאמן לך בכל דִרְכִי , (6 רעי רצה להפרר ממני 
ואני אחזתי בו ולא עזבתיו . (64 העני שואל ממך לחם , ואתה גוער בו, ותשכח 
כי רעב הוא . (6 המושל אתה בי, כי אתה מְצוֶה אותי לעשות ' מְלַאכְתָף , גם 
גוער אתה בי כאיש הגוער בעבדו? - )6( אתה אומר כי אני שברתי כוסך ואני 
לא נגעתי ‏ בו. (ז) אתה מקנא ‏ בי בחשבך אותי לעשיר, ולו ידעת. כי 
כסף אין לי כי עתה לא.תקנא בי . .)8( ya‏ לי ואל on‏ לבהך בררך ההוא , 
כי שונְאָך אורב לך , מַבָּה לי והלכת עמך - (9) אתה לא שמעת .לי לבלתי 
לכת לברך בררך , ושונאך אָרב לך וַירְדָפך , ולולא פבקתיך מידו, עתה עוד 
למַצף ? לכן מן היום הזה השמר mm‏ ממנו - )19( אני מאמין לך כי איש נאמן 
אתה, יען כי יודע אני אמונתך - (44) לו דָבַקְתָּ בי כאשר אני PaJ‏ בך, כו 
עתה בטחתי בך . (12) לולא בגדת בי כי עתה בחרתיך min‏ על ביתי ועל 
שָדי, (as)‏ לו הייתי אָדון 1299 הזה, כי עתה גְעָרתי בו על שבתו עמך בבית 
אחד . )14( העבד הזה .נאמן לי Pan‏ בי ואיך AR‏ בו ? . 


S 49.‏ 
פעלים עם על למשל * 
32 רייטען . שחק לאבען . קצף צירנען . 
pn Son‏ עהבארמען .| גפש עלע . DI‏ שאנען-(שוב) 
שכב ליגען . ממה בש . Nom‏ ל ונדיגען . 


ame עלבסט . = יקר‎ TR WEI 


)2( אני שָחקתי Pay‏ ואתה קצפת עלי - (9) האיש הזה עני , ואתה לא 
תמלת 
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vay, moon‏ )3( השונא הרס את העיר ולא חמל עליה + )4( on‏ נא על הבית 
הזה ואל תהרום אותו - )5( Pay Ding TR‏ ואתה לא mon‏ עלי ? - (6) men‏ 
הזאת שבורה ואתה שוכב עליה . (1) na‏ עשיתי ומָה קָטאתי לך כי קצפת עלי 
מאד? . (5) אני קצפתי עליך על ,עזבך את אחיך ואחותך ועל a,‏ את הרְעִים 
החדשים אשר anna‏ לך - (9) מי האיש השוחק על חולה השוכב על ‚Ana‏ 
(40) הנפש אדם כנפש הפוס והחמור ? הלא האדם יודע את נפשו ואת נפש רעהו, 
והפוס והחמור אינם יודעים את נפשם . (14) האיש החוא אוהב נפשו , ונפש אחרים 
לא np)‏ בעיניו - )42( אבי Syn‏ מאד בכל העיר ואני am‏ אותו כנפשי . 
)13( לא כמוך אני , כי אבי יקר בעיני מנפשי.. )14( אם בחרת לך את הסוס הוה 
339 עליו, אתה שונא נפשך , כי ברככך עליו bien‏ מעליו - )15( היש איש Sp‏ 
כטוביה אשר לא מנע on‏ מכל רורשיו ומנפשו מנע טוב . (46) אני אוהב את 
אחי כנפשי, הלא הוא עוזרני ותומכני man‏ . 


| 0 8 
IN‏ בָּהּ, DI‏ אין „den‏ ער, ע . pa‏ 
WIR‏ , לָהּ, „Di‏ 8 ועללעס, ער, ען . ואצוא . 
אֶשָר--ממָנוּ, הּ Da.‏ אויס ועלפעם, ער, ען . ואָרויס, ואָפְאָן : 
אַשַר--עליו, DI m‏ אויף וועלכעם, ער , ען . PEN‏ . 
*1) בין אשר ובין כנויי בו ,> לו, ממנו , עליו , יבא מאמר שלם למשל . 
DORT ADD‏ תאמר MET‏ 


1( המקום אשר בו אני יושב טוב . | 1( המקום אשר אני יושב בו, טוב הואז 
2( העור אשר בה, אתה רוצה לגור, | 5) העיר אשר אתה רוצה לגור בה , 
טובה היא * טובה היא . 

8 המקומות,אשר בהם ישבנו/רבים הם | 8) המקומות,אשר ישבנו בהם,רבים הם 
4) האיש, אשר לו אני דומה, אחי הוא | 4) האיש אשר אני דומה לו, אחי הוא 
5( האשה, אשר לה שמעתי, אמי היא | 5) האשה אשר שמעתי לה , אמי הוא 
6( האנשים, אשר להם ספרתי, אחי on‏ | 6( האנשים, ws‏ ספרתי להם, אחי הם 
7( המקום אשר ממנו יצאתי, רע הוא | 7) המקום אשר יצאתי ממנו, רע היא 
8( העיר, אשר ממנה יצאתי, רעה היא | 8( העיר אשר יצאתי ממנה , רעה היא 
‚Dion (9‏ אשר עליו רכבתי, לרעי הוא | 9( הסוס אשר רכבתי עליו , לרעי הוא 
10( האשה, אשר עליה חמלתי, אחותי | 10( האשה אשר חמלתי עליה , אחותי 
היא . היא 


1) הנערים, אשר עליהם שחקתי a‏ הנערים | אשר שחקתי עליהם , 
קטנים הם . קטנים הם 
.51 8 
מעט ועניג . הרבה פ5ל . יותר מעהר . 


עוד 


1% -= 


עוד מעט אים קורצען > = 93 pop‏ 


שוקד על פיפסג . = הח עָצֶל פול : שָמָחַ nn‏ 
בְעוד שנָתִים pn sms para‏ . חדל אויפהערען . 


(1) אני אוכל מעט ושותה מים הרבה מאר , כי צַמָא אני man‏ - )2( החולה 
אתה ? חולה אני. מאד , והנער הקטן אוכל יותר ממני - (3) בטח בה' , כי הוא 
now?‏ דברו ויִרְפָּאף - (4) רופאים רבים רפאוני ולא עזרוני , ואני לא mo‏ 
מעשות מלאכתי , כי רוצה אני לכלות אותהּ . (5) התְכלה מלאכתך 2 הואת? - 
)6( עוד מעט אִכלָה אותה ברצות ה' , כי שוקט ar‏ עליה - (1) כל um‏ יאמרו 
כי לא buy,‏ אתה . )8( בעשותי מלאכתי mais‏ אני: ושוכח כי חולה אני - (5) זה 
(שָאן) שָבע שנים אשר אני שוקד על מלאכתי זאת , ואם יעזרני ה' וכָלִיתִיה 
בעוד שנתים > )10( הלא המלאכה, קטנה ואתה שוקר עליה ומדוע אינך מכלה 
אותה ? - (11) אם קטנה היא בעיניך , גדולה היא מאר. בעיני , כי אחרי כַלותי 
MIN‏ אני מוצאָהּ | כי לא נכונה היא כאשר היה עם לבבי ואני map‏ אותה 
לטוב , והמלָאכה nn man‏ עמי . (49) אני ספרתי כספי, שניתי , מניתי אותו 
שלש פעמים ולא מצאתי בו “Anm‏ 


.32 $ 
הִפְעִיל . 
הַגְדַל פערגראססערען . הַזְכַר עיננעוען . הַכְלֶם בעשאמען . 
הַסְתּר פערבערגען ft‏ הרחב אויסברייטען . השלה ווערפען . 
הברל אונטערשיידען . בּין צווישען . הדרך לישט 


"ג עבר, ARE a Ma‏ הזכיר, היה זברנוּ תֶם, הזכיר . 
*9) בינוני מַסְתִיר namen‏ , מִסְתֶר , געבארגען . 
*@ עתר א ית , בדיל . 

(1) רעי הגדיל את ביתו , והרחיב. אותו מאר . )2( wma‏ לא aan‏ 
את' רעי - (3) אתה לא זכרת את אשר דברו שפְתָיך , ואני הזכרתיך את דבריך . 
(A)‏ בְהֶסֶתרִי במקום ההוא הסתרתיך ולא עובתיך אל רודפיך - (5) TS‏ לא RED‏ 
על בגדך wenn‏ אשר אתמול לבשתו ותְפשְֶמָהו | ותשליכהו ? - )6( אני לא 
השלכתיו, כי אם הַסְתַּרתיו - )7( הלא נתן לך ה' עינים לראות ולב לרעת להבדיל 
בין טוב לרע . )8( אתה הדרכת את בנך 112 אמונה , על כן אָהוב 8m‏ .לכל 
איש . (9) כאשר אני אוהב את אחי, כן אני IMS‏ את דודי ואינני = מבדיל 
בין זה לזה . )10( אותך בני אבריל מאחיך לשבת my‏ יחדו, כי Sp‏ אתה 
בעיני מאד . שם 


RN, 


g 3‏ 
שם מִרְכָּב . הא שני שמות המְרכבים על ידי סמיכות. ואינם מורים רק. על 
עצם אחד | למשל : 


. תורה לעחועבוך‎ BD . תִפַּלֶה איין בעטהויז‎ ma 
. ביידע‎ m זילבערנע לעפפעל . שנינו‎ HDD MD 
. אללע . עַבודֶה ארבייט‎ m ָּלְנוּ‎ 


„dann ma : למשל‎ ‚wen על השם‎ oben ה' הידיעה וכן הכנוי"ם‎ Kr 
: בית תְּפְלָתִי . ספר התורה , ספר תורתנו + וברבים יבא סמן הרבים בשם הראשון‎ 
בי תִּפלָה - ספרי תורה (ולא בתי תפלות , ספרי תורות , כאשר ישתמשו בם רבים‎ 
. (mob בשבוש‎ 

(1) איה ספר תורתכם ? ספר תורתנו הוא בבית תפלהנו -)2( מי לקח 
את Fa‏ כּספי ? הנה כף כספך . (3) מי בנה את ma‏ תפלהך ? אבי בנה את בית 
תפלתי - (4) השניכם בוטחים בי ? שנינו בוטחים בך , כי גאמן אתה לנו Anm‏ 
מדודנו - (5) גד ודן שניהם נסעו היום מזה + (6) אני ,9m‏ כי כלכם בוגדים 
בי, לכן חדלו לראות ne‏ - ( 7) ואנחנו יודעים , כי כלנו Dam‏ לך . (8) 
האנשים , אשר מלאכתם ועבודתם בשדה , כלם שוקדים. על עבורתם - (9) האתם 
ְּבָם באים מדמשק ? כלנו באים משם . )10( אם רעבים אתם , עבדו עבודה mm‏ 


‚ons לכם‎ 

6 
שק זאק . עור היש, לעדער . 3 yon‏ 
הַאֶכָל ערנאהרען . האר פערלאנגערן an‏ פערוועבסעלן . 
העמד שטעלען. העשר בערייבערן . הגד אגע. 
[In‏ ערקעננען . הצל רעטטען . האמן גלויבען . 


*1) ךז של בנין הפעיל לפני אהח'ע בא ה תחת ה. 


(3) איה שק עורך ? אני הַהלפתיו בשק צמר . )2( אני לא mar‏ כי 
הָאביל גבל את כל האורחים מלהמו - (3) לא הָאָכִילֶם נבל, כי האורחים קנו 
ממנו לחם . (4) מי העמיד את פרתו במקום הזה ? רחל העמירה פה את פרתה . 
(5) הלא man‏ היה np‏ ומי העְשירו פעם אחת ? . (6) דודו הכירו גיבחמהו 
ויְתמכהו , ולפני Iman.‏ ממנו העשירו פעם אחת - (ז) מי הגיד לך כי רעי. הצילני 
מיד רודפי ? הלא אתה הגדת לי נתשכה . )8( מרוע הָאבכת בגדך הלא העורף 
בו סָרוּם על הארץ ועוד. מעש יָקְרַע?. > )9( בעור שלשה ימים mas‏ את 

הדבר 


2: 


הדבר אשר כסיתי ממך עד היום . (a0)‏ שים לחמך בשק עורף ותן לי את סלי 
לשאת בו את לחמי - (41) אם יגיד לך מנשה כי דודו הביר nme‏ אל תאמין 
לו - (42) הצילני נא ה' מיד לוחצי ורודפי והסתירני מהם - )13( au)‏ היית ותאכָל , 
הלא תאמין גם לי כי 292 אני . )14( אם נפשך TI‏ הגידה נא לי , והלכת עמי 
לביתי ואכלת מאשר בשלו לי . 

.55 8% 
בבנין הפעיל אם אות א' של השרש 9 הוא מתחלף באות [, למשל : 
ישב--הושיב , יצא--מוציא , ידע--הודיע , יקר--חוקיר Ja‏ 


הושב yo‏ . הוצא העריפפיהרען . 

הודיע וויססען לאססען . הוקר טהייער מאבען . 

הוכח איבערצייגען . הוליך pre‏ . 

הועל העלפען. MT‏ איבערלאסטען . 
ְ ְגע מידע ווערדען . Yin‏ ערמירען . 


יסף-הוסף פאַרטפאהרען . ישע הילף . הושיע העלפען . 


)1( אני מודיע אותך כי אבי הוציאני מן חמקום אשר ישבתי בו , ועוד 
מעט יושיבני ‏ במקומך וישבנו שנינו כשבת אחים יחדו > (9) דודי אוהב אותי 
ואני מוקירו , כי יקר Kin‏ מאד - )3( פעמים רבות הוכחתי כי נבל הוא איש רע , 
ואתה לא נוכחת כי עוד הוקרת אותו , עתה «man‏ (4) אברהם הוליד את יצחק , " 
ויצחק הוליד את יעקב . (5) אתמול יגעתי גם הוגעתי את נערי ועוד הותרתי 
להם עבורה - (6) אם תותיר מן הלהם אשר אתה אוכל ונתת את הנותר לאשת 
my‏ + )7( הלא מורנו ng‏ לבלתי עשות כדבר הזה ואתה יספת לעשותו * 
)3( אל תוסיף עוד ללכת op‏ אחירע אחרי aan‏ כי רע הוא . (9) דע לך 
כי אם תוסיף עוד לעשות כדבר הזה לא אופיף להושיעך - )10( ה' ישלח לנו 
ישענו והצילנו מיד הלוחץ ‏ אותנו - (14) אני דברתי אליך פעמים רבות למנוע 
Ton‏ מדרך אחירע san,‏ לא הועילו לך - )12( גם כפפך לא Sum‏ לך 
להצילך מודי . 


.56 8 
הפעיל בפעלים שאות ב' של השרש שלהם | למשל : 
בא קאממען . ‚para Na‏ קוּם: הקם אויפשטעללען . 
שוב , הַשָב צויקקעהיען . סור om‏ . הסר אבשאפפען . 
חי לענענדיג . מַת se‏ . המת טצדטען . 


הכן 


dar 


. פערשטעהען‎ TOT . בערישען‎ Ta 
הְשִיבותִי תָ תֶם, הָשִיב,ה, ו‎ Yan עבר בפעלים‎ 
, עתיר אִיְתֶנְ-- שיב‎ N fe) בינוני . משיב ח,‎ 


. וכן יביא לך אחי‎ pn הביאותי 75 לחם‎ ap בבאי לראות‎ (A) 
אם תשיב‎ (3). oma כאשר הקימותי אָז את ביתך , כן תָקִים אתה את ביתי‎ (2) 
הזה ואל תלך‎ pn סור בני מן‎ (a) - לי את פָּרָתי וְהַשיבוּתי לך את סוסך‎ 
won והֶסירותי: את בנך מביתי . )6( אל‎ map את בני‎ Ton בו - (5) אם‎ 
את‎ man לכם מים טובים - (7) אחיך‎ war הרעים האלה לפני‎ Dam את‎ 
. בדרך‎ m פופי , כי שם עליו משא 123 אשר לא יכול לשאת אותו ויפול‎ 
מכין‎ m )9( . המת מן הדרך ? הסוס החי יָסיר אותו‎ Dion מי יפיר את‎ (3) 
לך‎ pas מחר‎ on , לך להם לָאכל ובגד ללבוש ? חלא אני הכינותים לך תמיד‎ 
לא הָבינות‎ om . את כל הטוב אשר עשיתי לך‎ Pan שמלה חדשה , ואתה אינך‎ 
מָבין מה עשת‎ WIR )19( . עור תבין , כאשר אשלח אותך מביתי‎ Din עד‎ 
לך , כי תסיר אותי מביתך ? - (44) בזאת חֶטָאתָ כי-לא הַבִינוּת‎ man m 
. את הסדי אשר אני עושה עמך‎ 


.57 8 
לון איבערנאכטען . on‏ הערבערגע . חוש איילען . 
מַעשָה טהאט . WAT‏ בששליניגע . , | צַרָה mega‏ 
נוּס פליהען . הַנַס פליכטען . הַעד 2 וארען. 
DSM‏ ל בעדואנגץ .| צוקה בעדואנגניס. | חיים לעבען . 
“go A‏ קרוב נאהע . רְחוק פעין . 


(A)‏ היש פה מקום ללון ? . )2( יש פה מלון והוא לא pinn‏ מביתי, ובו 
תָלין op‏ אורחים אחרים . (3) אם קרוב המלון ואם ping‏ אני por‏ בו. 
(4) מַהֶר, רעי וּהָחִישה מַעשָיך כי הדרך רחוקה לבא Dim‏ אל ביהנו, ואני SIR‏ 
רוצה. ללון במלון בדרך . (5) הלא יש כסף הרבה עמך , העידותי בך אל תלין 
במלון ההוא - )6( msn DR‏ את נבל נוס ‚man‏ רְאָה העידותי בך + )7( אני 
לא הֶציקותי לך, כי DR‏ שונאיך אשר לא mem‏ מהם, on‏ הצקו לך . 
)8( בעת צרה וצוקה קרוב on „yo‏ אנחנו בעת צַרְתנו mama‏ לה', כי קרוב 
ישעו לנו, והוא יסיר ממנו את המות הזה, nn‏ לנו חיים . (5) ה' נתן לפנינו 
דרך החיים ‏ ודרך ‚man‏ ובחרנו בחיים > )10( ראו גא שתי פרותינו הולכות 
וקרובות אל השדה אשר לנבל , והוא ישלח את עבריו janpb‏ לו , לכן החישו am‏ 
את פרותינו העירה . אני 
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.58 8 
היה טהיר. IR‏ לָאוּע .| INT‏ 
ד ב בער; יער וואלד . age‏ צעררייסען. 


קשת באש .= חח פיל . ירה שסען . 
א BT a‏ 


(A)‏ אני DI‏ מפני 533 כאשר ינוס איש מפני תיה רעה - )2( העידותי 
בך. אל. תעבור. לברך. דרך. היער - הגדול הזה , ..כי חיות. my‏ בו (3) .קוש 
ביער. הזה DIS‏ .. (4). האריה . לא נמצא בארצות הקרות , כי DN‏ בארְצות 
mann‏ , וביערות אשר בארצנו הקרה נמצאים זאבים Dan‏ הטורפים - (5) מי 
טרף את סוסך ? זאב טרפו . (6) אני ירא. לעבור. לבדי ביער ההוא , ומדי עברי 
בו עם נערי אנחנו נושאים קשת וחצים בידינו , זה שנתים אשר עברתי 12 עם 
נערי וחצים וקשת. ערוכים בידינו , והנה סופינו IND. DIRT‏ ורוצים לנוס , ואני 
הבינותי בי חיה רעה ראו עיניהם .: ואמר אל הנער.: הנה me‏ קרובה, Sa:‏ 
והחישה מעשיך ותן לי הקשת והחצים והיו נכונים בידי , ואחרי עשות נערי. כאשר 
צויתיו , mm‏ זאב נורא ‏ יוצא ‏ מבין העצים , ואני יריתי בו חץ, והזאב נפל np‏ 
לארץ - (1) היכול אתה לירות ? יכול אני לירות' גם יריתי פעמים רבות . )8( הניסו 
את פרותיכס ואת סוסיכם העירה כי זאבים אורבים להם בשוה . 


9 8 
חַבָר געעלל . | יתום ואיע .| Ya‏ אטט. 
בָּבור עהיע . = זתָן גריו. מַחֶלָה ליאנקהייט . 


. ופצש . | דָאג את .= נַחֶם טיאסטען‎ Dann 
עצָבון קוממער. = שמחה פרידע...‎ = pen בָּכה‎ 


im man (1)‏ אין לו ‚ar‏ על כן הוא בוכה , כי אין חומל עליו ואין 
מנתם אותו . )2( ps‏ הַשָבַע pass‏ לרְעָב , והנער אשר pr‏ שמָתָה בלבבו 
איננו מאמין לזקן אשר mans‏ ועצבון לוחצים את נפשו . (3) un‏ כבוד. לזקן 
אשר עִיניו ראו רבות בימי חייו - (4) הָדוּאָג אתה ליום מחר, Man‏ לה' אשר 
לא עוָבף sim‏ יעזרך - )5( אם צרה וצוקה באו עליך man‏ לה', קְרָא אליו כי 
amp‏ ישעו . (6) הֶפַר עצָבון מלבבך , אל תדאג ליום ‚na‏ כי ה' ישלח לך 
ושעו , ותחת עצבון יָבא שמחה בלבבך - )7( אתמול בכיתי על צרת נפשי, 
והיום נהן ה' שמחה בלבבי - )8( הלא נער אתה ולא לך הָאָנָחַ . )9( מה 
שמחתך היום? Dim‏ אניי שָבָע ולמחר ‏ לא אדאג, על כן אסיר כל עצבן 

מלבבי 


מלבבי , ונפשי שמחה . )10( מה טוב אתה אדוני, כי המלת על היתומים 
העזובים Danım‏ . 


.80 
ראשית אנפָאנג - = MAIN‏ עדע. | BIN‏ קלג . 
חִכָמַה ווייהייט . סיל טהאָר . Abi‏ טהארהייט . 


?72 ראטהען . Sy‏ ראטה . en‏ פינסטער . 
אור לינט . יתרון פטָרצוג . = קוח האפפען 
(A)‏ החכם won‏ דבריו בחכמה מראשיתם עד אחריתם , והכסיל מדבר 

DIN‏ , אין ראשית ואין אחרית בכל דבריו . (?) החכם יועץ עצה טובה, ורבים 
שואלים אותו mama‏ לעצתו, mm‏ בדבריו ms‏ שמחה בלבבם , והכסיל uns‏ 
מבין עצת חכמים , ויש יתרון לחכם על הכפיל כיתרון האור מן החשך - (3) קוה 
קויתי לה' ניושיעני מכל צרותי ניתן שמחה בלבבי , וגם אתה רעי אם מחלה באה 
על נפשך , קוה לה' ובטח בו, כי הוא ישלח דברו וירפאף - (4) נחמתני רעי 
בדבריך , אני אקוה לה' ובו אבטח, כי קרוב yon‏ לכל הבוטחים בו, ותחת עצבון 
יתן ה' שמחה בלבבי . (5) ה' יקימך מן המטה אשר אתה שוכב עליה , וגפשך 
תִבְּרבָהו , רק on‏ עצבון מלבבך . (6) שב אחי בעיר הזאת עם 2 יחד , והיית 
קרוב להם - )7( ראה אחי יעצתיך עצה טובה , גם נכון אני לעָרך von‏ . (5) מה 
טוב אתה אחי, ומה גדולים חסדיך אשר אתה עושה עמי תמיד . 


.61 $ 
הַשְחֶת פעירערבען . ‚pa At‏ נְזְהַר געואט . 
-- פאנגען . אשרי היל . אוי וועהע 
כּח קראפט . ze‏ אונגליקליך . מַצָלִיחַ גליקליך . 
הון פערמאגען אמץ שטארקען > 33 PS‏ 


)1( אני הזהרתיך מאחירע , ואתה לא נזהרת ‏ ממנו , על כן nm‏ 
)2( אשרי הנער הבוחר Jans‏ טוב , ואוי לנער הדבק בחבר רע המשחית נפשו * 
)3( אמ הציקות לאנשים , לְחַצתִם Damm‏ אוי לך ואוי לנפשך , ואם הושעת 
נפשות נְאֶנהות וַתְּנְחָם אָמלֶלִים מעצבונם, אשריך וטוב לך . (4) אם נתן לך ה' 
Din na‏ שקוד על עבודתך ועל מלאכתך , ואל תעזב מעשיך על ידי אחרים , 
והיית איש מצליח בכל מעשה אשר. תעשה - (5) לא יועיל לעשיר הונו ביום 
«man‏ )6( אם bin‏ אתה בקרב צרה nom‏ את פני ה' mp‏ לישעו (N).‏ אל 


תאמר map‏ הזאת כַּבְרֶה | ממני, ואינני יכול לכלותה ,א yo‏ לבְבך nen‏ 
בכחך 


0 


בכמף mon‏ עבודתך - )8( יש אנשים אשר ראשית דרכם עצבון ואחריתם שמחה . 
)9( אם עצבון בקרב איש , עצבונו m‏ על פניו , ואם שמחה בלבבו היא נגלֶה 
על פניו - (40) np?‏ חכמה מַכָּל הון , כי היא המלמרת אותו דַעת כי יתרון לחכם 
גם על העשיר . 


.62 $ 
Ten‏ ענטציהען " שָבֶם רוטת . יסָר ציכטיגען : 
MD‏ צכט . תפש עגריפען . גָנָב דב . 
משך ציהען . שר הערר. שפט ריכטען 


. שאנדע . מִשְפָּחָה פאמיליע. בְּלָא געפאנגניס‎ NE 


)1( טוב מוקר לנער , אשרי הנער אשר לא חשך אביו שבטו ממנו , כי 
חושך שָבטו שונא בנו, ואוי לנער אשר אביו לא יפר אותו כאשר NEN‏ איש את 
בנו . )2( שמעו ואספָּר לכם את אשר ראו עיני + פשחור הָיָה בן אהוב לנתניה 
אביו , * פשחור בחר בחברים רעים ואביו הזהירו מהם ופשחור לא נזהר , mann‏ 
ראה , כי דבריו לא יועילו לבנו , ולא יסרו בשבט בראשית דרכו הרע, פשחור 
נהפש כגנב , והאורבים לו may‏ אל שר העיר אשר הושיבו בכלא., ואחרי 
שבתו שם עם גנבים שנתים , שפָטוהו השופטים , אותו יָסרוּ בשבטים, ונתניה נשא 
חרפתו , ולמן היום ההוא היה פשחור מוסר לכל הנערים , אשר שמעו אחריתו ויקחו 
מוסר > (3) אשרי האיש אשר היה למשפחתו לכבוד , ואוי לאיש אשר הוא חרפת 
משפחתו - (A)‏ אני אבחר דרכי עם חברים ‚Dam‏ בם 72328 .)5( עשה בני 
כאשר דברת וישמח לבי גם אני . 


;08 
ara NM‏ בּעַל הערר , בעזיטצער . 
> פרייגיביג . ָּלִי קארג . שְאֶלֶה פאררערונג. 
בשה בטטע . vn‏ ביישפיל . ישן אלט . 
DW‏ נאמען. ראשון ערשטער - = שני צווייטער . 


)4( בעיר זפרון יש שני עשירים. שם האחד pn‏ ושם an wen‏ 
(?) חנן הוא איש ]27 אשר לא ימנע מקרובים שאלתם ומעניים בקשתם , לזה הוא 
נותן בגד יָשן, לזה כסף ולאלה להם - (3) ונחבי הוא איש 92 אשר לא יכול 
תת, האומר לאביו ולאמו : לא ראיתים, את אִהָוו איננו מכיר ואת קרוביו לא יֶרע, 
ויושבי זפרון קוראים לו זאב דוב - (4) ולחנן Dam‏ בן ושמו טוביה ולבבו כלבב 


אביו, כי אוהב הוא נערים יתומים mm‏ ענְיִיִם לתת להם לחם ושמלה , ו 
משרתי 


משרתי ma‏ הָנן טובים מאר , הלא כן י6פֶמָר : כבעל man‏ כן משרתיו עושו 
דברו . (5) הלא תגידו בגים, הלא תברילו mab gan ma pa‏ נחבי . 
)6( עינינו לא ראו את שניהם , רק WAR WIN‏ אותך מורנו מספר את דברי 
שניהם ,. הלא יתרון. לחנן על נחבי puma‏ האור מן החשך, ns‏ לנחבי הרע, 
כי אותו יקללו רבים , ואשרי חנן כי אותו יברכו רבים , גם ה' pP‏ את ma‏ 
וגדול mm‏ שמו , ונחבי יהיה למשל, כי על כל איש an‏ יאמרו : הנה האיש 


הזה כנחבי . 
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Ayayınyb N)‏ . פּתאם פלאצליך . הפך פערקעהרען . 
תשוקה לפט . ְבָּרון אנדענקען . שכר לאהן : 
פָּה N>7 0 m‏ נידערשלאגען .| רוח געמיטה . 
MD‏ האפפנגג . 37 פערגניגען * RT‏ ציממער . 
שלום פרירען . DJ‏ פערזוכען . המד אנמטהיג . 


(3) לשוא אנסה לספר לכם את דברי שני הבתים , אשר ראשיתם ראיתי 
בספר זכרון | אשר כתב שמואל המורה , ותשוקתי גדולה | לדעת אחריתם , 
)2( בם ראיתי כי יש תקוה לאחרית דכאי רוח , כייה' הופך פתאם עצבון לשמחה , 
may‏ וצוקה לשלום וענג , גם שמחת איש מצליח לא תעמד - (3) כי על פי 
ה' mm‏ כל דבר לשבט או לתסר , והאדם לא יבין דרכו - (4) על כן אולת 
היא לאדם לדאג ליום מחר או לבטה בטוב אשר יראה היזם . (5) גם זאת 
לכם לדעת בנים אהובים , כי ראשית רשע אולת ואחריתו חרפה , וכל כסיל 
נלכר באולתו . )6( ואחרית חכמים כבוד להם , לבניהם ; משפחתם - 


(m)‏ לכן, ענו הנערים, לכן ספר נא לנו את רברי שני הבת68)האלה , למען 
נשמע ונקח מופר - (8) לפני דעתכם את דברי חנן ונחבי אגור לכם דרכי 
כל אחד . 
.65 6 

אביון דירפטיגער . = INT‏ בעלייכטען. | רְשַע באעוויכט . 

: אפפנען . | דְלֶת טהר‎ DNB . פעושליפטען‎ SID 

צדיק געיענט .= מקור קועללע. נוֶה וואהנגג . 

פה מנד . הוכיח בעוייוען . 353 הונד. > 


(A)‏ לנחבי יקרא רשע כאשר וכיח עליו שמואל neun‏ בספר הזכרון 
אשר לו, כי כלבים רעים שומרים חצרו לבלתי תת כל mar‏ לבא אליו. 
את 


SER, (er 


)0( את דלת ביתו הוא סוגר ואין איש מקרוביו פּוּתַת אותה, על כן כל 
יודעיו ‏ מקללים נוהו - )3( an‏ יָאָמר : פי pm‏ מקור ‚Dun‏ כי om‏ הוא 
למוצאיו, ינחם דכאי רוה מעצבונם ומצרתם יוציאם - (4) בביתו DAY‏ אביון , ואל 
קרוביו ‏ יָאיר פָּניו . )5( רעבים באים אל ma‏ חנן ויוצאים ממני שבעים , על כן 
Damp‏ ורחוקים , אביונים ויתומים מברכים m)‏ - )6( וה' 713 אותו , כי טוביה 
בנו הנער הוא בן Dem‏ ולבבו טוב מאד , כי מאביו הוא רואה וכן הוא עושה , ועוד 
מעט אודיע לכם דרך man‏ חברו , הלא דבריו כתובים בספר הזכרון > ומשני 
הנערים האלה תלמדו דעת . 


.66 $ 
חיל פארטשיישט + | למוּדִים לעהוען . 
שעשועים עלגאצליכקייט : מעל אונטויוע * 
BR‏ הערויסטרייבען . תִּהְלֶה לאב . 
שנְאֶה האסס - קְנְאֶה ‚m‏ מִשָלֶה )7 געשאפט . 


. אנעהען. הליכות וואנדעל , אויפפיהרונג‎ IN 


pm ₪‏ עושָה חל בכל מְעַשָהוּ , כי 02 | ה' בכל  ng‏ ידו.. 
₪ ויבחר בהנניה נער Dam Din‏ מאד להיות חבר לטוביה בגו , ויהיו שעשועים לכל 
רואיהם , כי שניהם נחמדים למראה ושוקרים על למודיהם , ותשוקתם היתה גדולה 
לכל דבר טוב ומועיל - 9 לא עזבו יום אחד בלי קנות דעת חדשה , ויהיו לשם 
ולתהלה בפי כל יודעיהם - (4 ווושבי זפרון יהללו מאר הליכות ‚pn‏ כי איש Sp‏ 
הוא IND‏ , איש אשר PR‏ בלבבו קנאה ושנאה - )6( נחבי שונא לו, והוא WIR‏ 
שונא לנחבי , וששחתו גדולה בראותו את sans‏ מצליה במשלח ידו . 6 נחבי 
מגרש כל אביון" מחצרו , jan pm‏ אביונים , נהבי שונא כל איש וכל איש 
מתעב אותו - m‏ וחנן Sms‏ כל איש ואיננו שונא רק את האיש אשר נמצא בו 
מעל - 9 לחנן נאוֶה תהלה , ונחבי הוא חרפה לשכניו - ₪ גִם לנחבי בן men‏ 
בְּלַע, ולפני הגידי לכם דרכו תבינו , כי לבבו כלב. נחבי אביו , הוא אשר דברתי 
לכם : הבנים רואים מאביהם וכן הם עושים . )10( המעט ממנו , כי הוא אינגו עושה 
טוב , שונא הוא DA‏ את חבריו העושים טוב . 


.67 
מופת פארבילר. אות ציכען, 8 - DIE AN‏ 
שרש ואורצעל . שלישי דער דריטטע . פעל טהאט . 
פּעל pro‏ זמן ציוט . עבר פערגאנגענע . 
בינוני גענעווארטיגע . My‏ קינפטיג . zur‏ א 


I . = | . 


ג ראו בנים , ספרתי לכם. מעט מהרבה למען תדעו. ראשית Ay‏ 
ma‏ חנן, וטוביה וחנניה הנחמרים יהיו לכם Tan‏ לאותות ולמופתים , ומהם תראו 
וכן תעשו גם אתם להבין בלמודים ולשקוד עליהם , למען. תעשו חיל - ia)‏ וראשית 
דבר אלַמָרְכם, כי לכל פעל אשר יפעל האדם ואשר יפעלו בו, יש שלשה זמנים : 
עבר , בינוני , עתיר , למשל : גד ans‏ אתמול הוא פעל עבר : גד כותב. היום 
Mn‏ בינוני, גד יכתוב מחר הוא עתיר, ‏ הלא Wan‏ מדוע. נקרא ,בינוני?. כי 
הזמן ,,היום" הוא. pa‏ זמן "hans,‏ הָעבר ובין זמן "ana,‏ הָעַתיר לבא . ₪ any‏ 
אבָאר לכם מה הוא ‚ww‏ דעו לכם כי בכל. פעל נמצאים שלשה אותיות om‏ 
נקראים על שם פעל . לוה הראשון. נקרא «BD‏ לאות השני ע . ולאות השלישי ל. 
למשל, ‚ans‏ האות הראשון שהוא כ נקרא B‏ הפעל , השני שהוא ת נקרא ע 
הפעל , והאות השלישי שהוא ב נקרא ל חפעל . ומן השרש הזה תלמרו על כל 
השרשים , למשל : מֶכַל ; שָמַר, בָחַר, בְשל, גרל DET TOT.‏ 
כֶר, חשב , טרף. ידע , 202‚ ne‏ , לֶבש, לחץ, 582,120 , גָשָא , סְפֶר, עמַר,. 
ער , עזב , IMDB‏ פֶשט, NEW JENS] SIR TOR MN‏ שָאַל, תמי 
ו ועתה אחרי הודיעי אתכם את השרש , הפעל, הזמנים, עבר, בינוני, עתיד, אבאר 
לכם מה היא na‏ . דעו לכם כי שמנה גזרות הן . 

א) שְלְמִים (פאָללקאממענע) אשר כל אות מן השרש נשמע לאון , למשל : 
בָתַר , גֶנַב , דָרָש , זְבֶַר , ועוד רבים כאלה . 

ב) m)‏ (רוהענדע) פ"א , אם פ שהוא אות הראשון בשרש הוא א, למש % 
אמר , אכל , אחז , בעתיד אחר אית"נ לא נשמע עוד אות א, למשל : יאמר , תאכל, 
„tms‏ האבָד , וא' של פ"פ נח - | 

ג) m‏ פ'י, אם פ הפעל הוא י, למשל : am‏ (פירכטען) - 

יְגע (זיך אבמאמטע)ע) - EN‏ (ערבען) - בעתיד - אִירָא, הְיגַע, נִיִרָש , י 
ולא נשמע בעתיר . 

ד) Yen‏ (פעהלענרע) פ'נ, אם 5 הפעל הוא נ הוא חסר בעתיד , למשל : 
נגע , נטע, נפל , נשא, בעתיד : אגע , תפל , יִשָא , ya‏ 

ה) 3 ע"ו, אם ע הפעל שהוא אות שני הוא ו, הוא. נח ולא נשמע. ג 
לון , מוּת , נוּם, סור, קוּם , רוץ , שוב , (גרתי לנם נסתִי (AND,‏ 

on za - ל"ה, אם ל הפעל שהוא אות שלישי הוא ה' , הוא נח‎ ma (I 
men may : קניתי , עשי , שתיתי , עתיד‎ mom , עשח, שֶתה , פֶיתי‎ np 
‚A, יפצה‎ 

1( נָחִי ל"א, אם ל הפעל שהוא אות שלישי א', הוא נח: יצא , מצא , חטא , 
נשא הִרָא, בעבר : יָצָאתי מצָאת מֶטָאת נָשָאתי קְרָאת , עתיר : אֶמְצָא 
תְִרָא וכו' - 

ו ₪ mann‏ השמינית | אם ע גם ל שהם אות שני ושלישי דומים ont,‏ 
nos)‏ פרגוג) 4 7 דומים 
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גקראים כפולים (געראפפעלט) - למשל סבב תגג וכו' ).8 .68( 
| .68 8 

סבב AA PER‏ פייעין. מדך ממססן . 7 פייעיטאנ. 
T‏ 
סכ בערעקקען. )59 ואלצען .= חַנן בענארינען . 
T‏ 1 , 
אבן שטין. N‏ עלע. | IT‏ אפאנגץ . 
N‏ 
בעבר : aD‏ תָ. הֶם, כָבַב, Tny,120‏ : 308‚ יתג , מָּמר , נָגל , “m‏ 

. היושב בה‎ man אתמול סבתי והיום אָסב את כל העיר ומצאתי את‎ a 
המת‎ 9  - לנפשי‎ ap ann בביתי‎ ah בבית דודף ומחר‎ an את‎ Dan היום‎ (a 
אותו גם אתה? - 69 גם אני‎ Tan את בגדי ? מדתי  אותו ואמצא בו עודף,‎ 
. המר באַמָה גדולה לא תמצא בו עודף‎ DON , עודפת‎ MEN מדתיו ואמצא בו‎ 
מִפָּניךָ - ₪ הָנלת את האבן‎ mob) כי‎ wa בידיך ? סכתי‎ PB na פו מרוע‎ 
אותי ה'‎ DIN כאשר‎ MD Un הגדולה מן המקום ההוא? אני אָגל אותה אם‎ 
מעט אוסיף לספר לכם‎ my אן, כן תחן אותי גם עתה > ₪ מכו לי בני, כי‎ 
‚Imban את הדברים אשר -החלותי » :6 אתם ב לעשות מְלְאכתְּכם , ומתי‎ 
nn )14( - ae לעשות מלאכתי ירעתי , בי לא לי לברי‎ nm לפני‎ (10) 
וכליתי . מְלאכהּכם, אם אנכם יכולים לכלותם - 42 מי הַחל‎ mar  תונבל‎ 
האנשים אשר החלו לעשותה‎ )13( .? aba? לעשות את המלָאכה הכּבְרָה הזאת ומי‎ 


הם ‚IN‏ 
.69 $ 
שנן איינשארפען . שכל פעישטאנר .= הורים pay‏ 
מַלָא ערפיללען . משְאָלות ווינשע . PIE‏ קאפיטעל . 
Yon‏ פערלאנגען > מאָמַר אטץ . על רְבַר van‏ 
nn?‏ לעהרע . נָבון פערשטאנדיג . סובל ליירעט . 


משלים ערגאַנצענר . San‏ בעשטיממענר . 


DR) , בנים , שָננתי לכם את הפרק הזה , בָארתיו לכם במאמרים‎ ART (A) 
חננכם ה' בשכל טוב חכרתום , )2( מבינים אנחנו את כל דבריך , ויודעים אנחנו‎ 
. תן‎ ma 27 כל פעל מה גזרתו ומה שרשו , ואנחנו הפָצים לשמע על‎ 
DR יצא לכם. מוסר, רק‎ jan ma למַלָא משאלותיכם, כי מדברי‎ Tan אני נכון‎ )5( 
; תבינו בשְֶלְכֶם מה היא תמונה - כי על כל רבר עשוּי נשאל : מי עשהו; למשל‎ 
‚an המלמר.‎ „mg מהלל , המכלים מָכלֶם , העטר‎ ren „win הדורָש‎ 


on‏ 2 , המוכיר Sa‏ גבל אלה הראשון בא בתמונת פועל והשני 
בתמוגת 


— 1 nn 


בתמונת פָעול, או סובל הפעולה ; וער לכם להבין ראשית דעת מה הוא מאמר - 
דעו לכם כי בכל מאמר יש דבר הנושא את המאמר , והדבר הָאָמור בו, למשל ; 
חנן איש pn „Dan pn „am jan,‏ עשיר, jan‏ נותן end‏ לרעבים - הראשון 
הוא נושא המאמר, והשני הוא: נשוא , לחם לרעבים משלימים את הנשוא - נותן , 
מה הוא נותן ? לחם, למי ? לרעבים . והמגביל הוא המגביל המקום או הזמן , 
למשל : גד יושב פה, שם , דן הולך הלום , ופה - שם, הלום , an‏ מגבילים מקום 
הפעולה + — גד Ka‏ אחמל, דן ראה עתה, היום , גד יצא מחר , רן יושב המיד , 
אתמול , עתה, ‚nd ‚Din‏ תמיר, הם מגבילים זמן הפעולה . 
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פַּזֶר פערשווענדען . | חק בעשטימטעס . | DIN‏ אומאָנסט . 
PEN‏ געייעוטעס. א חַלָק פהייל. Don‏ טהילש . = 
NER‏ מעהל. אפ באקקק. | מִנַח PD‏ 
בּשַר פליש. מַשָמָנִים פעשט. ממְתקים קאָנפיטר . 


(!) התלמירים הבינו את כל הדברים אשר שנן להם המורה , ויקח המורה 
את SED‏ הזכרון ויקרא באזני תלמיריו לא מן הפרק הראשון , כי את הדברים 

הראשונים הלא הוריעם , כי אם קרא להם מן הפרק השלישי לאמר : 

)1( אשרי הבנים אשר ראו טוב וחסד na‏ הוריהם — . טוביה N‏ אחותו . 
הקטנה אהבו לעשות טוב Tom‏ , כי הוריהם היו להם למופת , מהם ראו וכן עשו . 
)2( וחנן ורבורה אשתו הכבודה בראותם , כי בניהם לא יפזרו את כספם , נתנו 
להם כסף חקם , ויחלקוהו בניהם Damm‏ לבני אביונים, ‏ ליתומים ולכל נפש 
רַעבָה , והוריהם ראו indem‏ . )@ ראו נא בנים מה עשו הוריהם , הלא הנדתי 
לכם. כי עיר mar‏ קטנה היא , אך לא חָדלו אביונים גם ממנה , אך האבונים 
Dan‏ לא ידאגו לחג הפסח , כי בוטחים הם ons‏ חנן הקונה map‏ לפסח , ואנשי 
מעשהו אופים מצות לאביונים . (4) אחרי a‏ החמץ מן הבתים , והנה מנות 
שלוחות לאביונים , מצות אפויות , בשר, יין , גם משמנים ומַמתקים לימי התג , 
והגפשות הנעזרות er‏ ושותים בשמחה ויברכו נָוֶה צדיק . 


ו 
Bin 79) DID‏ . מִנוּחָה רוחע. | Si‏ לאָאז . 
min‏ בששיממע . | כִּים ביישעל. = צַפ| פערבערגען. 
צַלַחַת טאשע . ran‏ האנגען - N‏ נאַעל . 


yon‏ העריינשלאגען . = קיר וּאַנד . ישן שלאפענר. 
אך 


(a)‏ אַך עת היא עתה להגיר לכם דרכי, איך הכרתי את ma‏ חנן , לכן 
שמעו ואספרה : )2( הלא ידעתם כי mo‏ לי ה' גורל להיות מורה, אני למדתי 
שני נערים תורה ודעת , והוריהם לא היו עשירים וישלמו לי שכרי ויאמרו + ה' 
ישלם פָעלךך אשר הגדלת לעשות עם בנינו , ועיניך הרואות , כי עת להם עתה 
לעבוד עבודה , למצא לחם לנפשם לבלתי היותם עלינו למשא - (6 ומאד בכיתי 
בהפררי. מחגניה הנער היתום ומאפרים אחיו , את הנער חנניה מצאתי נבון מאר , 
והוא Dim‏ , אין לו אב , ואביו היה pn‏ נאמן לי - (4) ולפני מותו אמר לי אביו 1 
עליך Se‏ רעי אני any‏ את חנניה בני, ועשית עמו Ton‏ - (6 ואני נשָבעתי 
לו למלא משאלותיו , ובעזבי מקום שבתי, בכה man‏ מאד , כי עזוב “Nm‏ 
)6( ומה יכלתי לעשות , ומקומי עזבני ? , ולי אשה ושני בנים , וכספי מעט מאר, 
ואני אמצתי את לבבי ואנחם את חנניה, אמרתי לו + ה' אשר עוֶרנו הוא. יעזרנו 
תמיר . )7( נשאתי רגלי ואלך עד . באי אל מלון , ובעל המלון הביאני אל חדר 
חם ויאמר : הנה איש יָשַן פה ושמו פרעוש הקרוב לנחבי העשיר היושב בעיר 
זפרון - )8( את כים כספי צפנתי בצלחת בגדי אשר mon‏ על יתד התקועה 
בקיר , וטרם אתן מנוחה לנפשי מניתי עוד הפעם את כספפי ואשובהו אל מקומו , 
ואברך את ה' ואישן . 
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בקר ער מאוגען. | DyDI‏ בעשטירצט PN.‏ ואשען 
rar,‏ נאכט . חן דרויססען . אולי פילוובמ . 
מִכְסָה תקקע . חלון פענסטער . var Wa‏ 
wen‏ וווהלען (pam)‏ - הָבּם בליקקען = מקְרָה צפאלל 


, קמתי לאור בקר , רחצתי. ידי ופני , פניתי אל מטת האורה ואיננו‎ (A) 
על‎ “ma אמרתי בלבי אולי יצא החוצָה גם ישוב . (2) פניתי אל בגדי התלוי‎ 
Aw von בעת ההיא‎ \3( - pn הקיר ואיננו , בקשתיו , חפַּשתי את כל החדר‎ 
המלון את מְכסָה ההחלון , ויהי אור בחדרי , וחשך --- בלבבי : הבטתי אל קירות‎ 
, רע הוא‎ mpe חדרי , ובגדי איננו: עוד  - )4( נפְעַמְתִּי מאד ולבבי הבין כי‎ 
יצאתי מחדרי , הגדתי צרת נפשי לבעל המלון , כי בגדי החדש איננו , ובצלחתו היה‎ 
צפון כִּיס כספי - (5) ובעל המלון שאל את משרתו ואת שפחתו , אולי ראו הם את‎ 
בנדי , והם ענו + הלא דלת החדר היתה סגורה כל הלילה , ואיש לא בא אליו,‎ 
את אשר לקח במלון ובטרם בקר ואיננו , והוא‎ Dow ופרעוש הקרוב לנחבי העשיר‎ 
הפפה , ובעוד חמָשָה ימים‎ an לימי‎ mp אמר כי רץ הוא אל קרובו זְפרוּנה אשר‎ 
; במשרתו ויאמר‎ ya ישוב בדרך הזה גם יסור .אל המלון הזה - )6( ובעל המלון‎ 
מה יועילו דבריך ללב דַכָּא , ומי לא יבין זאת כי קרוב נחבי שלח ידו בצלחת ויגנב‎ 
את הבגר והכסף ? . עמל‎ 


A 


TE 
. צואנציג‎ DIWY = . מיהע‎ Say 
. ענטואגען . כַּלִיון עינים אוננעדולד‎ I נפשו‎ "on . שקל טהאלער‎ 
. עזר הילף‎ pa מחפור מאנגעל - משָעָן‎ 
. נאפט . מַכָאוב שמערץ‎ DIN arme 


)1( עשרים Say‏ כסף ! קראתי בלב נשבר , הלא זה yon‏ י bau‏ עמלי , 
אני חפרתי נפשי מכל טוב ברעתי מחסור ביתי, הלא אשתי ושני בני מחכים לי 
בְּכליון עינים, כי an‏ הפסח קרוב , ואשתי לא הכינה מאומה , ואין תקוה לכסף . 
)2( צריק אתה ה' על כל הַבָּא עלי , כי בלכתי בדרך דאגתי מאין יבא .עזי אחרי 
Saum‏ מְשען לחמי , דאגת Dan‏ רָאגתי, והנה באה עלי צרה פתאם , ואנה אני 
בא ?. (6 קרוב נחבי עשה זאת, ענה בעל המלון , ומי יכול לדעת את כל 
האנשים הפרים אל מלוני , הלא מראהו היה כאיש צדיק , התחת אלהים אני. בי 
אראה ואביט אל לבבו ? . )4( הביטו וראו מכאובי , קראתי בלב נשבר , האין עור 
עצה להשיב אלי כַּספי. ובגדי? - (5) אם פרעוש הקרוב. לנחבי לן פה, ענה איש 
מפנה נסתרה , אם פרעוש היה פה , אל תבקשו my‏ את הבגד והכסף במקום אחר, 
כי גנב הוא , זאת היא מלאכתו וזה משלח ידו, ועתה ררפו אחריו לא בדרך ההולך. 
זפרונה , כי אם בדרך אשר בו ישוב לביתו . )6( ובעל המלון צוה את משרתו ob‏ 
ולרדוף אחרי פרעוש . 
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MIT‏ לאפסען . | תעוְּדָה צייניס . | DIN‏ איניגע . 
מחִיָח נאהוונג. נְלוּי אפפענטליך . על ידי הרך 
רָצִים DON‏ . פגע בעגעגנען . סוד. געהיימניס . 
mn‏ לאססען . רִיק לער . בָּמוּס פערבארגען . 


" )1( ישבהי יומים במלון, ושר המקום דרש ממני לתת לו תעודה גלויה 
על כל הדברים אשר נגנבו ממני - )2( ואני מכרתי ספרים אחדים אשר נשאתי 
עמי להיות מחירם לי למחיה על הדרך , ובעצבון לב וברוח נשברה הלכתי לדרכי . 
(3) בהיותי בררך פגע בי איש אחד ממכירי ושמו ירוחם , ונשאל איש לרעהו 
לשלום - (4) וירוחם הגיר לי, כי mon‏ טובה עוצרת אותו במקומות האלה , Sam‏ 
הזה הוא עוד סוד ‚DD‏ ואחרי בא תקותו אז אדע DI MAT‏ אני - )5( ואני 
הגדתי צרתי לפניו, כי נגנב כל אשר היה לי, ומחסורי- לא יתנני לשוב אל ביתי 
בידים ‏ ריקות . (6 וירוחם חמל עלי San‏ אלי : קח מידי עשרים שקל כסף , 

וכאשר 


Jul Be Ze ee a.‏ .> הק 
Pate. 4 IM ,‏ 
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וכאשר יעורך ה' אז תשיבם לי , ואתה mb‏ והחישה מעשיך ; omnben‏ אל אשתך 
על ירי הרצים - )7( בדברו זאת הניח את הכסף בידי ויאמר : לך זפרונה Din‏ 
נראה איש את רעהו , אולי אמצא לך עצה. (8) כאח לצרה נולד לי ירוחם , 
ואברך את ה' אשר שלח לי ערו וישעו על ידי האיש הטוב הזה , ואלך 
לררכי זפרונה . י 
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232 דיבשטאהל . שלג שנייא . מס צערשמעלצען. 
אָבִיב פייהלנג . | שמש 1 >> - | זֶרחַ שיען . 
ON‏ ואומע . רְפָש קאה . 123 שוריגקייט . 


לְאָט לאנגזאם . מקץ אפ ענדע. 


)1( בְּשְמְחַת נפש שלחתי את הכסף לאשתי על ידי הרצים כעצת ירוהם , 
)2( ואת בעל המלון הודעתי במכתב. כי אַתג an‏ הפסח בעיר זפרון , ובהורע 
אליו דָבר על דבר הגנבה ושָלח לי דברו זפרונה ; ואני בטחתי באיש ההוא , 
כי לא וְמנע הטוב ממני ומלא boy‏ משאלותי - (3) nm worin‏ על הארץ 


בראשית ימי oa nenm , Saga‏ השלג won‏ היה על הדרך , Maya‏ ברגלי- 


הלכתי לאט , ppm‏ שלשה ימים באתי אל עיר זפרון » (4) ישבתי בעיר הזאת 
וומים , כי הכיתי בכליון עינים לראות את ירוחם הטוב אשר Sam‏ חסרו עמי , 


והוא לא נראה אלי . (5) אך מקץ יומים ומשרת הרצים דרש איש עובר דרך: 


לתת לו מכתב , ואני בקראי שמי ושם משפחתי כתוב על המכתב ואקחהו 
ואפתחהו , והנה דברים כתובים אלי מאת בעל המלון אשר הודיעני , כי פרעוש 
Wan,‏ כגנב , גם 1251 במעשהו הרע , כי מצאוהו האורבים לוי עם גנבים , אשר 


אכלו את כספי בבשר וישתו יין יחדו, ומכספי לא נותר שקל אחד , ורק בגדי. 


נמצא עוד , ואת פרעוש הושיב שר המקום בכלא להרפת משפחהו ולחרפת נחבי 


Kara 
8 76. 

עכר בעטריבען . | הָרַף לאפס אב . NOT‏ אנרייצען . 

. אנשליפסען . )17 אנגעשלאססען‎ MED „mm 253 

. בּשֶת שאנדע‎ ‚Bump ואהנונג . | הַסְכּץ‎ zen. 


הַרְאָה צייגען . 7923 שאנרליבע טהאט - | נבף בעללען . 


MS (4)‏ אמרתי : אבא אל בית נחבי, אנסה דבר אליו , אצראהו את 


המכתב השלוח לי על דבר פרעוש ja‏ דודו , אשר עכר נפשי בעשותו את הנבלה 
לחרפתו 


\ 
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לחרפתו ולבשת משפתתו , )2( חָעַבתי להגיר. לו כי קרובו Kin‏ עני , ומחסורו 
עשה זאת למְשכו עם רשעים ועם גגבים , להיות m) San‏ להם ולשבת עמהם 
יחדו בכלא , ושפטו אותו השופטים mon‏ אותו . )2( כן הכינותי לנחבי דברי 
מוסֶר להוכיחו ,. כי לא טוב הוא עושה בעזבו את קרובו לבשת ולחרפה , דרשתי 
למשכנו ויושבי זפרון הָראוני מקומו - (4) וכבאי אל am ‚mym‏ כלבים נובחים 
על איש אחד וקורעים שמלותיו , בכבָדוּת הציל האיש נפשו מן man‏ הרעות 
האלה - (5) גם האיש הזה היה קרוב אל נחבי ואת פניו nom‏ לספחו אל אנשי 
מעשהו או לעזרו, am‏ 19 נחבי mm‏ בחרפה מביתו , ומשרתָיו הרעים הפיתו 
בו כלבים , להזהירו מֶבּא אל חצַרו ‚my‏ כי לא הסכין נחבי לחמול על קרוביו 

עזרם , ותחת jnam‏ לקרובו העני לחם ושמלה קרעו כלביו את שמלתו לעורו! . 
)6( בשמעי את הדברים האלה מפי קרובו, אשר ma‏ ענה (בעצייגט) בו כי 
טוב הוא , בשמעי זאת אמרתי אל לבי : הרף ואל תוכיח רשע pp‏ תהיה אחריתך 
חרפה ומכאוב . 
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WEN |‏ 
3 עולה YTANIIM am‏ זיך parmmany‏ . 
התאושש DAT. para m‏ שאָלצייען . 
הַתְרוּמַם זיך עיהעבען . התחַלל זך pay‏ . 
aA‏ זיך ריהמען . om‘‏ שטארק . 
התחזק זיך ששארקען . TTIY‏ עימונטערן . 
הִתְעורָד יד ערמונטערן . BET‏ זיר עיועקקען . 
*ו) התפעל היא פעולה אשר איננה יוצאה ‚nd‏ כי אם שָבָה היא אל 


פועלה . 

*?) עבר : ındaanm‏ --- בינוני . מתגדל --- עתיד ms‏ — תִגרל - 

)1( חָכִּיתִי לירוחם מכירי בכליון עינים ואיננו - )2( ותג הפסח הולך וקרוב , 
ואין כסף בכיסי לתת לאיש למען יָספחני אל ביתו להיות ma‏ לו בימי החג , 
)3( וחרפה שברה לבי בגלותי מהסורי לאיש אחד אשר ya‏ לי בשמו , ויעודרני 
האיש ההוא ויאמר + אל תתן עצבון למשל בך לעכר בשרך ולהשחית את נפשך , 
התאושש נא והתעודר , בטח בה' והתחזקת והיית לאיש - )4( אני לא Sans‏ 
ולא אתפָאר בכבודי היקר מאד בעיר זפרון, ואני לא אתנדל ולא Damme‏ בו 
| על na, man‏ בבית pn‏ העשיר רברי נשמעים , כי כל war‏ מעשהו Dry‏ 
ומכבדים 


0 


ומכבדים אותי , אני Tas‏ להם מחסורך והם יגידוהו לאדונם , ועזֶרך בידו הנדיבה . 
)5( ואני אמרתי אל האיש : מברך אני אותך. כי התעוררת לאַמצני ולעודרני , 
אך רע לך , כי לא זה דרכי עד היום , אני הסכנתי למצא לחמי בעמל נפשי, 
ובשֶת me‏ כַסְחָנִי לבקש man‏ על דלתי נדיבים . )9( אך לא בדעת תדבר 
עתה , ענה | האיש, כו חנן | מסתיר צרקתו , ובשלחו לך גדבה ישלחנה ‏ לך 
במבתב on‏ שמו לא יכתב. עליו , כי כן עשה פעמים רבות - (1) אם כרברך כן 
הוא , ענותי , עשה כאשר דברת , כי אין חכמה , אין כבור ואין עצה 722 (געגען) 
המחסור החזק ממני . 
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הָמון געויהל , מענגע ID.‏ איינזאם . שער טהאר . 
YAM‏ זירמששען . = רְחוב שואססע . בקבוק פלאשע . 
התחמץ זיך גראמען . אַרְמַה ערדע . קרח BONN‏ . 
BAT‏ . ניחוח אנגענעהם . DJ‏ בעיייעטע . 


(4) השמש יצאה על הארץ, ויושבי זפרון בערו את החמץ פָנו את הבתים 
לחג הפסת, הקרה יצא מן האדמה וחם היום' ענג לנפש , וכל פה אומר + הנה 
הָאָבִיב בא עם an‏ הפסח - )2( בכל ma‏ ריח ניחוח , m‏ מצות , משמנום , 
ממתקים pm‏ יחדו , ונפשי ריקה ‚may‏ כי זה Din‏ השני WR‏ לא בא אל פי 
מאומה . (5) ומחצר jan‏ העשיר נשואים סלי מצות , בקבוקי יין, בשר ומשמנים,. 
מנות שלוחות לאביוני אדם אשר ps‏ להם apa‏ 1375 להם כל אלה » )4( החמץ 
עור איננו בעיר, רק בקרבי יתחמץ לבבי; נחמתי מאד בי עזבתי את האיש אשר 
התעורר לחמול עלי ולבקש מקום לי למלא נפשי הריקה ann wa‏ > (5) על כן 
סבתי ברחובות לבקש את האיש , אולי אפגע בו won‏ פניו לעשות. לי כאשר 
דבר , אך לשוא יגעתי ולא מצאתיו - )6( ראיתי המון אנשים כלם שמחים וטובי 
לב , ואני בודר לנפשי ובשמחתם לא התערבתי - )7( Da‏ נהמתי מאר אשר שלתתי 
לאשתי כל עשרים שקל הכסף בלי הותיר מאומה לנפשי., כן חשבתי בעְבְרִי לפני 
שער הַתֶצר אשר לנהחבי „oa‏ 
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(A)‏ ונחבי , אשר תעבוהו כל יושבי זפרון , בקנאו בחנן העשיר , פתח גם הוא 
את אוצַרו. הטוב , SDR‏ פרי אדמה אשר אכלם הקרח - )2( ומשרתיו הרשעים 
כאדונם ‏ צברום ערָמה בפנת החצר , ya may‏ ויקראו man‏ לכל .עובר , 
ויאמרו + מי האיש אשר יחסר עור פרי אדמה לימי החג יסור הלום , כי אדוננו 
עושה MIN‏ . (3) ואני סרתי לראות המראה הזה , באתי אל החצר , והנה אביוני 
אדם סובבים עַרְמַת פרי אדמה אשר צחנת רקבון may‏ ממנו . (4) ואנשים ונשים 
זה אל זה יביטו Dis‏ לקחת מזה , ואחד' משרתי נחבי אומר : אם אין. לכם כסף 
די קנות פרי אדָמה , קחו מזה חנם , ואם מפנקים אתם נפשכם ואוהבים לאכל 
מערנים , לכו שאלו על דלתי חנן , ונתן ‏ מעדנים לנפשכם - (5) ואנכי התעוררתי 
על הדברים האלה : על כן אמרתי לאחד האבונים אשר שלח ידו לקחת 
מפרי האדמה , אמרתי אליו : השלך את הרקבון הזה , התשא את המחלה 
nk‏ אל ‚ma‏ הלא me‏ ברקבון הזה . )6( והעניים והאביונים אשר שמעו 
לדברי- קראו זה אל זה לאמר : כן האיש הזה מדבר Mes‏ ברקבון הזה אל 


תגעו בו . 
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מִנְחָה געשענק . נגש נאהען . אֶסְפּסוף הערומשטרייכער. 
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. DE) תוכחת שטראפוערע. שחק‎ pm יר‎ By 


)1( ונחבי יצא מביתו Im‏ לו משרתיו, כי אני מנעתי את האביונים 
מקחת ממנחתו מאומה , באמרי כי רקבון הוא ומות בו . (3) והנה הוא נגש אלי 
ויאמר : מי אתה בן אספסוף כי באת אל חצרי לגנב , אני אושיבך בכלא ובא 
רקבון בעצמיך . (5) הוי גב ! , עניתיו ,. המעט ממך הונות אנשים במנתת שוא , 
| מֶנַת קין , בפרי רקבון, כי mp‏ אומר אתה להונות את ה'? הלא ירקב ey‏ 
כשם פרעוש קרובך ST‏ היושב עתה בַבָּלא עם גנבים, על נָנבו את | בגדי 
וכספי, פרי עמלי - (4) והנה המון אנשים נאספים ,סביב. לחְצר נחבי ושומעים 
27 , ונתבי ‚un‏ קצף עלי מאד wm,‏ אלי להֶדפָּני, mm‏ אמרתי לו : 
אם לא mon‏ בי את כלביך הטובים ‏ ממך כאשר עשית לקרובך , או אצא 
מהצרך - (5) והאנשים אשר התאספו מסביב לי, בשמעם ,תוכחתי ומוסרי התעננגו 
על nenn‏ נהבי שנוא נפשם וישחקו , ואני לא הכיתי עור לדברי נהבי ואמהר 


לצאת “ma‏ | 
נטה 
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Ss 1.‏ 
DJ‏ זךנייגען. ָיָרֶב אבענד וועודען .= IT‏ פריהיש . 
Wan‏ פרייא , רָצוּ' צערשמעטטערט . הלאות בעלאסטיגען - 
ָּסָל טהארהייש. | | הִַדְאָב קואנקען . קשה האיט * 


לְרַגָעִים אויגענבליקליך . I‏ פערבערגען. 
התבונן בעמערקען . | MIN)‏ עפ נעציממט . 
עִמַל מירע . אַרחות חַיִים לעבענסארט . 


(1) היזם נטה לערב והחג הבא קרא דרור לכל נפש עמָלה וישלח רצוצים 
wen‏ מעבודתם הקשה אשר עברו למלא מחפורם , ואני הולך בלא כח - )2( Tas‏ 
Mond‏ לאשר לא ידעוני ? העשוי אני להלאות אנשים ? - (3) והעוברים בָרחוב 
אשר שמעו את חרפתי אשר no‏ את נחבי עמדו ותבוננו בי - )4( ולא 
אכחד מכם בָנִי , כי דַרבִּי זה היה 509 לי להתערב בדבר לא לי - (5) זכרן 
הדברים האלה הדאיב נפשי לרגעים , נחמתי מאר כי עשיתי זאת , כי לא נאוה 
הדרך הזה לאיש היורע ארחות חיים - )6( כי התחמץ לבי בקרבי ואַרגז ואתעורר 
על נחבי להוכיח דרכו על פניו , ומה הועילה לו תוכחתי , הישנה את לבבו והליכותיו ? 
היבחר לו דרך טוב , והוא איש מצליח בדרכו הרע ולא יעזבהו, ועל איש רכא 
כמוני ישחק . 
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הַתְאונן TI‏ בעקלאגען . מַחַשָבָה געאנקען INT.‏ זר ריפטען . 
עז קראפט . Dan‏ אומארמע .| זֶרן DR‏ 
אוּלֶם אבער . Pan‏ אויפידיקקש . TI‏ דאנק . 
NY‏ איבערלאססען . ברכה זעגען נעימות אננעהמליפקייט . 


)1( הלכתי בקרב צרה ואותה צפנתי בלבבי , כי על מי אַתאינָן ? האתאונן על 
ירוחם אשר אמר להָראות אתי בזפרון ולא בא ?- (?) האשכח את החסר אשר עשה 
לי ? הלא אחרי הפררו ממני השאיר mans‏ ברכה. ‚ma‏ עשרים bay‏ כסף, 
ואותם שלחתי לאשתי ובני להיות להם למַחִיָה בימי ann‏ ואחר ann‏ » (3) היכול 
אני להביע דִי תודה לאיש חסרי ? הן זה חקי וזה גורלי אשר כָנה לי ה' , ואני 
אתאזר עז לשאת ns‏ משא עצבוני בלי התאונן . (4) במחשבותי אלה הלכתי , 
והנה איש לְקרָאתי, ובנעימות דבריו שְאֶלנִי : האתה זה שמואל המורה , אני 


הוא , עניתי את האיש, אם אתה זה , ענה האיש , לך נא עמי , כי חנן אדוני 
קורא 
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קורא לך לחג את כל ימי הפסח בביתו , שם גם את ירוחם רעך תמצא , כי שמהו 
אדוני על ביתו ועל משלח ידו, הנה הוא מחכה לך - (5) מהרתי ללכת עם האיש , 
אשר הביאני אל חצר חנן ואל חדר ירוחם - (6) וירוחם Spam‏ בזרועותיו וואמר : 
אני הדאבתי את נפשך רעי כי אחרתי לבא , ואתה חכיתי לי בכליון עינים , ואולם 
דע לך כי מן Dim‏ הזה נשב כשבת אחים יחדו . 
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1122 פערנינפטיג . נַכְבָּדות עהינארעס.  ‚mm DA‏ 
In‏ לעבען . תענוּנִים וואָללוסט . DIN‏ שטום. ‏ 
yaanr‏ אויסברעבטן . . ריב צאַנק. מחה אבוושען . 
197 טראנע . החלף וועכסעלן . 23 בעופען . 


(A)‏ וירוחם אחז בידי ויאמר : דע לך רעי כי נככְדוות דברתי בך , הגדתי 
תהלתך אל חנן הנדיב , כי מורה נבון אתה, והוא נכון לקחת אותך אל ביתו 
a‏ מורה לטוביה בנו , נער ja‏ שתים עשרה שנה , כלו מהמדים , ועבורתך עמו 
תתן שעשועים לנפשך , mem‏ והתעננת . (2) ואני הייתי כאלם לא יפתח פיו, כי 
מאין MPN‏ דברים להשיב תורות לאיש ט אשר עשה חסר May‏ פָּעמִים ? . (3) והנה אחד 
ממשרתי  jan‏ נושא שמלות החדרה ויאמר + הן אלה נשלחו לאורח הזה על ידי 
הרצים על שם אדוני , המשרת יצא , ואני שאלתי את sam‏ ומי זה שלח את 
אלה לי ? וירוחם שחק ויאמר : הן אלה דרכי חנן להפתיר צרקת! , ואתה החלף 
שמלותיך , כי my‏ מעט נבקר בחדר ‚pn‏ רק nnd‏ דמעה מעל פניך . (64 רעי 
היקר 1 עניתי, בוכה אני דמעות שמחה , כי הפכת לי את עצבוני לשמחה . 
)5( את אשר היה לי לעשות עשיתי , ענה ירוחם , אך צר לי מאד כי התגלע ריב 
בינך par‏ נחבי , כאשר שמעתי, כי אמנם בָלִי הוא נחבי, ואולם מפזר הוא כסף 
ביד פתוחה לקנות לבנו חכמה ודעת, יען כי נחבי יודע כי מחסור חכמה ודעת. לו 
לבשת ולחרפה , על כן הוא רוצה להסר מעל בנו החרפה הזאת , גם nom‏ את פני 
חנן לתת לבלע בנו מהלכים עם טוביה בנו , וחנן איננו מונע טוב מדורשיו , אך עוד 
נשוב לרבר בדבר הזה . 
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093 געשיור . הוד גלאנץ. הדר ‚Böse‏ 
שכיות קאָסטבארקייטען. | חַמַדָה אנמטיינעי >= 
nayN‏ פפלאסטער . משוּחַ געשטריפען. ששר 5ארבע . 
Ne‏ פלל. MI‏ גלאז . אָדום ‚may‏ 


מצע 


u =‏ 
מצע טעפפיך . ap‏ צייג. = צַמַר ואָללע. 


)1( ואני באתי עם ירוחם אל חדר גדול המלא הוד והדר , רצפתו משוחה 
בששר , והמצע עליה רקמת צמר אדומה , ומשרתי הבית עורכים השלתן , וישימו 
עליו כלי בסף וכלי זכוכית יקרים עם כל שכיות החמרה, לכבוד החג הזה הראשון 
לכל החגים . )2( וחנן שמח לקראתי baten‏ לשלום , ויושיבני ויאמר + הלא ימים 
אחרים אתה יושב בזפרון ולא כברתני לבקר בביתי הפתוח לכל nis‏ הבא מרחוק 
ומקרוב , לכן ומים על שנה תשב בביתי , (3) וישלח לקרא לבנו הנער לטוביה ויבא, 
am‏ לבוש הור והדר, ויאמר לו אבין : ראה בני את האורח הבא אל ביתנו , הוא 
יהיה מורך ללמרך תורה חכמה ודעת , כי Dan‏ ונבון הוא , ואתה תשמע לכל אשר 
in‏ לטוב לך - (4) וטוביה דרש שלומי באהבה וכבוד , ויאמר : אתה אדוני תהיה לי 
מורה Dan‏ , -ואני mins‏ לך תלמיר am‏ לשקוד על כל רבריך - (5) וטוביה כלו 
מחמדים , וטובו ושכלו נראים על פניו . 


07-ו 
כּמְעט amp‏ + דִמָה pm‏ שלש 3 מאל ווידערהוילען . 
אָנוז DEN‏ . שחק שפילען . גש non‏ געהע DISS‏ . 


קדןש היליג, = התנודְד צוויקשוידערן . 
חטאת זינדע . סל פערצייען . 


)1( ואני וירוחם הלכנו אחרי חנן אל ma‏ תפלתו הבנוי בהצרו ששם העלו 
נרות - )2( גם נחבי ובלע, בנו הנער באו שם, win‏ בלע .אל טוביה לראות את 
בגדיו החרשים אשר לבש ולהראותו שמלותיו - (3) וידבר טוביה באזני בלע 
לאמר : ראה זה חדש הוא , כי האורח הנכבד הזה הוא ma‏ החדש אשר בחר 
לי אבי המהללו והמכבדו מאר, בי man Dan‏ הוא - (4) הרף ממני , ענהו 
בלע , כמעט הֶחָל החג, nam‏ אתה מרבר במורים , הַתְאַחָר לדבר בם אהר 
החג ? את הדברים האלה שמעו אזני מאחרי ואני עמדתי כלא שומע - (5): לא 
12 ארמה אני, ענהו טוביה , כי man‏ החדש ילמדני דברים חדשים , ואת 
הישנים אֶשנָה ואשלש להיותם שמורים בלבבי לבלתי. היות עמלי לשוא - (6) ולי 
אגוזים רבים לשחק בם, ענה בלע , ואם אתה אינך רוצה לשחק עמי, ומצאתי 
לי חברים אחרים , כי an‏ הימים האלה לנו - )7( היודע אתה , yon‏ בלו , .הל 
בחצרנו נולדו ששה כלבים קטנים, ונתתי לך ns‏ לנדלו - )8( wa‏ הלאה ! ענהו 
טוביה , הלא המקום הזה קדוש הוא ואתה מדבר דברים אשר יתנודר מהם כל 
איש ישראל , כי לא פה המקום לדבר בם, וה' יסלח לך חטאת שפתיך « )9( ראה 
נא צרקת טוביה , ענה בלע ברגז, אני שכחתי , כי מגיר מוסר אתה ומוכיח לרבים , 
לכן לא אוסיף לדבר עמך - עדה 
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עָדָה געמינדע . Senn‏ בעטען. . מַבָּה פלאנע. 
ID‏ עושטגעבאֶרענע צום פאסטען . 
מושב זטץ . יָמִין רענט . = שמאל ליקס . 
תְפְּאָרֶת פרא5ט . מַחַלְצות פּרַאפטקליידער. ‏ . 


)1( כאשר כּלתה העדֶה להתפלל , ואנחנו ‏ הלכגן : הביתה nam,‏ השלחן 
my‏ בהוד והדר , לפני מושב כל נפש man‏ חנן נכון בקבוק יין טוב וכוס . 
)2( ודבורה אשת jan‏ הכבודה לקחה מקומה לימין. אישה , והיא לבושה מחלצות 
לכבוד ולתפארת - (3) ואני לבוש שמלות חדשות הנתונות לי מבית חנן , שכהתי 
צרת נפשי ועצבון רוחי ולבבי היח nel gs‏ - (4) רק נפשי היתה mayn‏ ממכת 
בכורות אשר היתה. לי, כי צמתי כל היום כאחד הבכורים הצמים בערב הפסה . 
(5) ולשמחתי אמרה דבורה אל אישה : מַהֶר אישי חיום לעשות הסדר ואל האריך, 
כי נפשות בני ביתי רְעבות אחרי העבודה הקשה אשר עבדו היום . )6( וחנן שמע 
לדברי אשתו , ונשב איש איש על מקומו , ואחרי בַּלותנו הסדר אכלנו 0 גם 
שתינו יין הרבה , ונפשי חיתה הוים נעימים בחג הזה , כי הוציאני ה' מעצבון לשמחה 
ומחשך לאור . 
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zen‏ פריה אויפשטעהען DEM.‏ וארמעס . לשון שפרא5ע . 
חַץ אגמטה : טעם געשמאק  .‏ העפּק איבערועטצען 
יסוד גרנד . בול גראנצע . שְנִיאָה פעהלער . 
חָלִיפוּת וועכסעל . Nav‏ רעכנונג. . 


(4) השכמנו pas‏ ונשב sap‏ לשלחן לשתות חמים - )2( וטוביה תלמידי 
הנער הראני ראשית דברים אשר העתיק מלשונות. אחרות , והנה בם שנגיאות מעט' 
מאד + (3) ויראני את חליפות המכתבים אשר בינו. ובין בן דודו היושב בעיר 
אחרת , ואמצא בדבריו הן וטוב טעם ורעת , (4) ויגד. לי חנן nos»‏ לו בחשבון 
וראשית למודים. לו בגבולות ארץ , ומכל אלה ראיתי ואתבונן כי למדי את הנער 
הנחמר הזה לא mm‏ עפל נפש כי אם mp‏ ושעשועים , ובלבבי ברכתי את ה' 
אשר הביאני אל הבית הזה - (5) וחנן אמר לי : אני לא אתאונן על טוביה ‚a2‏ 
35 כל מוריו אשר למדוהו השאירו אהריהם ברכה בנפשו , ורק זאת התבוננתי : 
כי לא טוב שבתו לברו , וטוב מאד אם mm‏ נלוה לו חבר טוב , וירוחם אמר 


לי, כו מצא לו חבר טוב , נער נבון Tann‏ בהליכותיו ושמו חנניה Km‏ יתום , 
וכי 


₪ - "א 
וכי הוא היה אחד מתלמיריך , המצאתו טוב לבני? .)6( אין טוב ממנו , ‚may‏ 


לכן', ענה חגן , לכן קרא אלוו במכתב והגדת לו כי גורלו יהיה נעים בביתי , רק ימהר 
לבא הלום ואל יאחר . 
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DT‏ פערדאממט . אף, חִמָה צאָרן - | מנְן שטץ. 
ַּפָּר פעראהאן .| OD‏ פעציהץ . = puma‏ 
פחך עשיש;ע: | הָרץ אויסשפרעבען. = ED‏ אורטהייל. 
שבט שטראפע . נְקְמָה yaxı‏ . מלט רעטטען. 


MY‏ פרעפהייט . בְעַד פיר. 


)4( ונחבי בא לפני הצהרים לבקר בבית חנן , ואחרי שתותו יין ואכלו ממתקים 
שם עיניו עלי , mm‏ בידי ויקחני אל פנת הבית ויאמר : האתה זה איש mm‏ 
אשר אתמול בחצרי ענית עזות ותחרפני באף וחמה , ולא חרדת ולא פחדת מאפי 
וְמְחַמַתי , כי נסת מפני ותאמר בלבבך : אני מלטווי „wer‏ כי חנן מגן לי. 
)2( ואולם דע לך , כי חמתי. בוערת כאש , וחרדת לרגעים מנקמתי האורבת לך , 
כי לא אסלח לך עד on‏ עשיתי בך נקמה - (3) אך Ana‏ תכפר פני , ואת 
היא : הנה שמעתי עליך לאמר : מורה נבון וחכם אתה ואשר abo Teen‏ הוא , 
ולי בן נער מבין 137 , וכסף לא נחשב לי מאומה לשלם שַכָר טוב בעדו - (4) ואם 
רוצה אתה לכפר פני , ולמרת את בני ‚mn‏ חכמות ורעת , והפכת. שנאתי 
לאהבה ; om‏ לא תמלא משאלותי , ונהמת באחריתך - ראה נא הנה משפטך 
בפיך ובשפתיך לחרץ אותו לשבט או לחסד . (5) אינני יכול להשיבך עתה 
רבר , ענותי , כי אם אשר יאמר לי חנן אדוני אותו אשמור לעשות - )6( בחנן 
בטח לבי , ענה נחבי, כי אנשים רָעִים אנחנו, ולא ימנע הטוב ממני. זאת 


דבר ויצא - 
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TI‏ פויער . נִמְהַר איבעראיילט . התגרות (זיך) רייצען. " 
שת ga‏ .> הק קנירשען שן צאַהן . 
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נשךף בייסען . = | DND‏ פעראבשייען . השקט am‏ לש על 
זולֶל פיל .= שית לב אופמעיקען TI‏ אנרהג . 


)1( וירוחם שאלני , מה רבר גחבן עמי, כי ראה אותי מתנודר מדבריו. 
)2( ואספר לירוחם את דברי נחבי - pm‏ וח אלי : open‏ ירידי ואל תשית לבך 


iR‏ לרבריו 
f‏ 


ee 


לדבריו , כי בלב mau‏ אינגו נושך , יחרוק שניו , ואתה אל Tann‏ מחמתו ואל ran‏ 
מנקמתו , השקט והיית אך Dal‏ , כי מצאת חן בעיני „pn‏ והוא יהיה מגן לך, ונחבי 
הגמאס לא יגע בך לורעה . )3( ובשבתנו אל השלחן לאכל , ספר ירוחם לחנן את כל 
הדברים אשר ביני ובין נחבי , ויאמר אלי חנן : נמהר היית ידידי בצאתך לריב עם 
נחבי, כי לא טוב mann‏ באיש רע, ואת שאלתו us‏ נכון למלא , ober‏ לך 
נחבי שָכֶר טוב , וסְפחתי את בלע בנו אל טוביה בני , ולא אפחד פן ישחית בלע 
את בני , כי mm os‏ בלע לו למשל למאס ברע , קרא לחנניה הלום , Sm om‏ 
הוא באשר אמרת Kin SW,‏ עם טוביה בני כחברים טובים יחד , ואולי יהפכו 
שניהם גם את לב בלע לטוב , והוציאו יקר מזולל , ודעו לכם כי שונא אני ריב 
ואוהב שלום בכל דרכי. 
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הָעַר עיוועקקען . נַחָל לישען : מסְכן אים . 
צר נאֶטה . צער קוממער . השג ‚par‏ 
0393 אונטערהאלטען. אַלְמָנָה וויטווע. nun‏ לאַרען . 
yon‏ פפלאנצע . בער אונוויסענר . אֶרְחָה קאָט . 
תור אוסועהען. קשור פעוננדע? = 


(A)‏ ומשרת הרצים הביא מכתב אל ירוחם , ובו מכתב אלי , ויתנהו ירוחם 
לי, והנה הוא כתוב אלי מאת חנניה , שמחתי עליו ואקרא בו כדברים האלה : 
,למורי מלמרי ומדריכי החכם שמואל שלום! . 


אתה העירות ליי ms‏ לשמוע בלמודים , ותלמדני תורה חכמה וארחות ‚om‏ 
המעט ממך , כי כן הכינות את לבבי בשבתך עמנו, ועוד השארת אחריך ברכה 
בקרבי , תשוקה גדולה אל כל הכמה ודעת . ומה נמס לבי אחרי rem‏ ממני, 
ואני נותרתי לבדי באין מנהל לי, אחי מסכן , וחייו חיי צער , כי בעצבון ובכברות 
יביא: לחם צר אל ma‏ ומכלכל הוא את אמנו האלמנה, ואין ידו משגת לנהלני בכל 
מחפורי , הן אחד בעלי החנות רוצה לקחתי למשרת בחנותו , האחליף למודי הטובים 
בעבודת עבר , ובאחריתי אהיה בער ? . 

מטע m‏ אני, על כן לא נכלמתי. להלאותך בשאלתי , nd‏ לי מנותה 
באחד המקומות אשר תעבור שם , אולי אמצא אַרחתי בית איש יומו, ומה אני 
שואל ? רק לחם צר , למען אוסיף קנות רעת , זכרני מורי map‏ אל הנפש הקשורה 


בנפשך , N‏ | 
על 


Ri 


הו 4 
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על פִּי אויף בעפעהל . ענְלָה וואגען . שכר pro‏ . 
IS‏ לעצטער . שלם פמללקאממען חולם טריומענד . 
חלום טרוים . RT‏ וואבענד . ID‏ שטאיר . 


(1) עברו ימי החג ה4אשונים , ואני ערכתי מכתב אל חנניה , גם ירוחם om‏ 
טוביה בן חנן כתבו ידם לו , ועל ve‏ חנן שכרתי עגלה ואשלחנה אל חגניה למהר 
לשאת אותו זפרונה , כי טוביה חִכָּה לו בכליון עונים . (?) ועל ימי ההג האחרונים 
בא חנניה אל ma‏ חנן , והוא 'ודבורה אשתו קבלוהו בשמחה , ונפש טוביה 
דבקה בו , ויתן לו שתי חליפות שמלות , ויראהו את כל אשר אתו בכתובים ואת 
MR‏ פפריו , ותנניה היה כחולם 6 פג לבו ולא האמיןץ כי את כל 
אלה הוא רואה בהקיץ , (3) והנן אחז בורו arm‏ לו : ראה בני , בך בחרתי 
San mind‏ לבני וושבתם כשבת ons‏ וחדו, ann‏ למדך ‏ עד היום. למודיך 
בעצבון, תלמר מעתה בשמחה , והיו עיניכם רואות את מוריכם Baal‏ תשיתו 
לכל הדברים אשר ישנן לכם . (4) הנה my‏ נער אחד נלוה לכם , והוא עצל 
והעירותם ‏ את | לבבו לבקש ap‏ ושעשועים בלמודים , ואם ימשוך . הוא אתכם 
אל תענוגים אשר לא יועילו , אל nen‏ אליו ואל תשיתו לב לדבריו , כי אם 
בזאת תתהללו on‏ תשנו את טעמו לטוב , כי רק לבעבור נסות אתכם ספחתיו 


אליכם , 
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יש אשר מאנעמאל. ‏ 273 עחל . נדיבות ארעל . 
IN‏ וואהרליך .. רחמניה בארמהערציג . צל שאמטען . 
קורה אָבראך . מבוָה גענאָט - = הפרד טיעננץן . 
MODS‏ לבע . MAN‏ פערלאססענהייט YI)  .‏ אויגענבליק 


אפרים אחי כאב לי! אתה צויתני. לפני man‏ ממך להודיעך את דבר 
באי אל בית חנן, ומצותך ואת אשמור , ראשית דבר אוריעך כי בשלום: באתי 
הלום , וחנן. הנריב. man‏ אשתו הנדיבה קבלוני באהבה., וטוביה בנם הנער 
שמח לקראתי ; מה נחמר הוא, ומה נחמרים מעשי ידיו , כי הראני את כל שביות 
חמדתו אשר עשו PP‏ , וותן לי מאלה כלי תפארת ואותו אני שולח לאחותי ; רק 
נעימות אראה , רק נדיבות אשמע בבית נדיבים זה , ולרגעים אברך את ה' אשר 
הביאני לשבת בצל קורתם עם מורי איש Mon‏ , הן הפרידני ה' מאם רחמניה , 


מאח יקר , ומאחות אהובה , אחרי קחתו את אבי BI‏ , ופה מצאתי הורים יקרים ואה 
an‏ 


Un. 
3% 


2 יו 
נחמד ונעים, יש אשר אני נאנח בזכרי את עזובת בית אבינו , אך כרגע SWR‏ 


אל לבי ,© בשמחתי ישמח לבכם , TOR‏ טוב ה' לבוטחים בו , כי עתה הָחָל. ה' 


ג „von‏ וקויתי לו, כי עוד רב טוב צפן לי ; החדר אשר אני וחברי ומורנו 
יושבים בו מלא ספרים . 


ושלום רב לך אחי, לאמנו ולאסתר אחותנו , לרגעים אזכֶרכם ואברך. אתכם , 
וברכתם גם אתם את הנפש הקשורה בנפשותיכם , חנניה > . 
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עב בעקיממערט . אות צייכען . 
ְּכֶל זא אינדעססען . | N‏ פערנונפט . 
לטעת צו פפלאנצען . ַּלְבָל אררנען. . 


עתות צייטען . 'שר רעכטשאפפען . 
שפע אבעיפלפסס . . ילדוּת קינדהיש . = אמ משה . 


man‏ אחי הנחמד | בדבריך הנעימים נתת שמחה בלבנו , בם ראינו אותות 
אהבתך אלינו, כי נפשך קשורה בנפשותינו, עד כי בשפע כל טוב עוד was‏ 
תדרשנו ולרגעים תזכרנו, הנך אומר כי יש אשר נעצב אתה לנו, ואולם אחי שית 
לבך לתבונה ועצבון לא ימשל בך ; אכן טוב Tom‏ עשה מורך היקר עמך בהפרידו 
MR‏ ממנו , לטעת ms‏ בנוָה ישרים ונדיבים , למצא לך הורים חדשים ואח.נחמר 
ועיניך רואות את מורך אשר הגדיל לעשות עמך ; כי מי נטע בלבבך yon‏ הדעת ? 
הלא הוא , וזה פרים , כי-תביע רוחך אלי במכתב כתוב בטוב טעם ודעת , ומי 
למדך לכלכל ar‏ בתבונה ל הלא in‏ מורך היקר , והוקרת אותו , והוקרת 
עתותיך ואל יאבד יום אחד ממך בלי השאר אחריו ברכה בנפשך , והיית למופת 
לחבְרך הנחמד mm‏ , אהוב. להוריו . אחי הנחמר ! בדאגה ובעצבון עברו = w‏ 
ילדותך , ובכל זאת לא עזבת למודיך , ותתאזר עז לשאת את bay‏ החיים , עתה 
התאזר עז לשאת את שפע הברכות אשר נתן לך ה', man‏ כי דרכיך הטובים 
הביאוך אל ‚Dan ma‏ והוספת Pos‏ לָאחז בדרכיך אלה, והיתה זאת תודתך 
למורך היקר , להוריך החדשים nam,‏ את אמנו ואחותנו , ושמחת את נפש אחיך 
אוהבך המברכך , אפרים . 


| 9 
big‏ פערליימרער . = | הר אפלא . = אסורשגבנדן . 
vB) DIN‏ זעעלענלוסט . קרש pen‏ . 


אפרים אחי היקר ! מכתבך הנעים מצא חן בעיגי חנן הנדיב , אשר Pa‏ 
(אמון (ame‏ 5 ך] בחדו 


=-766-=-- 


בחדר למודי עם טוביה בנו , ויפצאנו. קוראים את מכתבך , ויקחהו בידו ויקראהו 
ויאמר לי : דברי אפרים אחיך כלם מחמדים , ואני משיב לו תודה על הלקה הטוב 
אשר הוא. נותן. לכם', ואתה חנניה בני זאת עשה : ans‏ לאחיך את כל הרברים 
אשר אתה רואה ושומע בביתי . --- ואיך אעשה הדבר הזה ל שאלתי את חנן , 
הלא בזאת אהיה כהולך רְכִיל מגלה סוד ?. אל תירא בני, ענה חנן, הלא-יודע אני 
כי כל אשר תראה ואשר תשמע בביתי אך טוב הוא , ואני nd‏ ידך לכתב 
לאחיך את כל זאת . אחי היקר ! ומי האיש אשר יוכל להתהלל כחנן כי כל הנראה 
והנשמע בביתו אך טוב הוא ? הן יָדִי לא עור אסורות ובכל mas‏ נפשי אכתב 
לך תהָלות jan‏ הנדיב ואשתו הַנדִיבָה , ונכברות אדבר man mama‏ הנחמד 
אשר WEI‏ בו דבְקה , וברברי בם אברך תמיד את מורי ,; אשר הביאגי DIT‏ 
להתענג | על כל הטוב הזה ; רבים הם הדברים האלה, כי חדשים גם ישנים 
אחי צפנתי לך , אני אכתב כל הליכות ma‏ חנן on,‏ אתה אחי אל תמנע הטוב 
ממני ונתת לי תמיד לקח טוב במכתביך, ורע לך כי'כל דבריך יהיו קדש לאחיך 
אוהבך ומכברך , חנניה . 
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קצות טהיל . VON‏ ואנש . הַצַלִיח געלינגען . 
WM‏ שלאנגע . הַסָת , פַּתֶּח בעעדץן. 
non‏ זיך שטצען . a‏ געעללשאפט . 
אַשָנִי חל . -' עבר איבערטרעטטען . 
IR‏ פלוך. . y2‏ פלאגע . דוה שמערץ. 


חנניה אחי יקירי ! אשריך ואשרי חלקך כי חוסה אתה בצל חנן הנדיב ונלוה 
אל טוביה בנו, אשר קצות דרכיו הטובים התבוננתי במכתבך ובמכתב מורך היקר , 
אכן לו נאוה תהלה , אך באשר. אור שם צל ולא יחדל רע מטוב , האור והטוב 
הלא אתה וטוביה חברך , והרע והצל הלא הוא בלע הנלוה עליכם , כי חברתו 
היא mans‏ הנחש אל DIN‏ הראשון, אשר הסיתו ויפתהו לעבור את מצות ה' למען 
הנָרש הוא וחוה אשתו מגן עדן , כי כן הושיבך ה' ma‏ ענג ושעשועים לנפשך, 
ובחברתך יתערב נחש מסית ומפתה , למען נסותך ולמען man Team‏ תענוגיך , 
לכן Spy‏ לך אחי Anm Sam‏ גם את טוביה Pan‏ מִבָּלע, כי אשריכם אם 
תצליחו Sag)‏ מזולל , אך דעו לכם כי-בלע בחטאת שפתיו הוא יכול להפוך 
לכם ברכה לקללה, app‏ לגע והור לְָוָה; ראו בנים טובים העירותי בכם , ואתה 
man‏ קרא תמיד את מכתבי זה ודע לך , כי הדברים יוצאים ns aba‏ אוהבך 
כנפשו , אפרים - 

שכן 


==: 
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ar‏ וואהנען . ANY‏ איינאטהמען . 
יָפָה se‏ 553 פערפאללקאמנען . 
מִהַלְכִים אומגאנג . רְצון וויללע . 
זו אנצייגען . ir‏ זינען . 
שגה שוארמען, פערועהען  .‏ הפְרִיע שטאָרען . 
צח רין . מִשְמָרֶת הש . 


אפרים אחי מלמדי ומדריכי ! דבריך מצאו חן בעיני חנן ובעיני מורי , וטוביה 
man‏ ושוגה בם , חנן משיב תודה לך , על אשר תחוה לגו דעת , והוא בוטח בנו 
כי לא נשגה . 

דבורה אשת חנן הכבודה יעצה לצאת מן העיר ולשכן בשרה , לשאף שם 
רוח ne‏ כל ימי האביב, ולכלל את תענוגיה תקח את עדה בתה הקטנה , והיא 
בת תשע שנים , יפה וטובה כהוריה , וגם את טוביה בנה ואותי ואת מורי תקח 
שמה , ואשת נחבי המקנאה תמיד בדבורה שכרה גם היא משכן בשדה הקרוב 
למשכננו , ועמה תקח את בלע בנה , למען ישמע לקח מפי מורנו, ואני ירא ID‏ 
יפריענו בלע ממעשינו, אך אני וטוביה רעי נעמור על משמרתנו , man‏ בלע לא 
יצליחו להסירנו רגע מן הדרך הטוב , 

קול בלע הנה זה בא, קולו כנחש הולך , אשמע מה ידבר עם טוביה ‚ya‏ 
אז אשוב לדבר עמך במכתב . 


ו 
סבל ביודע . | על mp‏ בְּאֶפָס yıny‏ . 
מתוק זיס : מר ביטטעל . SM‏ עקקעל . 
2 פריפען . San‏ אבגעשמאקט. | DIN‏ פעריססען . 
Pan‏ לשון שמייבלער . MINI‏ שדי לאָנדליכע וואהנונגען . 


אפרים אחי היקר! יום יום אוסיף לאַהבָה את טוביה ולשנא את בלע , pn‏ 
אור לחשך ומתוק למר, היודע אתה חנניה , as‏ לי טוביה , כי מורנו נלוה לנג 
בשבתנו בנאות שדי , ולבי שָמֶת על חברתו. ולבבי. כלבבך, עניתי אף אני 
חלקי . ואני לא אשמח בו, ענה בלע , כי אינני אוהב לשמע תוכחתו לרגעים , כי 
היתה. לי לזרא , המעט ממנו הלאות אותנו בעיר כי עוד ילאנו בשרה : -- לך 


כל ‚dan Son‏ ענה טוביה, לא כן הוא לי, כ על דעתי טוב מורה מוכית 
המזהירנו 


22300 -- 


המזהירנו מכל דרך כסל , מאיש מחליק לשון המהלל כל מעשינו--- ואני אמרתי 
בלבבי, ענה בלע , כי בצאתי מן העיר אצא לחפשי מסבל הלמורים , ונקרא לנו 
דרור, והנה המורה עמנו להביאנו בעול --- העול הוא ? ענה טוביה , השכחת את 
דברי מורנו , כי העבודה תמתיק לגו mans‏ כל ענג , ובאפם עבודה יהיו לנו כל 
שעשועים לזרא , ואני בחנתי דבריו ואמצאם נאמנים . כן נדברו טוביה ובלע איש 
אל רעהו והנה דבורה קוראה לנו לאכל ארְחתנו . 


כ ) 
חַפַּצִים אנ . צרור בינדעל . עצַלוּת טראגהייש . 
IS}‏ שטאָלץ . ys3‏ 5אָללציהען . הקל ערלייכטערן . 
התוכה דיספוטירען . מדון צאנק . ann”‏ געשפראך > 
מועד בעשטיממנג . צר לי עס טהוט מיר לייד . 
הנע שטטעלן . ראש קאפף . = 13ז פעראכטונג . 


אפרים אחי היקר ! mai.‏ הכין צרור חפציו , ואני עשיתי כמוהו , והיו 
צרורותינו נכונים למחר בבקר , לשאתם אל מקום מועדנו ; הנכון צרורך ? שאל 
טוביה את בלע, הלא את העבודה הזאת שמתי על משרת אבי הזקן , והוא יכין 
צרורי בלילה אחרי כלותו עבודת היום . --- צר לי על המשרת הזקן, ענתה עַדָה , 
כי עובר הוא שני אדונים , את אביך ביום ואותך. בלילה , ומתי ינוח אחרי עבודתו 
הקשה ? האניי אדאג למנותתו ? ענה בלע , הלא אבי משלם לו שכר עבורתו, וגם 
לחמנו הוא ‚dar‏ העובד הוא עבודתו חנם ? : ועדה הניעה אחריו ראש בחרפה 
ובוז ותאמר : לו היתה חמלה בלבך, כי עתה הקלות מעל הזקן עלך , הלא אות 
עצלות וגאוה היא בשומך על זקן עבורה אשר אתה is‏ לבצע. בידיך -+--- אל 
נא ערה ,. ענה בלע, אל תתני לי לקח - וגם אני אינני רוצה naannb‏ עמך--- 
רב לכם, אל תופיפו דבר , ענה טוביה, כי הנה אחרית שיחתכם ראשית מדון, 
וטרם התגלע הריב נטשו שיחתכם .. מהר אכתב. לך מנאות שרי , ושלום לך מאת. 
אחיך , טוביה - 
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קיץ DORT‏ . ִפָה ניף שאנע לאנרשאפט . | 
כר רום . שוח שפאצירען . JM‏ ענטציקקש . 
זרע אע > DON‏ לאנדמאן . קובץ פעראממעלט . 
מָאורִי אש פישוערק . AM)‏ באופס . * 
Dry‏ שוהץ. . הַכָאָב ועהע טח .= קוצים By‏ 


אפרים 


אפרים אחי היקר ! באנו אל נאות שדי , פה: בית קיץ. נחמד. וכר an)‏ ביער 
mb‏ בו , גם גן נחמד. פה ,-כלו מחמדים להרנין. לב , ולכלול : את תפארת .בית 
הקיץ הביא טוביה אליו כל הוד והרר ויפארהו במעשי יריו הגחמרים , לשמחת. לב 
הוריו המתענגים עליהם ; הן טוביה שונא מנוחה ועצלות על כן בחר לו חלקה 
טובה בגן לזרוע ולטעת בה , ומן הכסף הנתון לו מאת הוריו שלם לאכר מחצית 
השקל לעבוד עבורתו בחלקה אשר ‚Any‏ ואף כי jan‏ משלם שכר טוב ab‏ . 
לכלל תפארת ‚Me‏ לא ימנע טוביה ממנו שכרו „Ni DI‏ ברעתו, כי Jar‏ הזה 
אשה וששה aa‏ ובלע אמר לו : הלא בהורע הדבר wr Sa‏ בך על פורך 
Din‏ את הכסף אשר אתה קובץ על יר. וטוביה אמר לו : דע לך בלע כי אינני 
עושה מאומה אשר לא יהיה לאבי לרצון , ואם יוָדע המעשה הוה לאבי לא יגער 
בי על העשותו כי אם על היָדעו, 92 כן למרניי אבי להסתיר. מעשה הצדקה . 
לו שמעת לעצתי , ענה בלע , לו שמעתני , כי עתה יעצתי לעשות מאורי אש 
במחיר הכסף לשעשועי נפשנו - ועדה הניעה אחריו ראש ותאמר : הזאת עצתך ? 
ואולם man‏ ממנה עצת אחי, כי מאורי אש לא יתנו שעשועים -לנפשותינו רק 
רגעים אחדים , וענג גדול מזה לאחי בראותו , כי במחיר כפפו קנה האכר נעלים 
לילדיו למנע רגליהם ana‏ לבלתי הכאיבם עוד בקוצים , ובכל עת אשר יראה 
אחי הנעלים על רגלי הילדים ישמח לבו : --- הלא תראה אפרים אחי כי בני נדיבים 


ידברו נדיבות ! 
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. דאס הארען - מוצא אייפשפראנע‎ RE 
. ווערטה זיין . נעוּרים יגענד‎ Ast 
. מוותר איבערפלוסס . נדחת זאנפטהייט‎ 


man‏ אחי הנחמד ! מכהבך הרנין את לבבי, בראותי , כי מכל מראה עיניך 
ומכל משמע אזניך mas‏ נריב אתה לוקח. מוסר , כי במה man‏ טוביה a‏ 
הנחמד ? הלא בחסרו נפשו ממותר לכַלָא מחסור ‚an‏ ובמה. נמאס בלע ? הלא 
בהיות כל מעשיו ומחשבותיו רק לנפשו , ורב לקח הוא לך לבחר בדרכי טוביה 
ולמאס כל דרכי בלע ומחשבותיו , ואל תאמר אחי בלבבך , איך אבחר בדרכי 
טוביה , וה" מנע ממני העשר אשר תנן אותו , ואיך אעשה כמוהו טוב וחסר 
לאביונים ? הלא נתן לך ה' פה ושפתים לדבר נדיבות על לב דכאי רוח , ולהיות 
וועץ נדיבות לרעך העשיר לעורר את לבו לעשות .טוב nam  ,‏ יהיו דבריך 
נשמעים ? הלא בעשותך 75 שם תפארת בהכמה ודעת אשר mon‏ בימי 
נעוריך  ,‏ ובהליכותיך ‏ ובמעשיך הטובים תמצא חן , והיו דבריך נשמעים ; הלא 


כן נשמעו דברי מורך היקר אשר יעץ נדיבות את חנן הנדיב לקחת אותך 
2 ו 


ו 


אל ביתו , ובמה עשה לך מורך. את החפד הגדול הזה ? הלא במוצא שפתיו , כי 
דברי חכמים בנחת נשמעים , עשה לך. שם טוב בנעוריך ונשמעו גם: דבריך 
בהיותך לאיש . | י | 
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עבר ma‏ נָבְזֶה פעראכטליך . IN‏ לאוע . 
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אפרים אחי היקר ! הלא יורע אתה את מורנו אשר ילמדנו כל דבר במשל , 
> למדנו את מופר. תכמינו הראשונים : אל תבוז לכל אדם, כי אין לך אדם 
שאין לו שעה , ויבאר לנו הדברים במשל הזה : האריה היה je)‏ , ועכבר נבזה 
רץ מסביב לו ויעירהו , ויקצוף האריה, ובכל זאת לא עשה לעכבר רעה , ויהי 
„Dim‏ ואת האריה ההוא mp‏ מקרה, כי נלכד ברשת או בפח, והנה העכבר 
הנבזה בא ניָפַּתָּח חרצבות הרשת וינתק מוסרות הפח , והאריה יצא wand‏ . מן 
המשל הזה יוצא לנו לקח טוב , כי הנבזה יכול לעשות on‏ לנכבד - את הלקח 
הזה צפן טוביה בלבבו , ובלע אשר יבוז לכל משל , תוכחת ומוסר-, לא שת לבו גם 
למשל הוה. עתה אספר לך אחי את המקרה אשר קרהו, ואם לא op‏ בפעם 
הזאת , אין עור תקוה לאחריתו ולשוא ישחית מורנו את דבריו הנעימים , כי לא יועילו 
לו , ומה יועיל ההון אשר ושאיר לו אביו , אם יעשה בו כאשר עשה בו אביו ? שית 
לבך אחי למקרה אשר אספר לך . 
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זה שלשה ימים אשר צוה מורנו את בלע Dawn‏ חקו בלמודים אשר שם 
לפנינו , ובלע לא שת לבו למצות המורה ויצא מחדרו לשוח עמי ועם טוביה. רעי , 


כי אנחנו השלמנו pr‏ , ובהיותנו בררך am‏ נער מושך עגלה קטנה אשר בה 
2 חבית 


2 


Man‏ קטנה מלאה שמן דגים הולך ובא לקראתנו , ובראות הנער כי צר הדרך 
נטה הוא מפנינו, גם רצה להטות עגלתו אל עבר הדרך , אך שני גלגליה עברו על 
mann a8‏ וישליכו את mann‏ ממנה, והנער עומר ובוכה במבוכתו, כי בכמ 
ידיו איננו יכול להרים את החבית ולהשיבה אל מקומה , חנגיה ! בלע ! קרא טוביה , 
הלא לנו לעזור את הנער ולהושיעו ממבוכתו . לא נאוה לנערים כמונו, ענה בלע , 
לטנף את שמלותינו ולעבור עבורה עם הנער המסכן הזה - הבה ! קרא טוביה אלי , 
הבה נעזור נא את הנער , הבה! קראתי גם אני , וברגעים אחדים הרימונו את 
mann‏ , השיבונוה אל מקומה - בלע עמד ויתבונן na‏ בלי מוש ממקומו , הנער 
השיב לנו תודות an‏ אותנו וילך לדרכו, ובלע שחק עלינו, וטוביה אמר לו : 
,אל תבוז לכל אדם , כי אין לך ארם שאין לו שעה" ואם mm‏ לו שעה, ענה בלע 
אני אינני רוצה לעזרו ולא להָעזר בו . 
אך השעה ההיא באה לחרפת בלע ולישעו , כאשר תראה אחי! . 
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מקץ שלשה Dim‏ אחר הדברים האלה , mann‏ קרא לי ללכת עמו. אל 
בית האכר העובר את חלקת גנו לשתות שם חלב on‏ , ובלע. נלוה אלינו. באנו 
אל מקום האכר, Din‏ ברָכת מים ובה סירת דוגה קשורה בחבל אל עץ , וואמר 
לנו: בלע השובב : הבו נערים נשב בסירת הדוגה ונשוח על פני ‚aan‏ ונאמר 
לו : אנחנו לא נלך עמך  ,‏ ונזהירהו מעשות זאת , ובלע לא שמע לנו ויפתח את 
החבל וישב ‏ בסירת הדוגה , ואנחנו באנו אל ma‏ האכר, שתינו שם חלב ‚om‏ 
והנה קול צועק חושו לעזרה! לקול הזה חשנו לצאת , והאכר עמנו,. UNS‏ אל 
הברכה ורעדה אחזתנו, בראותנו את הנער אשר עזרנוהו זה שלשה ימים, והנה 
הוא mis‏ בכנף שמלת בלע אשר נפל אל המים ואיננו יכול להצילו , והאכר קפץ 
אל המים ובכח ידיו הוציאו , והנה בלע כמת וכל רוח חיים אין בקרבו, וטוביה my‏ 
את האכר לשאת את בלע אל ביתו ולשומו על מטה , והוא מהר לקרא/ לאָם. בלע 
בהגיהו לה , כי- חלה: מעט > ומה: נבהלה נפשה בראותה כי בנה שוכב "כמת , 
ותצעק. בקול ba‏ ותתעלף an,‏ היתה מבוכה , אשת האכר חָשה לעורר את אם- 
„ya‏ ואנחנו יגענו. בכל כחנו ער שוב רוח בלע vor‏ עוד מעט אכתב: לך אחי 


אחרית המקרה הזה + גמול 
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החזק פעפטהאלטען . nor‏ בארמהערצינקייט . 
MIN‏ איינגענראבען + IT‏ שעקקץן : אִימַח Lind‏ 
קה אפפנען « van‏ שטרויבעלן : עון ארע . 


אפרים אחי היקר ! עברה ההרְרָה, nos. mp‏ המות אשר נפלה על 
בלע , אך קדחת נשארה בו , ואת van)‏ אביו לא הודיעו על דבר המקרה הזה , 
ואני וטוביה עם מורנו באנו לבקר את בלע אשר פקח עיניו לראותנו, וואמר : 
מה טוב אתה מורי ומה טובים אתם חברי, כי באתם לבקרני , ואתה ma‏ היקר 
no‏ נא לי, כי אמנם חטאתי " לנער המסכן , " אשר מנעתו WS‏ עזרה , והוא 
לא שלם לי כגמולי , כי לולָא החזיק בכנף שמלתי בחמלתו עלי, כי עתה צללתי 
במי הברְכה , או לוּ בושש האכר ויתְמַהָמה רק רגעים אחרים , כי עתה אברתי , 
ועתה יהיו דברי הכמינו הראשונים חרותים על לבבי, ,אל nan‏ לכל אדם , כי אין 
לך ארם שאין לו שעה" . | 

וּמוָרְנוּ אמר לו : אשרי הנער אשר ישמע כל לקה וכל מוסר וישימם על 
לבו , למען Tan. aan‏ לבלתי הִכָּשל, ואתה לא הטית אזניך. למשל האריה 
והעכבר , ולקחו הטוב לא צפנת בלבבך , אתה nam‏ דברי מוסר, pm‏ כמעט 
עזבוך לעתות בצרה ; ועתה זכר נא את המקרה הזה ושוב אל תורה , חכמה ומוסר, 
כי כשלת בעונך - ועתה אחי ראה נא כי מכל מקרה יצא לקח טוב לאחיך אוהבך 
ומכבדך , man:‏ 
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עור בלינד . NT‏ מאהלציש . אמרות ואָרטע . 
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רדת העואבשטייגען .| אבִּיר לב האַרטהערציג .| הנוי ‚Is‏ 


אפרים אחי חיקר ! דבורה הכבודה וטוביה בנה , ואני עמהם , היינו קרואים 
אל משתה אשר עשה אחד עשירי הָעיר, ‏ שם ראיתי הליכות man‏ רעי: בין 
נכבדי עם , הליכותיו נעימות man‏ חן ונחת , מדבר  in‏ מעט ושומע הרבה -, 
ובדברו am‏ כל איש מטה אזניו לשמוע נעימות אמרותיו , את הזקנים ‏ והגדולים 
ממנו הוא מכבד , את נערים כערכו הוא מוקיר , ועל an‏ מערכו לא יָרום לבו., 


ec 


= TI 


על כן אהוב ונחמד הוא לכל איש . בשובנו מן העיר אל נאות שרי רצה חנן 
לבקר במשכנותינו , Sun‏ הוא ואשתו הכבודה עם עדה בתם בעגלה האחת, 
ואני ומורנו עם טוביה בעגלה אחרת , העגלה הראשונה עברה לפנינו , ובהיותנו 
בדרך ראה טוביה והנה מֶסַכן עור- יושב תחת- עץ , וישאל מאת מורנו לררת: מן 
הענלה ולשאל את הָעָוָך , מדוע הוא mad.‏ באין מנהל ? רר בני., ענהו מורנו , 
וטוביה מהר אל העור וישאלהו למנהלו , ויאמר לו העור : מנהלי. map‏ פה  ,‏ כי 
לא אספתי היום כסף די שלם לו . הוי אביר לב ! קרא טוביה באחזו ביר העור 
וישאלהו למשכנו , ויאמר העור + הנה sin‏ במקום הקרוב .למשכנות pn‏ הנדיב , 
ויושיבהו טוביה בעגלה ויביאהו אל מקומו , ויתן לו כסף', man‏ לבקר במשכנות un‏ 
יום יום, ויברכהו העור בשם ה'. זה חברי וזה רעי טוביה ! הודיעני נא אחי שלומכס 
בי a‏ שלום לאחיך אוהבך , חנניה - 
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אפרים אחי היקר! לא לחנם בא חנן אל משכנותינו , כי יום הולדת היום 
לאשתו הכבודה , וטוביה השכים bonn Spas Dim‏ לה' להאריך ימי הורתו 
ולהשביעה ענג ונחת , ואחרי כלותו להתפלל והנה עדה רופקת דלת חדרנו , ותקרא 
לנו ללכת map‏ לקדם פני הורתה בברכה ביום הולדת לה , באנו אל דבורה 
החדרה , והנה היא לבושה מחלצות יושבת ואוכלת ארוחת Spa‏ עם אישה , וגש 
אליה טוביה ויברכנה בחן שפתיו aypn‏ לה צרור פרחים , אשר לקח מחלקת גנו , 
ותברך גם ערה את הורתה ותקרב לה כים נחמד אשר רקמו יריה , ויתבקם pm‏ 
וינשק להם , ואחרי כן נגשתי N DI‏ בכבוד וחן ואברך את דבורה הכבודה , NM‏ 
mpbm‏ לנו מָנות ממתקים ומעדנים אשר הכינה ליום הזה , ותתן לעדה בתה נזמים 
יקרים , ולי ולטוביה נתנה ספרים יקרים , ולעת ערב באו אלינו אנשים ונשים מן 
העיר לברך את דבורה הכבודה , ותצו את משרתה לערוך שלחן בגן , וישימו עליו 
מעהנים ממתקים ויין , והיום הזה היה לנו Dr‏ טוב , יום ענג ושמחה , ועוד ימי שמחה 
וענג: נכונים לנו, הלא הם ימי an‏ השבועות , כי אותם Am‏ חנן עמנו פה לשמחת 
1325 , ושלום לך ns‏ מאת אחיך אוהבך , MN‏ 


BZ 


g 107.‏ 
הַלְאֶה פערנערהין . = ירק גרינעפ . קיץ ואממער > 
פִּשְתִים לייען. יתד שאטץ . 72 אייען . 
חם היטצע . חָפר גואבש > = = ער אופריפפען . 
IN‏ שאגען . שרש נטואורצעלן . apa‏ בעעט . 


אפרים אחי היקר! מכתבך Spin:‏ נתן | שמחה בלבי ובלב טוביה. רעי , 
אשר שמח מאר על דבריך man,‏ תורה עם מלאכה , כי האחת נותנת חכמה 
ודעת בלבנו , והשניה מחזקת "una‏ הבה! קרא טוביה באחוז בידם, מן היום 
הזה וְהֶלאָה תעבור עמי עבודת אדמה בחלקת גני , nn‏ תהיה מלאכתנו כל ימי 
שבתנו בנאות שרי , טובים דבריך , עניתי ; וטוביה הוסיף לדבר : הן עת 
הפרחים עברה , והיתה ראשית מלאכהנו בחלקת גני לזרוע בו par‏ לכלכל בו נפשות 


ביתנו כל ימי הקיץ , וטוביה my‏ לעשות לנו an‏ פשתים ללבשם בעת עבדנו 
את עבודת האדמה , ובבקר נשכיםי לפני צאת השמש , נתפלל ונצא אל הגן ; 
ותדות ברול בידינו לעבוד עבורתנו לפני on‏ היום, והיתה לנו העת ההיא wen‏ 
את הארמה , לזרוע ולנטוע , לעקור נטוע אשר לא nam‏ שרש בארץ , או לערש 
קוצים העולים בין תלמינו להשחית הזרע הזרוע , הלא טוב לנו לזרוע ולשָרש 
לעקור ולטעת מלכת באפס מעשה כבלע , הלא עבודתנו מחזקת כחנו, ורעבים 
נבא לאכל ארְחת הבקר , ואחרי כן נחליף na‏ לשמע בלמודים אשר ילמרנו מורנו , 
אכן טובה תורה אשר יש עמה מלאכה , ועל עצתך הטובה ישיב תודות לך אחיך 
אוהבך כנפשו , חנניה . 
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MON‏ שואספען . = | DM‏ אך נפט. טל ‚sro‏ 
עב ריק . n2B‏ . ציץ בליטהע  .‏ פָּאָך שמיקקען . 
MN‏ שניידען . = לביבות פלינזען . מַאבָל שפייזע. . 
IND‏ פראנט . nor an‏ . שחר מארגענראַטהע, 
ענף אסט . רענן גרינלויביג. . 


אפרים אחי היקר ! חנן an)‏ הג השבועות במשכנותינו אשר בנאות שרי , 
וטוביה רעי ברעתו כי אוהב אביו לפאר את משכנותיו בחג הזה בפאר חמדת 
האביב , טוביה העירני טרם יָעלה השחר, השכמנו בעב טל לבא אל חלקת 


הגן , וואמר לי טוביה : זרענו טרם יצמח ועת לנו לעשות לחג np)‏ משכנותינו 
בעצים 


x \ 


2 


בעצים רכים ובַענָפִים מלאי ציצים ופרחים נותני nm‏ ניחוח , כי אותם SMS‏ אבי 
לראות במשכנותיו ana‏ הזה , באנו אל היער , ומשם כרתנו עצים וענפים מלאי 
ציצים ופרחים ונביאם הביתה בעלות השחר , והנה דבורה עם שתי שפחותיה 
עושות לביבות ומאכלי חלב ליום מחר Di‏ הגנו , ובראותה את אשר הביאוני 
לפאר את החג , ותשמח ותאמר : התפללו בנים ונתתי מעדנים לנפשכם - התפללנו. 
תפלת השחר , ואהת השפחות mp‏ לנו לבא אל jan‏ , שם מצאנו את חנן 
ואשתו הכבודה | עם מורנו יושבים סביב לשלחן ערוך בצל עצים רעננים , 
ונחת שלחנם מלא מעדנים , band‏ חלב , pm‏ השיב תודות לנו על אשר 
שקדנו לפאר את הגנו לתת ‏ לו פאר ap „man‏ ושעשועים ; השמש יצא 
על הארץ , ואורו זרח בעד (NT)‏ העצים הרענגים , ואני ורעי. אכלנו למעדנים : 
ראה נא אחי כתבתי לך זאת למען תהענג נפשך על כל תענוגי אחיך אוהבך , 
‚man‏ 


.8109 
תְכוּנָה צובערייטונג . משקה גשראנק.. מרְקחות קאנפעקט 
ממעמים שמאקהאפט . | חַמְאֶח נוטטע . INN‏ לסט . 


mn מָאן‎ mama געליסטען . רע עין‎ MIST 
. פּגוּל אבשייא . מַהָרֶת מארגען . ראש אבען אן‎ 
. גאבעל‎ AT . בראטען . קצה עדע‎ VON 


אפרים אחי הנחמד ! ירוחם עם אנשים Dans‏ באו הלום מן העיר , ובבית 
jan‏ רבה התכונה ליום מחר , משקה , מרקחות ומטעמים , מאכלי תאוָה עשויים 
מחמאה וחלב , גם נחבי רע ppm‏ ושני משרתיו: באו הלום , ומורנו נסע העירה 
להביא ספר תורה להביאו אל חדר התפלה לקרא בו בשני ימי החג , ואני . וטוביה 
נפָאר היום ma‏ התפלה nm‏ והדר נתּן לו , ואת יתר דברי אחשוך למחרת 
ימי החג . 

אחי. היקר! ימי החג עברו בשמחה ושעשועים , ביום הראשון בבקר אחר 
התפלה וחנן אסף את קרואיו אל הגן ששם ערוך השלחן ועליו משקה , ממתקים , 
מטעמים , מערנים וכל מאכל תאוה , חנן ישב ראש, וקרואיו מימינו ומשמאלו 
סביב לשלחן הנכון pa‏ העצים , כלו מחמדים להרנין לב , הקרואים שאפו ‏ רוח 
צח , ואחרי אכלנו קרא לנו נחבי לבקר במשכנותיו , אך מי יתאוה למטעמי רע 
עין , הלא פגול הם ? ואולם pn‏ לא רצה להתגרות באיש רע , וילך הוא am‏ 
אחריו הקרואים בלא חמדה , nem‏ נחבי שמה לפניהם בשר , והקרואים נגעו בצלי 
בקצה המוְלְג , וימָאנו לאכל ויותירו את כל אשר שמו לפניהם , הדבר הזה הכאיב לב 

נחבי : 


+ 


= A 


נחבי , הדאיב נפשו. בראותו כי נמאס הוא בעיני הקרואים ומאכלו נבזה להם , על 
זאת חרק שן גם רגז בקרבו . 


.80 
van .‏ דרעכסלער . as‏ קינסטלער . שונים פערשדענע . 
an DIEB‏ אָמַת ואחר. 
INS‏ געבע גאטט . a3‏ קאפיג . עוף געפליגעל 


אפרים אחי היקר ! שמחתני במכתבך והנני להודיעך דבר אשר בו תשמו : 
אתמול הלך טוביה mp‏ , ובלע. השומר רגלינו הלך אחרינו , ונבא אל חרש ‚Ban‏ 
אשר יצא גם הוא מן העיר לשבת עם אשתו החולה בנאות שדי , ולהם בן, נער 
כערכי אשר למר תורה ודעת , ועתה. הֶתַל אביו ללמדו na‏ מעשה חרשים , למען 
מק את כחו ולמען ימצא Da‏ מחיה במלאכתו, ובן החרש הראנו את כל מעשי 
ידיו , כלי חמדה שונים , כלם. עשויים בחכמה ובתבונה מעשה ידי אָמָן , ווקנא 
טוביה בתבונת הנער הזה ואקנא בו גם אני , ואחרי צאתנו מבית החרש אמרתי אל 
בלע , מה לך , כי הסבות את פניך מבן החרש sam‏ להביט אל מעשי ידיו? הן 
רָאה אֶראֶה כי man‏ כפיו לא לרצון לך- לא. כן אני , ענה. טוביה , ולא .אכהר 
ממך חנניה. רעי דבר אמת , כי אני am‏ את בן wann‏ על מעשי ידיו ועל תבונות 
כפיו , מי יתן והייתי jo‏ כמוהו , הראית את הכלוב אשר עשה , הלא מעשה ידי אמן 
הוא. עוד טוביה מדבר בכלוב אשר עשה בן החרש והנה בן האכר אשר עבד 
בחלקת גנו נושא כלוב מלא עוף , והכלוב לא מעשה ירי חרש כי אם מעשה ידי אכר, 
וטוביה צוה לשאתו אליו הביתה : 


rar; SER 
. געשאפפע : רְעַב הונגער‎ DNS? . יוכצען‎ ans 
. רפט . זמר נאכטיגאל . שלח לאז לאססען‎ NOS 
. בעזהיגען‎ DIT . געפלינעל . | עו פליגען‎ abe בעל‎ | 


בן האכר הביא את כלוב העוף אל משכנות ph‏ , ועדה בתו צהלה אל 
היצורים הנחמרים , ותאמר לנער : מה מחירם ? אני אשלם מחירם, ענה בלע , 
ואני, ענה הנער , אני לא אמכרם לך בכל מחיר, הלא אתה קנית ממני את 
Kim Tom‏ מת ברעב ובצמא , לכן אמכרם לטוביה או לעדה אחותו או אבטה 
ולא אפחד ליצורים האלה. אני ‚Dips‏ הוסיפה עדה , אקנם ואשלחם לחפשי , 
כי. מָה תָטאו היצורים האלה כי. אסורים הם בכלא ? השקטי אחותי על אדותם , 


ענה טוביה , כי בעלי כנף אשר נולדו בכלוב לא any‏ ממנו גם אם תשלחים 
לחפשי 


a 


לחפשי , ומה am‏ ומה ‏ געים. להם שבת בכלובם בהנַתן להם מאכל ומשקה , 
כי שמחים הם בתָלקם ולא יקנאו בגורל בעלי כנף אשר יעופו בשרות DR‏ , 
mp‏ שמחה ותאמר : הֶניחות אחי את רוחי על דבר גוכל בעלי הכנף - הלא 
תראי אחותי, ענה טוביה  ,‏ עוד אושיבם ma‏ חמרה , בכלוב אשר om‏ לי 
wann ja‏ במחיר . זאת דבר טוביה וישלה את משרתו להביא לו את הכלוב : 
הנחמד . ספרתי 75 אחי זאת למען תראה דרכי עדה בת נדיב , היודעת גם 
את wei‏ בעלי כנף לחמול עליהם , ולמען תספר באזני אסתר אחותנו ובחרה 


בדרכיה : 
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ִפַלָא וואונדערבאר . בָּלִיל פאָללקאממען MIN  .‏ פאָרם . 
sm‏ פאללאסט . יציע שטאֶקווערק . עליון אבערסטער . 
תיכון מיטטעלסטער. . תַחתין אונטערסטער. = רומם עוהעבען . 
הַשָפָּל ערנירריגען . העלם אבווענקען IN.‏ שטאנד : 


aan‏ הובא , והנה הוא mp „aaa‏ כתבנית הַיבָל. כליל בַהָרָרו , בו 
zu‏ עליון , יציע nam‏ ויציע תחתון , ובכל יציע חדְרים שונים , עיני רואים לא 
תשבענה לראות תפארתם כי- כלם מחמדים . ובלע הָעל ם may‏ ולא שת לבו אל 
מלאכת בן החרש ואל תבונות כפיו , | ויאמר אל טוביה : ומה ראית כי תרומם 
את בן החרש להשפל כבודך , הן לו תבונות כפים , ולך כסף לשלם מחיר מעשה 
ידיו , miss‏ לבן חנן העשיר לקנא בבן חרש - 9-אל נא תדבר בגאוה ובוז על חכמי 
חרשים , ענה רעי, הלא עוד נערים אנחנו ועינינו ראו בכל זאת עשירים אשר ירדו 
ממצבם ומאומה אין בידם לכלכל נפשם לעתות בצרה , לא כן גורל חכמי חרְשים 
אשר על תבונות כפיהם יחיו , השכחת את אשר למדנו מורנו , כי טובה תורה אשר 
עמה מלאכה , וכל תורה שאין may‏ מלאכה לא תעמוד ובאחריתה היא מושכת NY‏ 
ראה נא אפרים כי טוביה רעי שומר בלבבו כל לקח טוב , הלא הגדתי לך לא פעם 
אחת כי לטוביה תשוקה mama‏ אל כל מלאכת מחשבת (קונסט) Dam‏ חרשים יהיה , 
וחנן אביו רואה זאת pam‏ הוא לשלחו אל העיר הגדולה miss‏ אשר בארץ 
צרפת , ללמדו כל מלאכת מחשבת . ושלום לך לאמנו ולאחותנו מאת אחיך אוהבך , 

חנניה . 
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ud צפור‎ m פָּרָא‎ 


. קיפמאן . סופר שריפמשטעללער‎ IND. 
= | 


= 78 = 


חוּט ps‏ . שרירות לב אינענרנקעל . 
Tre‏ דינטע . Ann‏ קאטצע . 
שבוע ya‏ . שו מארקט . דאָבון שמערץ . . 


אפרים אחי היקר ! מורנו נסע לביתו לראות את אשתו ובניו, ומקץ שני 
שבועות ישוב הלום , וחנן ואשתו נסעו אל עיר ששם שוק גדול , גם sm‏ 
ואשתו נסעו שמה ! לא נותרה עמנו רק אשה זקנה לשרתנו , ולדאבון לבנו 
חלתה האשה הזאת , וכל עבודת הבית עתה על עדה בת ‚jan‏ והיא עודנה בת 
mine‏ עשרה ‚mw‏ ומכלכלתי עתה. את כל דברי הבית , תכין לנו כל דבר 
ותבשל ; המעט ממנה העבודה הקשה הזאת , והיא עוד מכלכלת את האשה החולה 
ואיננה מתאוננת על עמלה , ובלע הולך עתה Saw‏ בשרירות לבו בלי הבט אל 
כל ספר , כי אם ירוץ כל Din‏ בשדות וביערים , כפרא אדם , או ישחק בכלב או 
בחתול , או יקשור חוט ברגל צפור , הצפור. תעוף והוא ירוץ mans‏ אל כל אשר 
תעוף , לשוא קראנו לו ללמוד את כל הרברים אשר צונו מורנו להשלימם עד שובו 
הלום , והפרא הזה ימָאן לשמע תוכחת מוסר , באמרו לנו : הלא ons‏ רוצים להיות 
סופרים וחַלקכם ספרים ודיו , לא זה חלקי בימי ‚m‏ כי סוחר אהיה , הלא אבי לא 
למד מאומה ובכל זאת עשיר הוא . זה בלע ואלה הליכותיו , ועוד יכתב לך אדותם 
אחיך אוהבך כנפשו , חנניה . 
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השקה פואנקען . מַרְפָּא היל . שרת בעדנען . 
OR‏ טיראן . נִצְמַד אנגעשלאָססען . | הַעְתר פלעהען. . 
התרועע זיך בעפריינרען = YIND‏ פעחוילדעט . 
סָעַר שטיטצען . שטן באער oma‏ . = חֶרה גרממען . 


אפרים אחי היקר! היום. ישבתי עם man‏ רעי לערוך מכתבים , אני אליך 
וטוביה אל ‚van‏ והנה בלע הפרוע בא עם כלבו הגדול, ובראותו את עדה 
סועדת את האשה החולה להשקותה משקה מרפא, אמר אליה + הנאה היא לבת 
| חנן לשרת את שפחתה ? אך אכזרי ירבר באלה , ענתה ערה , ולבת חנן לא 
נאוה להיות אכזריה , הלא בחלותי סעדה אותי האשה הזאת , mm‏ נְצמדֶה לי 
לבלבל מחלתי , ולי עתה לשלם גמולה ; ובראות בלע כי דבריו DIR‏ נשמעים וכי 
אני וטוביה שוקדים על מעשינו אשר היו לו לחרפת לב , ווחשוב מחשבות 
להפריענו ממעשינו , והנה הוא מסית את כלבו הגדול בתָתול ws‏ בחדרנו , 


וכאשר רדף הכלב את החתול הפיל את השלחן לארץ , והדיו נשפך על 
מכתבינו 


- 00 mo 


מכתבינו + הוי שטן המשחית ! קראתי , אוי לנער אשר יתרועע אתך , וטוביה 
רעי שחק ולא דבר מאומה , ובלע יצא ממנו ואפו חרה בנו , אך טוביה יעתיר 

var DR‏ להפרידנו מן פרא האדם הז,, כי חרפה היא לנו , וקוותי 32 מלא 
bo‏ חנן משאלות בנו , כי אמנם רב =פלע ‚ums mo)‏ כי כל ימי היותף Jo‏ 
נצמד לנו לא למדנו מדרכיו כי Da‏ למאם „ame‏ ועוד יוסוף לכתוב. לך אחיך 
אוהבך , ‚man‏ 
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שמץ עטוואס . ערְבָּה ואארע.. 79372 גראססע . 
איש הבּינים פערמיטטלער. = Pan‏ אנפערטרויען : 
רכוש פערמאגען . I‏ פרעמדער . 
bon‏ אויפועדען . בְּגְלֶל „pam‏ 


mom‏ שמואל המורה לדבר אל תלמידיו mann‏ : מי ימלל כל גדולת חנן 
יביע כל תהלתו , ולוּ קראתם כל מכתבי חנניה , כי עתה לא תדעו רק שמץ 
דבר מכל on‏ חנן , צדקותיו ונדיבותיו אשר ראו עיני בשלש השנים אשר ישבתי 
בצל קורתו , על כן אמונתו היתה רבה סביביו וקרובים ורחוקים שלחו אליו ערְבָּתם 
ויפקידו רכושם בידו , ואוצרותיו .היו מלאים כל יקר , ויהי jan‏ איש הבינים ps‏ 
מוכרים וקונים , וכל מעשהו היה באמונה , ורכוש זרים היה יקר בעיניו מרכושו ; ועל 
פי עצתי שלח חנן את בלע מביתו , כי השחית דרכו , ולמן היום אשר נפרד מחבריו 
הטובים בחר לו בנים משחיתים on‏ בעצתם , ומרעה אל רעה יצא , עד כי שלח 
ידו בהון אביו , ויגנב ממנו כסף , וותן את הכסף בכל אשר תתאוה נפשו , כי לתאוה 
ובקש נפרד , ונחבי אביו לא שת אליו לבו ולא התבונן , כי בגלל בנו oma‏ 
הולך ונהרס , כי אם חשב בלבבו , כי בותו נהרס בגלל ma‏ חנן איש חרמו ההולך 
וגדול , וקנאת ביתו אכלתהו ; לשוא נסה נחבי להוציא על חנן שם רע כי שולח הוא 
ודו ברכוש זרים , כי צרקת חנן יצאה תמיר לאור, ונחבי חרק שן בראותו כי כל עצה 


רעה על חנן לאתצלה - 
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„on‏ טאלג . מחוז DR‏ עיווינשטער אָרט . 
עקשות פָה. לזות DNB‏ נאנעדע . 
DSH‏ טאדעללאָז . לָמַה? וואצו ? שחר par‏ . 
9393 געדעמטהינט . | אשר גליק . בּרִית בינדניפ . 
הענק איבערהייפען .| ממִתָנָח געשענק . פַּלָא וואונדער - 


RN TE 


am!‏ הולך. ומצליח , כי היה תמים בכל דרביו ; אשר הסיר' ממנו' עקשות 
פה ולזותאשפָתים , ובחשבו לשלח את טוביה בנו אל מחוז חפצו צרפתה ללמדו 
שם חכמות , העניק. לי כסף ומתנות ‏ בהיותי נכון לשוב. לביתי - בעת. ההיא יצא 
פרעוש הגנב מבית כלא , ויבא: mel‏ נחבי , וישחרהו ‏ לעזרו, ונחבי לא מנע 
מחפצו ויספחהו אל אנשי מעשהו , ווהי גם לאיש עצתו , ויהי הדבר הזה לפלא 
בעיני יושבי העיר , ורבים הללו את נחבי באמרם : כי בתמכו את פרעוש קרובו הסיר 
חרפה מביתו, כי רק למלא נפשו הרעבה גנב פרעוש , ועתה כי כל מחסורו על נחבי 
br‏ בררך תמים ; גם נחבי mid‏ לטוב דרכו ויבקש שלום , ויאמר אל חנן : ראה 
ראיתי כי ה' ap‏ בכל אשר אתה עושה ולא אקנא עור באַשרך., כי אם אשחרך 
לתת לי את בריתך שלום ולהיות גם לי לאיש הבינים, הלא ידעת כי פשתים -עורות 
וחלב on‏ משלח ירי , והפקדתי may Tan‏ באוצרך לשלחה אל מחוז חפצי , 
ואתה זה חסרך may‏ לתת לי ns‏ התפָצים המפקדים עמך למען תשיג ידי 
Tan‏ לקנות חדשים תחתם , ומשלה ידי יביא לך me Tan‏ > הנני נותן לך את 
בריתי שלום , ענהו חנן , אלו אמר : הראית כי נכנע ‏ נחבי מפני , ואני נכון למלא 

משאלותיו בכל עת . 


ar 17. 

עולֶם any‏ מרחקים פעתע . | DINY‏ איבעררעפט 
עם פאֶלק . שוטנים האססער. | ID.‏ פעללייגנען . 

חלל ענטווייהען. . 533 בעשמומצען « שק פעראבשיען . 


מִלָאכֶת מַחִשָבָת קונסט . כונן איינריכטען .| הבר פערבינרען . 


ווה מכתב חנניה לי אחרי man‏ ממני . 

מורי החכם , ראשית דברי אליך להוריעך , כי שלח jan‏ את טוביה בנו 
צרפתה ללמדו שם מלאכת מהשבת , ועל ידי שלח כסף לאפרים אחי., כסף דִי 
כונן משלח יד בעיר קטנה לכלכל את נפשות בית אמי , ואלי ואל. טוביה בנו דבר 
חנן לפני הפררנו כרברים האלה + ,אני DIN‏ בתורה וחכמה , והיו שתי אלה ערוכות 
ושמורות בלבבכם תמיר, כברית עולם אשר תהיה בינותיכם , ה ארץ מרחקים 
תפריר אתכם וברית לדותכם תִחַבָּרכם , ולשון עברית , ראשית למוריכם ee man‏ 
אות הברית , דרשו חכמות ודעת בלשונות עם ועם ועשו בהן חיל , כתבו לכל איש 
כלשונו , אך את מכתביכם אתם תכתבו עברית , כי היא תזכירכם ימי ילדותכם 
הנעימים , בשבתכם כאחים m‏ בצל קורתי , הן רבים הם עתה שוטני העבריה 
המֶכחשים בה , אשר יחללוה , ינבלוהָ וישקצוקָ , ואתם אל תכחשו בה, כי היא 
שארית מחמרי אבותינו , ואת כבורם אל תחללו, ms‏ ברית תהיה העבריה לכם , 


למען man‏ גם תפארתה על דרככם , וה' יברך Dans‏ וינהָלכם אל מחוז הפצכם" , 
\ ואתה 


2 


ואתה מורי הודיעני מקום שבתך כי דרש ידךְשך man‏ תלמירך אוהבך ומכברך , 
‚man |‏ 
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מִגוּרָה בעפירכטונג. 1193 פערניכטנג . TAN‏ עצשיטטערן . 
NZ‏ צערמאלמען . בָּשל שטירצען Ja.‏ בעואנפטיגען . 


חורש בְּלִיעַל איין ראנקעשמיד . TI‏ אגבליק, אויפטריטט . 
עָמוּס געלארען . כָפַעם sm DYD3‏ געואהליך . 
SB‏ אהנען . je‏ וואָרטע . ar‏ טרויער . 


שמואל ידירי ! Dip‏ קרא את דברי ירוחם רעך ובכה תבכה עמי , וירעתי כי 
מכתבי זה ירגיז לבבך Kam‏ נפשך , ואולם אשריך ידידי , כיי עיני ראו חזון נורא , 
ועיניך לא תראינה רק מלין כתובים ( זה לי ארבע שנים בבית חנן הנדיב , בו מצאתי 
מחיה לביתי , גם אותך ידידי הביאותי בצל קורתו ותשבע ענג שלש שנים , ואשר לא 
פללנו -האותי, אוי לי כי ראיתי אחריתו ! כי חורש בליעל חשב על בית חנן מחשבות , 
ָּלָה רעתו , ובית נדיבים היה לכליון ! לא שוא פחרתי תמיד מקנאת נחבי הבוערת 
כאש , הזהרתי ממנו את חנן , אמרתי לו : אל תחמול על אכזרי , ואם יתנן קולו אל 
תאמין בו, כי קולו כנחש הולך ; ומגורתי באה, בית נדיבים היה לכליון , ואם כשל 
עוזר. ונפל עזור - ראה נא בי לבבי עמום ומלא יגון , ואינני יכול לכלכל דברי כפעם . 
בפעם , על כן בושש אני ; ואתה ירידי אל תהיה נמהר לדעת , כי הדעת הואת לא 
תתן מעדנים לנפשך . 
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רע עין מיפגאננער . = כּעם פערדרוס, קראנקונג . | 
בָּעַס זירקיאַנקען .| הִכְעַס קיאנקען . עוְלָה ארענט. 
MIN‏ גליקוונשען . בר מאנן . עולה אויפשטייגען . 
מעָלָה איפוועיטס . | מְמָה אנוועוטס . נַדְבּר זיך אונטעררערען . 


אני העידותי בחנן , הזהרתיו מנחבי לאמר : למה תעשה לו טוב וחפר 
והוא דורש רעתך , כי רע עין הוא, הלא פיו wa‏ וכעס בלבבו . וחנן שחק 
עלי וואמר : לא פללתי ירוחם לשמע אולת כזאת מפיך ; הלא אם נחבי הוא רע 
עין , עליו אקרא : רשע יראה וּבְעַם par may‏ ונמס , יראה כי רב חילי nam‏ 
עצבונו , יראה כי רק אמונה תרומם גבר ועולה תשפילהו , ידעתי כי ברכת ה' אותי 
היא תכעיסהו , בראותו כי אני עולה מָעלה והוא am‏ מטה map‏ . ₪ 


(אמון פרגוג) 6 ן כן 
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== כן נרברנו: nam a‏ לתת מנוחה. לנפשנו , אני. an‏ בחדר 
טוביה , . וקול פחדים העירני , קול צועק מר : ap‏ ישנים וחושו לעזרה ! רעדה 
אחזתני , פקחתי עיני לראות מה זאת , mol‏ נבהלה נפשי בראותי אור אש בער 
החלון המכסה , רצתי אל חדר חנן , והנה הוא אוחז ברבורה אשתו בידו האחת ובעדה 
בתו בשנְיָה להוציאן מן הבית , ושתיחן מתעלפות , מאימת מות אשר נפלה עליהן , 
וחנן קורא לי בקול פָרוע : חושה ידידי להציל נפשות , לקחתי את עדה על זרועותי, 
וחנן מחזיק בידי אשתו להוציאה מן הבית , ואני עצרתיו מעט ואסגר לפניו את הכסף 
הנמצא באחד החררים , ושומר נאמן הפקרתי לבית ואצא החוצה , אחרי תתי את 
ערה על ידי אחד השכנים . | 
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לָהָבָה 5לאממע . ne) ‚on MB‏ פונקע . 
הַמוּלֶח געדיש . אוד בואנד . כב לאשען . 
בוד פערויירט DI.‏ בשטירגל. = לח לעקקש 
ספק רינגען . DDR‏ רעטטונג . קירה באלקען . 
N‏ לח ברעננען:. 


יצאתי החוצה , והנה הלהבה nd‏ בארבע פָנות האוצר המלא 53 טוב : 
שמן , Sum‏ ופשתים וכל דבר יקר , לקול ‏ המולה .הגדולה נאספו war‏ העיר לכְבות 
את האש, וכל עמלם עליה לא. וצלח . וחנן , אחרי הביאו את אשתו ואת. בתו 
בעזרת שכניו אל מקום בוטח , שב אל החזון הנורא , והוא. פרוע , נבוך ונדהם., 
סופק כפיו וקורא : חושו אחים והצילו רכוש זרים אשר: באוצרי , ואני אחזתי ביד 
חנן , הביאותיו אל הבית ואקח שקי עור , ובם שמתי כל הכסף הנמצא בבית 
הנחתי כל יקר בענלות , מהרתי להביאם אל קצה העיר , ועליהם הפקדתי שומרים 
נאמנים , ולשון אש עוד לוחכת את הבתים Say. m) „Spa‏ אש | ואודים 
עשנים נשואים על הבתים הקרובים , וחנן התאושש ויקפץ על aim‏ ויעורר. אנשים 
רבים לערו., ווהי. הוא מפיל הקורה והלהבה להטה ‏ בבגריו , ואני אחזתי בו עד 
הביאי אותו אל מקום בוטה ששם אשתו ובתו , Jam‏ אמר ל בעת צרה ya‏ 
האוהב , צדיק אתה ידידי , כי בעת שלום הזהרתני מנחבי , השטן המשחית , ואני 
לא נזהרתי ממנו , ומידו לי הצרה הזאת , צריק ה' על כל הבא עלי ! . 
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רוח ווינד . עז שטארק . נשב בלאזען . 
Ir aan‏ שטארקען - 3בור; העלהץ מִלְחָמַה קריב .; 
DB‏ -איבערהיפפען : לפיך בראנד.. בּרָק בליטץ .. 
רְשָפִים פונקץן . עופף פליגען . ספר קלאגען . 


את 
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את אוצר החמדה אשר. לחנן אכלה האש עד היסור בו , mn‏ הוח עזה 
נושבת , האש התאזרה עז, הליפה כח ותִתנבָר כגבור מלזמה , והנה היא 
קופצת ובוערת בבתים אשר בחרה לה ועל בתים אהרים תפסה ; לפִידִים DAY‏ 
ורַשְפִּים כשרפים > מעופפים על ma‏ חנן , והנה האש אוחזת בארבע פנותיו, עליו 
רבים ספקו כף ויענו ויאמרו + איה בית נדיב , בית בגוי על חסר וצדקה, אשר 
אמרנו , על נדיבות יקום ובצלו יחיו כל דכאי רוח וכל יגיעי na‏ ? איה ps ma‏ תקות 
אביונים , מנוחת. עמלים, שמש צדקה , אור לישרים , מגן לעמומים ומקור חיים 0 
אמללות - כן ספדו על הבית. הזה משפחות משפחות . 
= | והאש הפכה כל פאר לאפר, ועמל שנים רבות כלה בעשן , אך השיב ה' 
גמול נחבי , ואש אכלה גם את נוהו, ממנו יצאה ואליו שבה להשחית ולחבל כל 
אשר לו- אך מי לא יבדיל pa‏ צרת חנן לצרת נחבי , לב חנן ינוח כי לא ימצא עון 
לו , ותקותו לא אבדה , כי כל אוהביו יחמלו עליו wen‏ קרוב , אך נחבי הביא 
רעה על נפשו , לבבו יחרר , ירגז וידאג מחטאתו , ותקותו אברה , כי מי יחמול 
על רשע ? . 


* פליגענרע רראבע , 
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ID‏ פערוואלטער. . בְּשוּרָה נאלריכט. . 
תבערה פייערברונסט . .| INT‏ אנצינדען . 
מלְאֶךּ ענגעל : מַעז שטץ . 
מצוק עדריקקט TAT‏ זיד עופלישען . 


נואש 0 ; 
(מכתב טוביה) 


. הרי הוקרים ! קויתי לשלום מרחוק am,‏ מר לי מר , ואולם טוב עשה ירוחם 
הסוכן בבשוּרָתו על רבר התבערה , כי מדוע לא אשא גם אני מכאוביכם , ולמה 
תפתירו עמל מעיני! הבשורה הרעה הזאת הציתה אש בעצמותי , נפעמתי, נדהמתי / 
ספקתי כפי ואתנודר , ובהתבונני כי:מיר נחבי הרשע הרעה הזאת לכם , טרפתי גפש 
באפי , וכרגע. השיבותי אל לבנ 1 , כי. נחבי זה מלאך רע בצע. מעשהו. הרע ברב 
ה', זאת חשבתי גלא קצפתי עור , כי אם בכיתי , חליתו את פני ה'. להשיב 2 
הימים הטובים ולהרחיב את גבולכם , אכן טוב ה' למעוז ביום צרה ויודע. Kin‏ נפש 
כל איש מצוק , וישעו קרוב לנו כאשר רחוקה כל תקוה ממנו, ואתם mn.‏ היקרים 


> + איבערלענט . | אל 


RAR‏ 22 א 


אל תאמרו נואש , אני אספר לכם מקרה אחר אשר ראשיתו אות לטובה , כי עור 
לא אבדה תקותנו , ואם האיר ה' פניו אלי בעת צרה , באורו תראו גם אתם 
אור חדש . 
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בחור ייגלינג . מַעון ווַתנונג . 
DON aa‏ . אלף טויזענד . 
FR‏ אֶלפים איון מיליאן מצער ועניג . 


אני יושב על מושבי בגן תחת עץ וקורא את מכתבכם בדמעות , mm‏ 
לפָנִי בחור אחד נחמר למראה , אשר ראיתיו פעמים ואשר ידעתי כי שומע הוא 
בלמודים ולומר משפטי עם ועם ; הבחור הזה הוא מארץ אוסטריה ושמו דניאל בן 
עמינדב ; הלא ירעתם הורי אם לא שמעתם את עמינדב העשיר, אשר ראשיתו 
היתה. מצער , כי היה כאחד הסוחרים אשר לא נודעו בשמם , ובעשר שנים עשה 
חיל במשלח ידו , והונו עולה כיום עד אלף אלפים שקל כסף; דניאל זה סר אלי 
ויאמר : הלא שמך טוביה ולומד אתה פה חכמת חרְשים וכל מלאכת מחשבת * 
ואני ראיתיך פַּעַמִים nal‏ וטוב לב , ומה לך עתה כי תבכה? ואני הראיתיו את 
מכתבכם , ויקראהו ויאמר : את משכנות הוריך אכלה אש , am‏ זאת נחמתך, כי 
עודם Den‏ , גם הצילו מעט מן הכסף הנמצא בביתם . את הכסף ההוא , עניתי , הלא 
ישיב אבי לאנשים אשר הפקידו רכושם בידו , ואש אכלתהו - Dip‏ ידירי, ענה דניאל 
בהחזיקו ידו בי , Dip‏ ולך עמי אל מעוני, Din‏ אדבר דבבי עמך , ואני קמתי 
ואתעודד ואלך אחרי דניאל . 


.124 $ 
ספות wen‏ עלִילֶה 5אלשע בעשולריגונג 
2383 דאפפעלט . נישָה גלייביגער . 
pam ya‏ רוּבָלֶת האנדעל . 


. פּאָראטץ‎ IT |. אוופעעיש‎ DM 


רשע פעירטטהיט . אצָאִים קינדער . 


באתי אל מעונו הנחמר , ויושיבני דניאל ויאחז בירי ויאמר : כמקרה הוריך 

קרה גם את הורי לפני עשר שנים , כי אש mbar‏ את משכנותיהם ואת חנותם , 

ולספות מכאוב על מכאובינו שמו שכנינו הרעים עלילה. על אבי לאמר, עמינדב 

ראה כי רבים נושיו , על כן הריק את חנותו ויצת-אש במשכנותיו, וכל יקר צפן 

לנפשו , וצרה כפולה היתה לנו, כי היה רכושנו לשרפה וכבודנו לחרפה ; ולמה 

אכחר ממך? אנחנו נשאנו חרפת רעב , ואבי נסע אל העיר הגדולה עיר רוכלת 
העמים 


Ba. = 


העמים ליפסיה , כי קוה אבי למצא שם ישע , ותחת ישע שמו עליו נושיו. עלילות 
ברֶשַע, באמרם : הלא יושביי עירך הגידו , כי צפנת לנפשך הון זרים nm‏ אש 
במשכנותיך - ויציקו לו נושיו מאר , ויביאוהו אל בית כלא ויאכילוהו לח צר , ואמי 
men‏ בגדים לנשים אחרות בשכר , לכלכל נפשות צאצאיה , אני הייתי אז. בן 
עשר שנים., רחל אחותי בת שבע שנים' נפרץ אחי בן שלש שנים , הנה תמונותיהם 
עם תמונות הורי תלויות על הקיר , ופניהם מאירים | מרב טובה , לא כן. היו לפני 


עשר שנים ! * 
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עַטוּף שמאכטענר . By‏ שוב . הַתענָה יד קוואלען . 
נָאל ערלאוען . חמק פערשווינדען . פרץ זיך אויסדעהנען . 
נעלם פערהאַהלען .| מו שטורץ . I)‏ מאָנְאָט . 


ואבי אכל לחם צר בבית כָּלאו, וזכרון אשתו וצאצאיה העטופים ברעב 
רַכָּא לעפר נפשו , כן התענה אבי שנה תמימה , ער אשר שלח לו ה' את המלאך 
הגואל אשר שלם על יד השופטים אלף שקל כסף לפרות את אבי מיד נושיו , 
mn‏ לו השופטים תעודה , והוא נודע להם בשם סטט , ואחרי עשותו את החסר 
הגדול הזה חמק עבר - לשוא בקשו אביו ולא מִצָאו, ומן העת ההיא הַחל אבי 
לעשות חיל בכל משלח ידו , ורכושו פרץ מאר , ועתה הוא ‏ נמנה. את גדולי 
העשירים אשר בארצנו, ונכון הוא לתת שלשת אלפים שקל כסף לאיש אשר ימצא 
את איש חסרו הנְעלֶם הנורע בשמו סטט , מי יתן ידע אבי איה מקום כבודו 
וַיָמַצְאָהו , כי עתה יכברהו כמלאך הגואל אותו ; מכל אלה הלא תראה ירידי כי לא 
יתן ה' מוט לצריק , לכן אל תראג לאביך , כי יש תקוה לאחריתו , הודיעהו ‏ כי . 
מצאת חן בעיני , ואני בחרתיך לחבר לי , וישבת במעוני וכל מחסורך עלי , בעור 
שלשה ירחים , אקחך עמי בנסעי אל ארצי לראות את הורי ואת אחותי ואחי , ויחדו 
נשוב הלום - כן דבר עמי דניאל הנחמד וינחמני מעצבוני , יתן ח' והיה לכם שלום 
כשלום בנכם הדואג לכם , טוביה . 


6. 
"I‏ איינציג . DIA‏ בארמהערציגקיש . = wa YaSS‏ 
גְמולות 5עיגעלטנג . ִפָלָא וואונדערליך . - 
an‏ דאהין . השתומם ערשטוינען . 
רְשַעה פעררכטהיט . מבעיר מאַרדברעננער . 
ann)‏ חנן) 


8 יחידי ומחמדי ! מכתבך הנחמד והנעים m‏ שמחה בלבנו , ואני ראיתי 
כי 


כי אצבע ‏ אלהים הוא , ורצונו הביאך. אל בן נריב m game‏ בעיניו , אכן אל 
גמולות ה' ומה נפלאים דרכיו ! אגי אספתי את חנניה אל ביתי , בחרתי בו להיות 
חבר לך , ובן עמינרב בחר בך ; הן זאת ראשית דרכי אל , ועוד תראה נפלאות 
אשר לא פללת ,: מכה na.‏ לחסדי ה' כי לא תמו; כי לא ba‏ רחמיו ; כן דברת 
בני , כי החל ה' להאיר-פניו אלינו ובאורו נראה אור חדש , ועוד תשתומם בני וקראת : 
מה גדלו מעשיך ה' , מאר נפלאים דרכיך ! „ 

Spa‏ ישלם ה' לעושי טוב כצרקתם , כן לא יאחר לשלם ‏ לעושי רעה 
כרשעתם , כי נגלה עון נחבי כי הוא המבעיר. את התבערה , גם חביות מלאי חול 
הפקיר באוצרי , ויקח מידי כסף מחירם לקנות חָלב חדש., ואת החדש שם באוצרותיו , 
וגם בו בערה האש ; נחבי wen‏ כמבעיר תבערה , ובלע בנו wen)‏ כגנב , כי הוא 
ופרעוש קרובו גנבו כלי כסף בעת המבוכה , וכלם ישאו עונם ויוסרו , כן יאיר ה' פניו 
לבית אביך אוהבך:, חנן . | 
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"MDR‏ פארגעועצטער TB.‏ עדלאזונג . 
אכף דריקקען . עָרוּם ליסטיג . 
שועל פוכס . הַתאָמָר זך אופנעבטן . 
TON‏ שמערץ . מַהַתָלות פאַספען . OT‏ שאָטטען . 


אבי כבודי והורי , באו ימי המנוחה ודניאל לקח תעודה מאת השר הפקיד 
לשוב לביתו , וכן עשיתי אני , כי דניאל לוקח אותי עמו ברצון אביו , אשר מכתבו 
בא אליו Din‏ , בו יספר לו, כי בא איש אחד אשר יתאמר לאיש חסדו הנעלם , 
לאמר : זה לי עשר שנים אשר עלה בגורלי כסף חמשה אלפים שקל, -ובשמעי 
צרתך ומחסור. ביתך. הרימותי מהם אלף שקל. ואתנם על יד השופטים אשר נודעתי 
להם בשם סטט ,- כי ברצותי . להסתור צדקתי כסיתי שמי אלימלך  ,‏ ועתה. כי אכף 
עלי מחסורי , גליתי את שמי ואת מעשה צדקתי, אך לדאבון. לבבי אונני יכול 
man‏ כל זאת , כי עכברים אכלו את תעורתי , והעכברים ‏ ההם ענה עמינדב 
בשחוק , הם אכלו אמונתי , ולבבי ימאן להאמין בדברים ריקים ; ורחל במכתבה אל 
דניאל אחיה נשאה משל על השועל הערום והעכברים , המכתב ההוא מלא מהתלות , 
ומדי קראנו בו נמלא שחוק פינו, ונם בהביטו אל תמונה רהל אחותו על הקיר 
mar‏ מהתלותיה וישחק , ומדי דברה באלימלך השועל הערום תספר הליכותיו הזרות , 
כי עוצם הוא עיניו מראות בנשים , ופרץ אחיה הקטן יהתל. בו , ובכל זאת לא 
Say Ya‏ ממנו טוב , כי הושיבו בחדר ma‏ בחצרו , והשועל הערום אוכל 
למערנים . | | 

אך רב לי לדבר בערומים , מחכה אני בכליון עינים לראות את : עמינדב 
הנכבד ואת כל נפשות ביתו אחרי ראותי את תמונותיהן על קיר חדרנו , ומבית עמינדב 

yon 
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יגיעו אליך דברי בנך , המכברך מכל יקר והמתפלל להּ' לחדש ימינו הטובים, טוביה . 
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Er)»‏ אויסשפרעבען : : שילדערן . מַרְכָּבָה קוטשע . 
הצג פארשטעללען - < = בִּירָח ועירענץ . הַספן געואָתנט . 
Ma‏ חרשת פאבריק . שיח אונטערהאלטען . 1319 גרינרען . 


in‏ היקרים ! הנני בבירת אוסטריה ובבית ‏ עמינדב , ומי. ימלל את כל 
הכבור והגדולה אשר ראיתי בבית הזה , אך אגיד לך הדברים מראשית עד אחרית , 
בית עמינדב. יצאו לקראתנו אל מחוץ לעיר , ויציגני דניאל לפני עמינדב ואשתו 
ולפני רחל אחותו , ויאירו אלי פניהם , ויקבלוני בכבוד ובשמחת לבב , ויחדו באנו 
העירה , ויום באנו היה כיום חג , ובשלשה הימים הראשונים אשר אני יושב בבית 
עמינדב הסכנתי עם כל נפשות ביתו dp on‏ השרים הגדולים | הבאים לבקר 
בהיכלו , אלימלך השועל הערום ‏ לקח man‏ כסף מיד aun away‏ לביתו , 
ועמונדב בעת מנוחתו: ישיחני על דבר. ma‏ חַרשֶת אשר הוא אומר לכונן, ונכון 
הוא | לקחת אותי לפקיר על הבית ההוא ns‏ השלומי חקי בלמודים , ושכרי 
mm‏ הרבה מאד די סמך mans‏ הורי היקרים בעת מהטור , רחל בת עמינדב 
תשימני למופת לפרץ mans‏ הקטן, השובב מעט בהליכותיו כנער אשר לא ראה 
רק ענג ונחת pm‏ ועשר בבית „van‏ על כן ראיתי פני פרץ והנה אינם אלי 
ככל נפשות ma‏ אביו , אך יגדל וישנה לטוב טעמו - הגדתי לכם הורי היקרים 
את כל דרכי ואת תקותי , והיתח זאת לכם לנחת ולשלום , מאת בנכם האוהבכם, 


טוביה . 
תם ספר par‏ לבית חנן אשר כתבתי אני שמואל המורה . 
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קומם אופרינטען .* | הריסוּת צעירשנג .| מְרְמָה טוג . 
עד געמיינרע . > פרוכטבאר . | 


(מכתב חנן זה לא בא בספר הזכרון לשמואל המורה , כי סוד צפון הוא. בין un‏ 
ובנו) . 


טוביה: בני יקירי1 הן ראשית דרכי אל ראיתי בגמול נחבי הרשע ובחסד 
אשר הוא':נוטה לי ,: כי mans‏ לחן לחסד ולרחמים בעיני אוהבי הקרובים ‚Damm‏ 
אשר יעצו לקומם הריפות ביתי ולכונן משלח ירי ; ומה נפלאים: מעשי ה': אשר הוא 
עושה עמך בהביאו אותך אל בית עמינדב , אצבע אלהים ראיתי במקרה am‏ 
דע לך בני סור pay‏ בלבבי עד היום , עתה אגלהו לך , וצפנתו גם אתה בלבבך / 
דע לך כי אלימלך הוא שועל ערום, כאשה קראה לו רחל בת עמינדב , כי בא 
במרמה להונות את עמינדב , כי לא הוא פדה את עמינרב , כי אם אני אביך ! 

ובשם 


ee = 


ובשם כטט נודעתי לשופטים , והם אותיות חנן בא"ת ב"ש , והשופטים נתנו. לו 
תעודה , ואיש צריק המורה צרק לעדתו כתב ידו לתעודה , אך המורה ההוא מת 
והתעודה נשרפה בליל החרדה והמבוכה ; לכן בני הַסתר mo‏ , כי אם לא כמקרה 
העכברים המקרה הנורא הזה , ולא נהיה לשחוק ולמשל , אך מי יאמין לדבר הזה ? 
ואני משיב תודה: לה' אשר העיר אז חמלה בלבבי -לעשות מעשה הצדקה בסתר , 
וזאת הדעת לנפשי ינעם , כי זרעתי לצדקה על אדמה פוריה אשר תצמיה רב 
טוב לאדם רב ; התעודה נשרפה ומורה הצדק מת , אך חי ה', ומה נפלאים דרכיו 
בהביאו אותך אל בית עמינדב , וקויתי כי עור אחר כבוד יקחך , לטוב לך כל הימים 
ולשמחת Pas‏ אוהבך , חנן . 
_ .8150 
אבי הנעלה 1 לא. אשתומם על מעשה הצרקה אשר עשית , כי צרקות צפונות 
כהנה רבות עמך , אך על זה אשתומם , על הגלות לי המקרה הזה בעתו; ועתה אבי 
וכבודי , חן לי פתחון פה להגיר צדקתך , ונפתח לי פתח תקוה להיות גבר צולה, ודע 
לך אבי, .כ סודך זה כאש. עצורה בלבבי , פקח נא שפתי, ופי Pa‏ צרקתך לחן 
ולכבוד לבנך אוהבך ומכבדך , טוביה : 
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bon‏ ענטווייהען .| הור1ת צייגען . נשקף שויעט הערפאָר . 
ma‏ בני וקירי ! הַלא למדתיך man‏ לאמר : אמת map‏ ואל תמכור , 
אתה חפץ למכור מעשה צדקתי במחיר לחללה , לא זה דרכי בני , דע לך כי 
אין רגלים לשקר , ושפת אמת לעולם העמוד , הן אמת מארץ תצמח, הכה נא 
מעט , sm‏ תורה דרכה , וחן man‏ תתן לך , הלא mes wos.‏ גליתי לך 
סודי , לדעת התוכל לשמרו ולצפנו עמך אם לא, עוד הפעם אגיד לך , אמת 
מארץ תצמח pn‏ משמים נשקף , ופרים לך חן וכבוד , לשמחת לב pas‏ המלמרך 
בדרך טובים , חנן . 
סוף דבר . 
חנן היה שש לעשות צדקות בסתר , וה' גלה צדקתו וענותו , כי מעשה 
הצרקה אשר עשה לעמינרב ‏ נמצא כתוב בספר mat‏ למורה הצרק לעדתו , 
ומספר הזכרון ההוא נודע הדבר לעמינדב מי הוא איש ‚yon‏ ויחשוב עמינרב 
לכבור לביתו להתחתן בחנן, ויתן את רחל ana‏ לטוביה בנו , pm‏ נהן את בתו 
‚mund‏ וה' ma‏ את שני הבתים האלה , ווחילו דרכיהם מאד יוכל אשר עשו 
הצליח בידם , ומברכתם התברכו רבים , ובית נחבי רשו ורעבו , ותנן האכיל את 
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